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政 府機關通告及公告 AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS

GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Lista

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso,
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar
de intérprete-tradutor assessor, 1.º escalão, do grupo de pessoal
de interpretação e tradução do quadro de pessoal do Gabinete
do Presidente do Tribunal de Última Instância, aberto por aviso
publicado no Boletim Oficial  da Região Administrativa Espe-
cial de Macau n.º 51, II Série, de 21 de Dezembro de 2005:

Candidato aprovado: valores

Cheong Iok Chio ................................................................. 8,72

Nos termos do disposto no artigo 68.º do Estatuto dos Traba-
lhadores da Administração Pública de Macau, em vigor, o can-
didato pode interpor recurso da presente lista, no prazo de dez
dias úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do presidente do Tribunal de Última

Instância, de 7 de Março de 2006).

Gabinete do Presidente do Tribunal de Última Instância, aos
7 de Março de 2006.

O Júri:

Presidente: Tang Pou Kuok, chefe do Gabinete.

Vogais efectivas: Chan Iok Lin, chefe do Departamento Ad-
ministrativo e Financeiro; e

Chan Soi Fong, chefe da Divisão de Recursos Humanos.

(Custo desta publicação $ 1 458,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO

E FUNÇÃO PÚBLICA

Lista

Classificativa dos candidatos admitidos ao concurso comum,
de acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de
dois lugares de técnico principal, 1.º escalão, da carreira de téc-
nico do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de Admi-
nistração e Função Pública, aberto por anúncio publicado no
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau
n.º 52, II Série, de 28 de Dezembro de 2005:

終 審 法 院 院 長 辦 公 室

名 單

為填補終審法院院長辦公室人員編制內翻譯及傳譯人員組別

第一職階顧問翻譯員一缺，經於二零零五年十二月二十一日第五

十一期第二組《澳門特別行政區公報》公佈以文件審閱及有限制

方式進行普通晉升開考的通告，現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

張玉超 ..................................................................................... 8.72

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條之規定，應

考人可自本名單公佈之日起計十個工作天內提出上訴。

（經終審法院院長於二零零六年三月七日批示確認）

二零零六年三月七日於終審法院院長辦公室

典試委員會：

主席：辦公室主任 鄧寶國

正選委員：行政暨財政廳廳長 陳玉蓮

人力資源處處長 陳瑞芳

（是項刊登費用為 $1,458.00）

行 政 暨 公 職 局

名 單

行政暨公職局為填補人員編制內技術員職程第一職階首席技

術員兩缺，經於二零零五年十二月二十八日第五十二期《澳門特

別行政區公報》第二組刊登以文件審閱及有限制方式進行一般晉

升開考的招考公告。現公布應考人評核成績如下：
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Candidatos aprovados:                                                    valores

1.º Cheong Sek Lun ............................................................ 8,81

2.º Ho Ioi Chi ....................................................................... 8,63

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com a nova redacção dada pelo
Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, os candidatos po-
dem interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis,
contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para a

Administração e Justiça, de 24 de Fevereiro de 2006).

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 14 de Fevereiro de 2006.

O Júri:

Presidente: José Francisco de Sequeira.

Vogais: Wong Weng Chong; e

Lam Cheng Lam.

(Custo desta publicação $ 1 498,00)

Anúncio

Faz-se público que se acham abertos os concursos comuns, de
acesso, condicionados, documentais, aos funcionários da Direc-
ção dos Serviços de Administração e Função Pública, nos ter-
mos definidos pelo Estatuto dos Trabalhadores da Administra-
ção Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M,
de 21 de Dezembro, na nova redacção dada pelo Decreto-Lei
n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, para o preenchimento dos se-
guintes lugares do quadro de pessoal desta Direcção de Serviços:

Três lugares de técnico superior assessor, 1.º escalão;

Um lugar de técnico especialista, 1.º escalão; e

Um lugar de técnico de informática especialista, 1.º escalão.

Mais se informa que os avisos de abertura dos referidos con-
cursos se encontram afixados, na Divisão Administrativa e Fi-
nanceira desta Direcção de Serviços, sita na Rua do Campo,
n.º 162, Edifício Administração Pública, 26.º andar, e que o pra-
zo para a apresentação de candidaturas é de dez dias, a contar
do primeiro dia útil imediato ao da publicação do presente anún-
cio no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de
Macau.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 7 de Março de 2006.

O Director dos Serviços, José Chu.

(Custo desta publicação $ 1 184,00)

合格應考人： 分

1.º 張錫聯 ................................................................................ 8.81

2.º 何銳志 ................................................................................ 8.63

按照十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第 62/98/M 號法令修改的《澳門公共行政工作人員通則》

第六十八條的規定，應考人可自本名單公布之日起計十個工作天

內向核准招考的實體提起訴願。

（經二零零六年二月二十四日行政法務司司長的批示確認）

二零零六年二月十四日於行政暨公職局

典試委員會：

主席：José Francisco de Sequeira

委員：王 中

林程林

（是項刊登費用為 $1,498.00）

公 告

茲通知根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十

二月二十八日第 62/98/M 號法令修改之《澳門公共行政工作人員

通則》的規定，現通過文件審閱、有限制的方式，為行政暨公職

局公務員進行一般晉升開考，以填補本局下列空缺：

第一職階顧問高級技術員三缺；

第一職階特級技術員一缺；

第一職階特級資訊技術員一缺。

再通知上述之通告已張貼在水坑尾街一百六十二號公共行政

大樓二十六樓行政暨公職局之行政暨財政處，報考申請表應自本

公告於《澳門特別行政區公報》刊登之日緊接第一個辦公日起計

十天內遞交。

二零零六年三月七日於行政暨公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $ 1,184.00）
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商  業  及  動  產  登  記  局

CONSERVATÓRIA DOS REGISTOS COMERCIAL E DE BENS MÓVEIS

2006 年 02 月之商業登記     Registo comercial relativo ao mês de Fevereiro de 2006
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二零零六年三月七日於商業及動產登記局——局長 譚佩雯

Conservatória dos Registos Comercial e de Bens Móveis, aos 7 de Março de 2006.

A Conservadora, Tam Pui Man.

（是項刊登費用為 $145,520.00）

(Custo desta publicação $ 145 520,00)
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身 份 證 明 局

公 告

根據經十二月二十八日第 62/98/M 號法令修改之十二月二十

一日第 87/89/M 號法令核准之《澳門公共行政工作人員通則》第

五十七條第三款之規定，為填補身份證明局人員編制以下空缺，

以文件審閱、有限制的方式進行一般晉升開考的報考人臨時名

單，現張貼於澳門南灣大馬路764-804號中華廣場一字樓本局行政

暨財政處。其招考通告的公告已刊登於二零零六年二月十五日第

七期《澳門特別行政區公報》第二組內：

高級技術員職程第一職階顧問高級技術員一缺；

技術員職程第一職階首席技術員一缺；

專業技術員職程第一職階首席技術輔導員一缺。

根據上述通則第五十七條第五款之規定，該名單被視為確定

名單。

二零零六年三月三日於身份證明局

局長 黎英杰

（是項刊登費用為 $1,224.00）

民 政 總 署

名  單

本署透過二零零五年十二月七日第四十九期第二組《澳門特

別行政區公報》 刊登招考公告，進行限制性一般晉升考試，以填

補按十二月十七日第17/2001號法律第四條第六款規定仍然生效之

前臨時澳門市政局人員編制內高級技術員職程第一職階顧問高級

技術員壹缺（土木工程範疇） ，現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

蕭, 衛山 ................................................................................... 8.62

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，上

述應考人可於本名單公佈日起計十個工作天內提出上訴。

（經二零零六年二月二十四日管理委員會會議確認）

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Anúncio

Torna-se público que se encontram afixadas e podem ser con-
sultadas, na Divisão Administrativa e Financeira da Direcção
dos Serviços de Identificação, sita na Avenida da Praia Grande,
n.os 762-804, Edifício China Plaza, 1.º andar, as listas provisórias
dos concursos comuns, de acesso, documentais, condicionados,
para o preenchimento dos seguintes lugares do quadro de pes-
soal da Direcção dos Serviços de Identificação, cujos anúncios
de abertura foram publicados no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau n.º 7, II Série, de 15 de Feve-
reiro de 2006, nos termos do n.º 3 do artigo 57.º do Estatuto dos
Trabalhadores da Administração Pública de Macau, aprovado
pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na sua redac-
ção actual dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro:

Um lugar na categoria de técnico superior assessor, 1.º escalão,
da carreira de técnico superior;

Um lugar na categoria de técnico principal, 1.º escalão, da car-
reira de técnico; e

Um lugar na categoria de adjunto-técnico principal, 1.º escalão,
da carreira de adjunto-técnico.

As referidas listas são consideradas definitivas, ao abrigo do
n.º 5 do artigo 57.º do supracitado diploma legal.

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 3 de Março de 2006.

O Director dos Serviços, Lai Ieng Kit.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS CÍVICOS

E MUNICIPAIS

Listas

Classificativa do candidato admitido ao concurso comum,
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de
um lugar de técnico superior assessor, 1.º escalão, área de enge-
nharia civil, da carreira de técnico superior, existente no quadro
de pessoal da ex-Câmara Municipal de Macau Provisória, man-
tido nos termos do n.º 6 do artigo 4.º da Lei n.º 17/2001, aberto
por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau n.º 49, II Série, de 7 de Dezembro de
2005:

Candidato aprovado: valores

Sio, António ......................................................................... 8,62

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, o candidato pode interpor
recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da
data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 24 de

Fevereiro de 2006).
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Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aos 8 de Fe-
vereiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Cheung, So Mui Cecília, vice-presidente do Con-
selho de Administração.

Vogais efectivas: Isabel Celeste Jorge, administradora do Con-
selho de Administração; e

Maria Leong Madalena, chefe dos Serviços de Apoio Adminis-
trativo.

(Custo desta publicação $ 1 429,00)

Classificativa do candidato admitido ao concurso comum,
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de
um lugar de técnico superior de informática principal, 1.º escalão,
da carreira de técnico superior de informática, existente no qua-
dro de pessoal da ex-Câmara Municipal de Macau Provisória,
mantido nos termos do n.º 6 do artigo 4.º da Lei n.º 17/2001,
aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau n.º 49, II Série, de 7 de De-
zembro de 2005:

Candidato aprovado: valores

Tang Kuan Su ...................................................................... 7,01

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, o candidato pode interpor
recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da
data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 24 de

Fevereiro de 2006).

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aos 8 de Fe-
vereiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Maria Leong Madalena, chefe dos Serviços de
Apoio Administrativo.

Vogais efectivos: Lúcia da Conceição Cordeiro Dias Leão,
chefe da Divisão Administrativa; e

Lao Chon Pio, chefe da Divisão de Informática.

(Custo desta publicação $ 1 292,00)

Classificativa do candidato admitido ao concurso comum,
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de
um lugar de técnico especialista, 1.º escalão, da carreira de téc-
nico, existente no quadro de pessoal da ex-Câmara Municipal
das Ilhas Provisória, mantido nos termos do n.º 6 do artigo 4.º da
Lei n.º 17/2001, aberto por anúncio publicado no Boletim Ofi-
cial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 49, II Série,
de 7 de Dezembro de 2005:

二零零六年二月八日於民政總署

典試委員會：

主席：管理委員會副主席 張, 素梅

正選委員：管理委員會委員 Isabel Celeste Jorge

行政輔助部部長 Maria Leong Madalena

（是項刊登費用為 $1,429.00）

本署透過二零零五年十二月七日第四十九期第二組《澳門特

別行政區公報》刊登招考公告，進行限制性一般晉升考試，以填

補按十二月十七日第17/2001號法律第四條第六款規定仍然生效之

前臨時澳門市政局人員編制內高級資訊技術員職程第一職階首席

高級資訊技術員一缺 ，現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

鄧君樹 ..................................................................................... 7.01

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，上

述應考人可於本名單公佈日起計十個工作天內提出上訴。

（經二零零六年二月二十四日管理委員會會議確認）

二零零六年二月八日於民政總署

典試委員會：

主席：行政輔助部部長 Maria Leong Madalena

正選委員：行政處處長 Lúcia da Conceição Cordeiro Dias

Leão

資訊處處長 劉俊標

（是項刊登費用為 $1,292.00）

本署透過二零零五年十二月七日第四十九期第二組《澳門特

別行政區公報》刊登招考公告，進行限制性一般晉升考試，以填

補按十二月十七日第17/2001號法律第四條篨六款規定仍然生效之

前臨時海島市政局人員編制內技術員職程第一職階特級技術員壹

缺，現公佈應考人評核成績如下：
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Candidato aprovado:                                                       valores

Cham, Iu Van ...................................................................... 7,22

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, o candidato pode interpor
recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da
data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 24 de

Fevereiro de 2006).

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, de 8 de Feve-
reiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Maria Leong Madalena, chefe dos Serviços de
Apoio Administrativo.

Vogais efectivas: Lúcia da Conceição Cordeiro Dias Leão, che-
fe da Divisão Administrativa; e

Lei Chon Mui, chefe da Divisão de Licenciamento Administra-
tivo.

(Custo desta publicação $ 1 292,00)

Classificativa dos candidatos admitidos ao concurso comum,
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de
dois lugares de assistente de informática principal, 1.º escalão,
da carreira de assistente de informática, existentes no quadro
de pessoal da ex-Câmara Municipal de Macau Provisória, man-
tido nos termos do n.º 6 do artigo 4.º da Lei n.º 17/2001, aberto
por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau n.º 49, II Série, de 7 de Dezembro de
2005:

Candidatos aprovados:                                                    valores

1.º Fong, Sek Un ................................................................. 7, 92

2.º Chan, Mang Seng ........................................................... 7,74

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, os candidatos podem inter-
por recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, conta-
dos da data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 24 de

Fevereiro de 2006).

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, de 8 de Feve-
reiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Maria Leong Madalena, chefe dos Serviços de
Apoio Administrativo.

Vogais efectivos: Lúcia da Conceição Cordeiro Dias Leão,
chefe da Divisão Administrativa; e

Sin Vai Tong, técnico superior de informática assessor.

(Custo desta publicação $ 1 292,00)

合格應考人： 分

湛, 耀宏 ................................................................................... 7.22

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，上

述應考人可於本名單公佈日起計十個工作天內提出上訴。

（經二零零六年二月二十四日管理委員會會議確認）

二零零六年二月八日於民政總署

典試委員會：

主席：行政輔助部部長 Maria Leong Madalena

正選委員：行政處處長 Lúcia da Conceição Cordeiro Dias

Leão

行政執照處處長 李春梅

（是項刊登費用為 $1,292.00）

本署透過二零零五年十二月七日第四十九期第二組《澳門特

別行政區公報》刊登招考公告，進行限制性一般晉升考試，以填

補按十二月十七日第17/2001號法律第四條第六款規定仍然生效之

前臨時澳門市政局人員編制內資訊督導員職程第一職階首席資訊

督導員貳缺，現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

1.º 方,錫源............................................................................... 7.92

2.º 陳,晚成............................................................................... 7.74

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，上

述應考人可於本名單公佈日起計十個工作天內提出上訴。

（經二零零六年二月二十四日管理委員會會議確認）

二零零六年二月八日於民政總署

典試委員會：

主席：行政輔助部部長 Maria Leong Madalena

正選委員：行政處處長 Lúcia da Conceição Cordeiro Dias

Leão

顧問高級資訊技術員 冼偉棠

（是項刊登費用為 $1,292.00）
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Classificativa dos candidatos admitidos ao concurso comum,
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de
dois lugares de inspector-examinador principal, 1.º escalão, da
carreira de inspector-examinador, existentes no quadro de pessoal
da ex-Câmara Municipal de Macau Provisória, mantido nos termos
do n.º 6 do artigo 4.º da Lei n.º 17/2001, aberto por anúncio pu-
blicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial
de Macau n.º 49, II Série, de 7 de Dezembro de 2005:

Candidatos aprovados:                                                    valores

1.º U, Wa Un ........................................................................ 7,60

2.º Lao, Keng Kun ............................................................... 6,97

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, os candidatos podem inter-
por recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, conta-
dos da data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 24 de

Fevereiro de 2006).

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, de 8 de Feve-
reiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Maria Leong Madalena, chefe dos Serviços de
Apoio Administrativo.

Vogais efectivos: Lúcia da Conceição Cordeiro Dias Leão,
chefe da Divisão Administrativa; e

Che Kok Hon, chefe da Divisão de Condução.

(Custo desta publicação $ 1 184,00)

Classificativa do candidato admitido ao concurso comum,
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de
um lugar de primeiro-oficial, 1.º escalão, da carreira de oficial
administrativo, existente no quadro de pessoal da ex-Câmara Mu-
nicipal das Ilhas Provisória, mantido nos termos do n.º 6 do arti-
go 4.º da Lei n.º 17/2001, aberto por anúncio publicado no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 49,
II Série, de 7 de Dezembro de 2005:

Candidato aprovado:                                                       valores

Isidro de Jesus, Maria Luíza .............................................. 6,89

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, o candidato pode interpor
recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da
data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 24 de

Fevereiro de 2006).

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, de 8 de Feve-
reiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Lúcia da Conceição Cordeiro Dias Leão, chefe da
Divisão Administrativa.

本署透過二零零五年十二月七日第四十九期第二組《澳門特

別行政區公報》刊登招考公告，進行限制性一般晉升考試，以填

補按十二月十七日第17/2001號法律第四條第六款規定仍然生效之

前臨時澳門市政局人員編制內驗車考牌員職程第一職階首席驗車

考牌員貳缺，現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

1.º 余,華源 ............................................................................... 7.60

2.º 劉,警權 ............................................................................... 6.97

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，上

述應考人可於本名單公佈日起計十個工作天內提出上訴。

（經二零零六年二月二十四日管理委員會會議確認）

二零零六年二月八日於民政總署

典試委員會：

主席：行政輔助部部長 Maria Leong Madalena

正選委員：行政處處長 Lúcia da Conceição Cordeiro Dias

Leão

駕駛執照處處長 謝國漢

（是項刊登費用為 $1,184.00）

本署透過二零零五年十二月七日第四十九期第二組《澳門特

別行政區公報》刊登招考公告，進行限制性一般晉升考試，以填

補按十二月十七日第17/2001號法律第四條篨六款規定仍然生效之

前臨時海島市政局人員編制內行政文員職程第一職階一等文員壹

缺，現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

Isidro de Jesus, Maria Luíza ........................................... 6.89

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，上

述應考人可於本名單公佈日起計十個工作天內提出上訴。

（經二零零六年二月二十四日管理委員會會議確認）

二零零六年二月八日於民政總署

典試委員會：

主席：行政處處長 Lúcia da Conceição Cordeiro Dias

Leão
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Vogais efectivos: Choi Chi Hong, chefe da Divisão de Instala-
ções Culturais; e

Da Silva, João Gilberto, oficial administrativo principal.

(Custo desta publicação $ 1 253,00)

Classificativa dos candidatos admitidos ao concurso comum,
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de
cinco lugares de adjunto-técnico especialista, 1.º escalão, da car-
reira de adjunto-técnico especialista, existentes no quadro de pes-
soal da ex-Câmara Municipal das Ilhas Provisória, mantido nos
termos do n.º 6 do artigo 4.º da Lei n.º 17/2001, aberto por anún-
cio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Es-
pecial de Macau n.º 49, II Série, de 7 de Dezembro de 2005:

Candidatos aprovados:                                                    valores

1.º Da Silva, Inês Maria ...................................................... 8,51

2.º So, Keang Kun ............................................................... 8,42

3.º Cheong, In Peng ............................................................ 8,33

4.º Ramos, Artur Aurélio Jorge Meireles ....................... 7,88

5.º Mou, In ............................................................................ 7,70

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, os candidatos podem interpor
recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da
data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 24 de

Fevereiro de 2006).

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, de 13 de Fe-
vereiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Maria Leong Madalena, chefe dos Serviços de
Apoio Administrativo.

Vogal efectiva: Lúcia da Conceição Cordeiro Dias Leão, che-
fe da Divisão Administrativa.

Vogal suplente: Lam Sio Un, chefe da Divisão de Contabilida-
de e Assuntos Financeiros.

(Custo desta publicação $ 1 498,00)

Classificativa dos candidatos admitidos ao concurso comum,
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de
oito lugares de oficial administrativo principal, 1.º escalão, da
carreira de oficial administrativo, sendo sete do quadro de pes-
soal da ex-Câmara Municipal de Macau Provisória e um do qua-
dro de pessoal da ex-Câmara Municipal das Ilhas Provisória,
mantidos nos termos do n.º 6 do artigo 4.º da Lei n.º 17/2001,
aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau n.º 49, II Série, de 7 de De-
zembro de 2005:

正選委員：文化設施處處長 蔡志雄

首席行政文員 Da Silva, João Gilberto

（是項刊登費用為 $1,253.00）

本署透過二零零五年十二月七日第四十九期第二組《澳門特

別行政區公報》刊登招考公告，進行限制性一般晉升考試，以填

補按十二月十七日第17/2001號法律第四條第六款規定仍然生效之

前臨時海島市政局人員編制內技術輔導員職程第一職階特級技術

輔導員伍缺，現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

1.º Da Silva, Inês Maria ................................................... 8.51

2.º 蘇, 鏡權 ............................................................................. 8.42

3.º 張, 燕萍 ............................................................................. 8.33

4.º Ramos, Artur Aurélio Jorge Meireles ..................... 7.88

5.º 武, 燕 .................................................................................. 7.70

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，上

述應考人可於本名單公佈日起計十個工作天內提出上訴。

（經二零零六年二月二十四日管理委員會會議確認）

二零零六年二月十三日於民政總署

典試委員會：

主席：行政輔助部部長 Maria Leong Madalena

正選委員：行政處處長 Lúcia da Conceição Cordeiro Dias

Leão

候補委員：財政處處長 林紹源

（是項刊登費用為 $1,498.00）

本署透過二零零五年十二月七日第四十九期第二組《澳門特

別行政區公報》刊登招考公告，進行限制性一般晉升考試 ，以填

補按十二月十七日第17/2001號法律第四條第六款規定仍然生效之

兩前臨時市政局人員編制行政文員職程第一職階首席行政文員捌

缺 ，其中柒缺屬前臨時澳門市政局及壹缺屬前臨時海島市政局，

現公佈應考人評核成績如下：
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Candidatos aprovados: valores

Ex-Câmara Municipal de Macau Provisória:

1.º Wong, Mei Kei ............................................................... 8,37

2.º Wong, Siu Kei Filipe ..................................................... 8,17

3.º Xavier, Agostinho ......................................................... 8,15

4.º Ventura Pereira, Paulo ................................................. 8,08

5.º Dos Santos, Cristina Maria .......................................... 7,80

6.º Joaquim Da Rocha Teixeira, Antonio Armando ..... 7,75

7.º Angelina Maria de Giga Alves .................................... 7,74

Ex-Câmara Municipal das Ilhas Provisória:

Moreira Da Rocha, Jose Manuel ...................................... 8,02

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, os candidatos podem inter-
por recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, conta-
dos da data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 24 de

Fevereiro de 2006).

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aos 20 de
Fevereiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Maria Leong Madalena, chefe dos Serviços de
Apoio Administrativo.

Vogais efectivas: Lúcia da Conceição Cordeiro Dias Leão, che-
fe da Divisão Administrativa; e

Vong Iun Han, técnica superior assessora.

(Custo desta publicação $ 1,830,00)

合格應考人： 分

前臨時澳門市政局：

1.º 黃, 美琪 ............................................................................. 8.37

2.º 黃, 少祺 ............................................................................. 8.17

3.º Xavier, Agostinho ...................................................... 8.15

4.º Ventura Pereira, Paulo .............................................. 8.08

5.º Dos Santos, Cristina Maria ....................................... 7.80

6.º Joaquim Da Rocha Teixeira, Antonio Armando ... 7.75

7.º Angelina Maria de Giga Alves ................................. 7.74

前臨時海島市政局：

Moreira Da Rocha, Jose Manuel ................................... 8.02

根據《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，上

述應考人可於本名單公佈日起計十個工作天內提出上訴。

（經二零零六年二月二十四日管理委員會會議確認）

二零零六年二月二十日於民政總署

典試委員會：

主席：行政輔助部部長 Maria Leong Madalena

正選委員：行政處處長 Lúcia da Conceição Cordeiro Dias

Leão

顧問高級技術員 黃婉嫻

（是項刊登費用為 $1,830.00）
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CORPO DE POLÍCIA DE SEGURANÇA PÚBLICA

Aviso

Por aviso de concurso publicado no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau n.º 2, II Série, de 15 de Feve-
reiro de 2006, encontra-se aberto o concurso de admissão ao
curso de promoção a subchefe da carreira ordinária e da carrei-
ra de músico do Corpo de Polícia de Segurança Pública, com
vista ao preenchimento de vinte e nove lugares de ordinária e
um lugar de músico.

Por homologação de S. Ex.ª o Chefe do Executivo e nos ter-
mos do n.º 3 do artigo 161.º do Estatuto dos Militarizados das
Forças de Segurança de Macau, vigente, a lista dos candidatos
encontra-se publicada na Ordem de Serviço do Corpo de Polí-
cia de Segurança Pública n.º 50, de 15 de Março de 2006, a fim
de ser consultada.

Corpo de Polícia de Segurança Pública, aos 7 de Março de
2006.

O Comandante, substituto, Lei Siu Peng, superintendente.

(Custo desta publicação $ 1 077,00)

CORPO DE BOMBEIROS

Aviso

Torna-se público que se encontra afixada, a partir da data da
publicação do presente aviso, durante dez dias, na Secretaria e
Recepção do Comando e Posto Operacional do Lago Sai Van
do Corpo de Bombeiros, a lista de candidatos admitidos ou ex-
cluídos ao concurso de admissão ao curso de promoção para o
preenchimento de vagas de subchefe da carreira de base do qua-
dro de pessoal do Corpo de Bombeiros, aberto por aviso publi-
cado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de
Macau n.º 7, II Série, de 15 de Fevereiro de 2006.

Os candidatos podem recorrer da exclusão para a entidade
que autorizou a abertura do concurso no prazo de cinco dias,
contados da data da publicação no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau do presente aviso, nos ter-
mos do n.º 1 do artigo 172.º do Estatuto dos Militarizados das
Forças de Segurança de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 66/94/M, de 30 de Dezembro.

Corpo de Bombeiros, aos 28 de Fevereiro de 2006.

O Comandante, Ma Io Weng, chefe-mor.

(Custo desta publicação $ 1077,00)

治  安  警  察  局

通 告

經於二零零六年二月十五日第二期《澳門特別行政區公報》

第二組刊登之開考通告，開考治安警察局普通職程及音樂職程之

副警長升級課程之錄取考試，以填補普通職程中二十九個及音樂

職程中一個之空缺。

經由行政長官確認，並根據現行《澳門保安部隊軍事化人員

通則》第一百六十一條第三款的規定，投考人名單刊登於治安警

察局二零零六年三月十五日職務命令編號第五十號中，以供參

閱。

二零零六年三月七日於治安警察局

代局長 李小平副警務總監

（是項刊登費用為 $1,077.00）

消 防 局

通 告

按二零零六年二月十五日第七期第二組《澳門特別行政區公

報》刊登開考通告，關於開設升級課程考試，以填補現有和將出

現之消防局人員編制基礎職程之副消防區長空缺，現公佈獲錄取

及被排除之投考人名單，名單自本通告公佈日起將張貼於消防局

總部暨西灣湖行動站辦事暨接待處，以供查閱，為期十日。

根據十二月三十日第66/94/M號法令核准之《澳門保安部隊軍

事化人員通則》第一百七十二條第一款之規定，投考人得在本通

告於《澳門特別行政區公報》刊登之日起五日內向許可開考之實

體提起上訴。

二零零六年二月二十八日於消防局

局長 馬耀榮消防總監

（是項刊登費用為 $1,077.00）
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SERVIÇOS DE SAÚDE

Listas

Classificativa dos candidatos ao concurso comum, de acesso,
condicionado e documental, para o preenchimento de duas va-
gas de técnico auxiliar principal, grau 3, 1.º escalão, da carreira
do grupo de pessoal técnico-profissional do quadro dos Servi-
ços de Saúde, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial  da
Região Administrativa Especial de Macau n.º 46, II Série, de 16
de Novembro de 2005:

Candidatos aprovados: valores

1.º Fong, Chin Vai ............................................................... 8,18

2.º Iau da Silva, Odete ........................................................ 8,01

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os

Assuntos Sociais e Cultura, de 23 de Fevereiro de 2006).

Serviços de Saúde, aos 6 de Fevereiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Xeque Hassan Mamblecar, chefe da Secção de
Admissões.

Primeiro-vogal efectivo: Iun Kei Ioi, adjunto-técnico principal.

Segunda-vogal efectiva: Liu Iok Peng, técnica auxiliar principal.

(Custo desta publicação $ 1 155,00)

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso,
condicionado e documental, para o preenchimento de uma vaga
de primeiro-oficial, grau 3, 1.º escalão, do grupo de pessoal ad-
ministrativo do quadro dos Serviços de Saúde, aberto por aviso
publicado no Boletim Oficial  da Região Administrativa Espe-
cial de Macau n.º 46, II Série, de 16 de Novembro de 2005:

Candidato admitido: valores

Do Rego Pestana dos Santos, Nuno Manuel .................. 6,89

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os

Assuntos Sociais e Cultura, de 23 de Fevereiro de 2006).

Serviços de Saúde, aos 9 de Fevereiro de 2006.

O Júri:

Presidente: Maria de Fatima Dias Carvalho, chefe de secção.

Primeiro-vogal efectivo: Suen Weng Chi, técnico de 2.ª classe.

Segundo-vogal efectivo: Ung Siu Ka, adjunto-técnico especia-
lista.

(Custo desta publicação $ 989,00)

衛 生 局

名 單

衛生局為填補人員編制專業技術員組別第一職階第三職等首

席助理技術員兩缺，經於二零零五年十一月十六日第四十六期

《澳門特別行政區公報》第二組刊登以文件審閱、有限制的方式進

行一般晉升開考的招考通告。現公佈准考人的評核成績如下：

合格應考人： 分

1.º 方, 展衛 ............................................................................. 8.18

2.º Iau da Silva, Odete ..................................................... 8.01

（社會文化司司長於二零零六年二月二十三日批示確認）

二零零六年二月六日於衛生局

典試委員會：

主席：入院科科長 Xeque Hassan Mamblecar

第一正選委員：首席技術輔導員 阮其銳

第二正選委員：首席助理技術員 廖玉萍

（是項刊登費用為 $1,155.00）

衛生局為填補人員編制行政人員組別第一職階第三職等一等

文員一缺，已於二零零五年十一月十六日第四十六期《澳門特別

行政區公報》第二組內刊登以文件審閱及有條件限制方式進行一

般晉升開考通告。現公佈准考人評核成績表如下：

合格的准考人： 分

Do Rego Pestana dos Santos, Nuno Manuel ............... 6.89

（本評核成績表經社會文化司司長於二零零六年二月二十三日批示確

認）

二零零六年二月九日於衛生局

典試委員會：

主席：科長 Maria de Fátima Dias Carvalho

第一正選委員：二等技術員 孫榮枝

第二正選委員：特級技術輔導員 吳紹嘉

（是項刊登費用為 $989.00）
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO

E JUVENTUDE

Lista

Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de Agosto,
referente aos apoios financeiros concedidos a particulares e a
instituições particulares, vem a Direcção dos Serviços de Edu-
cação e Juventude publicar a listagem dos apoios concedidos no
4.º trimestre de 2005:

受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

非納入公共學校網就讀之學生 15/12/2005 $ 18,311,600.00 為 2005/2006 學年發放學費津貼。（第一期）

Alunos que frequentam os estabelecimentos Concessão de subsídio de propinas para o ano lectivo

de ensino particular fora da rede escolar pública de 2005/2006 (1.ª prestação).

澳門朝陽學會 05/01/2005 $ 9,300.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação Académica Sol Matinal de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 9,220.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

拍板視覺藝術團 31/10/2005 $ 4,500.00 資助舉辦“睇電影．學拍拖 ”。

Associação Audio -Visual Cut Concessão de subsídio para realização do filme «Ver

filme, aprender a namorar».

澳門廣西聯誼總會 20/09/2005 $ 19,400.00 資助組織廣西教育、文化交流團來澳考察及交流。

Associação Conterraneos de Guangxi Concessão de subsídio para organização do intercâm-

bio cultural e educativo de Guangxi que vem fazer inter-

câmbio e investigação.

澳門新一代協進會 05/01/2005 $ 11,500.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação da Nova Geração de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 28,820.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門少年飛鷹會 05/01/2005 $ 58,800.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação das Águias Voadoras de  Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 69,390.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

26/09/2005 $ 700,000.00 資助興建路環少年飛鷹訓練中心。

Concessão de subsídio para construção do Centro de

Treino em Coloane da Associação das Águias Voado-

ras de Macau.

澳門婦女聯合會 18/02/2005 $ 25,800.00 資助舉辦 2005 年度教育活動。

Associação das Mulheres de Macau Concessão de subsídio para organização de actividades

educativas no ano 2005.

澳門青年抉擇協會 23/08/2005 $ 6,600.00 資助舉辦“第四屆抉擇成長營”。

Associação de «Choice» para Jovens de Macau Concessão de subsídio para organização da 4.ª jornada

«Escolha no crescimento».

教 育 暨 青 年 局

名 單

為履行關於給予私人及私人機構的財政資助的八月二十六日

第54/GM/97號批示，教育暨青年局現公布二零零五年第四季度財

政資助名單：
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澳門弱智人士服務協會 02/12/2005 $ 65,754.00 資助購買設備。

Associação de Apoio aos Deficientes Mentais Concessão de subsídio para aquisição de equipamentos.

de Macau

澳門魔術藝術家協會 12/10/2005 $ 10,000.00 資助舉辦“翁達智魔術作品展”大型魔術匯演。

Associação de Artistas de Magia de Macau Concessão de subsídio para realização da exposição so-

bre magia «As obras de Iong Tat Chi».

澳門草堆六街區坊眾互助慈善會 24/08/2005 $ 5,000.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Associação de Beneficência e Assistência Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

Mútua dos Moradores das 6 Ruas «Chou Toi» estudo (Setembro a Dezembro de 2005).

善明會 04/04/2005 $ 130,000.00 資助舉辦“陽光少年 2005”。

Associação de Beneficência Sin Meng Concessão de subsídio para realização da actividade

«Jovem Radiante 2005».

澳門人文科學學會 11/03/2005 $ 5,000.00 資助澳門人文科學學會。

Associação de Ciências Humanas de Macau Concessão de subsídio à Associação de Ciências Huma-

nas de Macau.

澳門青年文化協會 11/05/2005 $ 17,720.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Cultura Juvenil de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門舞蹈協會 17/06/2005 $ 53,840.00 資助參加 2005 年中華民族兒童歌舞週。

Associação de Danças de Macau Concessão de subsídio para participação na Semana de

Canto e Dança Infantis 2005.

澳門基本法推廣協會 12/01/2005 $ 18,000.00 資助舉辦 2005 年度基本法培訓班。

Associação de Divulgação da Lei Básica de Concessão de subsídio para organização de acções de

Macau formação sobre a Lei Básica de Macau em 2005.

澳門生態學會 08/03/2005 $ 15,000.00 資助舉辦活動。

Associação de Ecologia de Macau Concessão de subsídio para organização  de actividades.

澳門成人教育學會 14/02/2005 $ 80,000.00 資助舉辦 2005 年度教育活動。

Associação de Educação de Adultos de Macau Concessão de subsídio para organização de actividades

educativas no ano 2005.

澳門中華教育會 23/06/2005 $ 25,090.00 資助組織“中學生環境科學夏令營”活動。

Associação de Educação de Macau Concessão de subsídio para organização do «Campis-

mo Científico Ambiental  para os alunos do ensino secun-

dário».

04/08/2005 $ 35,000.00 資助 2005 年度教師節聯歡宴會。

Concessão de subsídio para realização da Festa do Dia

dos Professores.

　 26/09/2005 $ 19,500.00 資助參加教育學術研討會。

Concessão de subsídio para participação num seminá-

rio de educação.

　 26/09/2005 $ 40,000.00 資助舉辦第二十七屆全澳學生繪畫比賽。

Concessão de subsídio para organização de XXVII Con-

curso de Pintura Estudantil de Macau.

澳門成人教育協會 10/03/2005 $ 1,600.00 資助舉辦“環保標語”創作比賽。

Associação de Educação Permanente de Concessão de subsídio para organização de concurso

Macau sobre «Legenda de protecção do ambiente».
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澳門成人教育協會 09/11/2005 $ 2,000.00 資助前赴東京參加“東亞成人教育論壇”。

Associação de Educação Permanente de Concessão de subsídio para participação na «Conferên-

Macau cia sobre Educação Permanente» no Japão.

澳門中華學生聯合總會 05/01/2005 $ 46,960.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Estudantes Chong Wa de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 255,370.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

01/07/2005 $ 49,000.00 資助維修工程。

Concessão de subsídio para as obras de conservação.

11/07/2005 $ 25,000.00 資助舉辦“中華全國學生聯合會第二十四次代表大會”。

Concessão de subsídio para realização da «24.ª reunião

representativa da Associação Geral de Estudantes

Chong Wa da China».

澳門大學學生會 05/01/2005 $ 72,565.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Estudantes da Universidade de Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Macau ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 75,436.60 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門鏡湖護理學院學生會 11/05/2005 $ 1,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Estudantes do Instituto de Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Enfermagem «Kiang Wu» de Macau ciativismo juvenil em 2005.

旅遊學院學生會 11/05/2005 $ 3,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Estudantes do Instituto de For- Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

mação Turística ciativismo juvenil em 2005.

澳門理工學院學生會 05/01/2005 $ 16,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Estudantes do Instituto Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Politécnico de Macau ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 2,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

02/12/2005 $ 100,000.00 資助舉辦“澳門禁毒音樂會”。

Concessão de subsídio para organização do concerto

musical sobre anti-droga em Macau.

澳門辛亥革命與中山文化研究會 29/07/2005 $ 4,000.00 資助舉辦“澳門青少年愛國軍訓體驗營”。

Associação de Estudos da Revolução de Concessão de subsídio para realização da «Jornada de

«Xinhai» e da Doutrina de Dr. Sun Yat Sen de treino militar dos jovens de Macau».

Macau

澳門數學教育研究學會 16/02/2005 $ 31,000.00 資助舉辦活動。（第 2 次付款）

Associação de Estudos de Matemática de Concessão de subsídio para organização de actividades

Macau do ano 2005 (2.º pagamento).

澳門地理暨教育研究會 08/07/2005 $ 8,400.00 資助澳門地理暨教育研究會。

Associação de Investigação de Educação de Concessão de subsídio para participação na actividade

Geografia de Macau realizada em Pequim.
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澳門機械人科研教育協會 24/03/2005 $ 91,240.00 資助澳門青少年綜合機械人科普活動選拔大賽 2005 。

Associação de Investigação de Tecnologias Concessão de subsídio para organização da competi-

Robóticas de Macau ção para selecção de jovens de Macau na actividade

«Ciência Robótica Integrada-2005».

29/04/2005 $ 69,880.10 資助往西安參加第五屆中國青少年機器人競賽。

Concessão de subsídio para participação da Delegação

de Macau na V Competição Nacional Juvenil de Robô

Computarizado em Xian.

07/07/2005 $ 146,110.00 資助參加 2005 年青少年機械人世界盃國際大賽。

Concessão de subsídio para participação na Competi-

ção Juvenil de Robôs 2005.

13/07/2005 $ 99,100.00 資助參加 2005 年機械奧運會埠際公開大賽。

Concessão de subsídio para participação no Concurso

dos Jogos Olímpicos de Mecanismos.

澳門青年商會總會 05/01/2005 $ 52,900.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Jovens Empresários de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 55,510.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

濠江青年商會 05/01/2005 $ 9,750.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Jovens Empresários Hou Kong Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 43,360.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門汎澳青年商會 05/01/2005 $ 10,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Jovens Empresários Pan Mac Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

26/04/2005 $ 100,000.00 資助舉辦“成人宣誓日活動”。

Concessão de subsídio para realização do «Dia de Com-

promisso de Adulto».

11/05/2005 $ 2,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門青年協會 11/05/2005 $ 31,760.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Juventude de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門義務青年會 11/05/2005 $ 15,145.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Juventude Voluntária de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門路環居民聯誼會 24/08/2005 $ 5,000.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Associação de Moradores de Coloane Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

estudo (Setembro a Dezembro de 2005).

下環區坊眾互助會 24/08/2005 $ 5,000.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Associação de Mútuo Auxílio do Bairro Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

Abrangendo a Rua da Praia do Manduco estudo (Setembro a Dezembro de 2005).
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下環區坊眾互助會 28/10/2005 $ 7,256.00 資助購買電腦設備及上網服務 。

Associação de Mútuo Auxílio do Bairro Concessão de subsídio para aquisição dos equipamen-

Abrangendo a Rua da Praia do Manduco tos informáticos e serviço de Internet.

30/12/2005 $ 4,000.00 資助該會轄下下環社區中心的圖書室購置圖書。

Concessão de subsídio para aquisição de livros à biblio-

teca do Centro Comunitário da Praia do Manduco.

澳門三巴門坊眾互助會 24/08/2005 $ 5,000.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Associação de Mútuo Auxílio dos Moradores Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

do Sam Pá Mun estudo (Setembro a Dezembro de 2005).

澳門中華新青年協會 05/01/2005 $ 163,600.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação de Nova Juventude Chinesa de Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Macau ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 25,520.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門牙科醫學會 09/12/2005 $ 10,000.00 資助舉辦愛牙日活動。

Associação de Odontologia de Macau Concessão de subsídio para organização das activida-

des de protecção dos dentes.

澳門濠江中學家長會 14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Associação de Pais da Escola Hou Kong de Concessão de subsídio para organização da actividade

Macau «Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».

澳門葡文學校學生家長協會 23/06/2005 $ 48,000.00 資助舉辦活動。

Associação de Pais e Encarregado de Educação Concessão de subsídio para organização de actividades.

da Escola Portuguesa de Macau

陳瑞祺永援中學家長教師會 07/11/2005 $ 4,900.00 資助舉辦活動。

Associação de Pais e Encarregados de Educação Concessão de subsídio para organização de actividades.

da Escola Chan Sui Ki

二龍喉中葡小學家長會 08/07/2005 $ 35,000.00 資助家長會活動。

Associação de Pais e Encarregados de Educação Concessão de subsídio para apoiar as actividades da

da Escola Luso-Chinesa da Flora Associação de Pais e Encarregados de Educação.

仔中葡學校家長會 04/10/2005 $ 4,800.00 資助舉辦 2005/2006 學年系列活動。

Associação de Pais e Encarregados de Concessão de subsídio para organização das activida-

Educação da Escola Luso-Chinesa da  Taipa des do ano lectivo 2005/2006.

中葡職業技術學校家長會 14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Associação de Pais e Encarregados de Concessão de subsídio para organização da actividade

Educação da Escola Luso-Chinesa Técnico- «Os professores e encarregados de educação colaboram

-Profissional na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».

培華中學家長會 14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Associação de Pais e Encarregados de Educação Concessão de subsídio para organização da actividade

da Escola Pui Va «Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».
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高美士中葡中學家長會 17/12/2004 $ 7,000.00 資助舉辦活動。

Associação de Pais e Encarregados de Educa- Concessão de subsídio para organização de actividades.

ção da Escola Secundária Luso-Chinesa Luís 14/12/2005 $ 1,500.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Gonzaga Gomes Concessão de subsídio para organização da actividade

«Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».

澳門電腦學會 27/04/2005 $ 70,453.00 資助舉辦活動。

Associação de Profissionais de Computadores Concessão de subsídio para organização de actividades.

de Macau 02/05/2005 $ 290,000.00 資助舉辦 2005 資訊科技週。

Concessão de subsídio para organização da Semana IT

2005.

澳門管樂協會 13/07/2005 $ 50,000.00 資助舉辦“管樂繽紛大匯演 2005”。

Associação de Regentes de Banda de Macau Concessão de subsídio para realização do «Concerto

para Regentes de Bandas 2005».

30/08/2005 $ 7,500.00 資助舉辦音樂會。

Concessão de subsídio para organização de um

concerto musical.

澳門鏡湖醫院員工青年會 11/05/2005 $ 12,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação dos Empregados Jovens do Concessão de subsídio para apoio financeiro ao

Hospital Kiang Wu de Macau associativismo juvenil em 2005.

澳門工程師學會 28/07/2005 $ 44,420.00 資助參加第二十屆全國青少年科技創新大賽。

Associação dos Engenheiros de Macau Concessão de subsídio para participação na XX Com-

petição Nacional de Invenção Tecnológica dos Jovens.

澳門童軍總會 09/03/2005 $ 1,280.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Associação dos Escoteiros de Macau Concessão de subsídio para apoio às actividades de

férias das associações juvenis.

澳門東亞大學公開學院同學會 30/05/2005 $ 10,000.00 資助出版《創作人談創作（四）》。

Associação dos Estudantes do Instituto Aberto Concessão de subsídio para publicação do livro

da Universidade da Ásia Oriental de Macau «Produtor fala sobre a criação IV».

03/08/2005 $ 10,000.00 資助出版《集體記憶——口述歷史》。

Concessão de subsídio para publicação do livro

«Memória colectiva — História registada oralmente».

澳門弱智人士家長協進會 21/01/2005 $ 12,430.00 資助舉辦 6 項與特殊教育相關之活動。（2005 年 3 至 12

Associação dos Familiares Encarregados dos 月份）

Deficientes Mentais de Macau Concessão de subsídio para realização de 6 actividades

relativas à educação especial (Março a Dezembro de

2005).

29/09/2005 $ 60,000.00 資助培訓路環中葡學校學員在本局成人教育中心上網吧

進行實習。（2005 年 9 至 12 月份）

Concessão de subsídio para treinar os alunos da Escola

Luso-Chinesa de Coloane no Centro de Educação

Permanente da DSEJ (Setembro a Dezembro de 2005).

澳門基督教青年會 05/01/2005 $ 16,200.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação dos Jovens Cristãos de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro aoasso-

ciativismo juvenil em 2005.
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澳門基督教青年會 08/02/2005 $ 40,050.00 資助舉辦兩項專業培訓活動。（2005 年 8 至 12 月份）

Associação dos Jovens Cristãos de Macau Concessão de subsídio para realização de duas activi-

dades de formação profissional (Agosto a Dezembro

de 2005).

18/03/2005 $ 4,400.00 資助舉辦“校園危機事故處理”培訓。（2005年7月9日）

Concessão de subsídio para realização da acção de for-

mação sobre «Resoluções para situações perigosas no

ambiente escolar» (9 de Julho de 2005).

11/05/2005 $ 95,045.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

28/06/2005 $ 802,000.00 資助為 17 所私立學校提供學生輔導服務。（2005/2006

學年第 1 期之下半期資助）

Concessão de subsídio para prestação de serviços de

aconselhamento a alunos em 17 escolas particulares

(Ano lectivo de 2005/2006: 2.ª metade da 1.ª prestação

do subsídio).

12/09/2005 $ 3,300.00 資助為 1 所學校以講座形式提供學生輔導服務。

（2005 年 10 至 12 月份）

Concessão de subsídio para prestação de serviços de

aconselhamento a alunos através de realização de semi-

nários numa escola (Outubro a Dezembro de 2005).

14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Concessão de subsídio para organização da actividade

«Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».

15/12/2005 $ 24,346.80 資助購買輔導教具及教材套。

Concessão de subsídio para aquisição de materiais

didácticos e de apoio ao serviço de aconselhamento

escolar.

澳門青年志願者協會 05/01/2005 $ 52,200.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação dos Jovens Voluntários de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 73,660.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門公職教育協會 01/07/2005 $ 11,500.00 資助舉辦活動。

Associação Educativa da Função Pública de Concessão de subsídio para organização de actividades.

Macau

澳門青年藝術創作協會 09/03/2005 $ 19,840.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Associação Juvenil da Criação Artística de Concessão de subsídio para apoio às actividades de

Macau férias das associações juvenis.

澳門青年戶外活動協會 09/03/2005 $ 5,440.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Associação Juvenil das Actividades ao Ar Livre Concessão de subsídio para apoio às actividades de

de Macau férias das associações juvenis.

11/05/2005 $ 9,570.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.
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光源社 25/01/2005 $ 23,800.00 資助舉辦 2005 年度活動。

Associação Nascente de Luz Concessão de subsídio para organização de actividades

no ano 2005.

24/08/2005 $ 6,212.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

estudo (Setembro a Dezembro de 2005).

24/08/2005 $ 9,450.00 資助購買電腦設備。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamentos

informáticos.

澳門青年交響樂團協會 22/06/2005 $ 30,000.00 資助舉辦廖國敏鋼琴獨奏音樂會及八週年會慶音樂會。

Associação Orquestra Sinfónica Jovem de Concessão de subsídio para organização de um Concer-

Macau to de Piano e Concerto de Música do 8.º aniversário.

03/10/2005 $ 20,000.00 資助“李氏姊妹三重奏”音樂會。

Concessão de subsídio para o concerto «The Lee Trio».

04/11/2005 $ 600,000.00 資助澳門青年交響樂團協會。

Concessão de subsídio à Associação Orquestra Sinfónica

Jovem de Macau.

中華青年友誼文化協會 30/08/2005 $ 10,000.00 資助舉辦“青春與電影同行之愛國電影欣賞日“活動。

Associação para a Amizade e Cultura Chinesa Concessão de subsídio para organização da actividade

da Juventude de Macau «Apreciação de filmes patrióticos».

澳門社區青年義工發展協會 05/12/2005 $ 20,000.00 資助舉辦“義工發展新路向”。

Associação para Desenvolvimento dos Jovens Concessão de subsídio para realização de «Actividades

Voluntários da Comunidade de Macau Voluntárias».

澳門國際青年獎勵計劃協會 05/01/2005 $ 25,800.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associação Prémio Internacional para Jovens Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

de Macau ciativismo juvenil em 2005.

13/01/2005 $ 50,000.00 資助購買露營裝備。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamento

para campismo.

11/05/2005 $ 56,760.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

19/07/2005 $ 44,200.00 資助購買新辦公室器材。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamentos

para novos gabinetes.

29/11/2005 $ 30,000.00 資助舉辦“2005 年度亞洲太平洋區國際青年獎勵計劃

領袖訓練工作坊”。

Concessão de subsídio para organização do workshop

para «Dirigentes do Prémio Internacional para Jovens

da Zona Ásia-Pacífico 2005».

澳門化學會 12/07/2005 $ 1,165.00 資助舉辦科普活動。

Associação Química de Macau Concessão de subsídio para organização de actividades

científicas.

30/11/2005 $ 1,200.00 資助舉辦化學專題講座。

Concessão de subsídio para organização de um semi-

nário sobre Química.

足跡 07/08/2005 $ 7,000.00 資助 2005 秋冬演藝工作坊。

Cai Fora Concessão de subsídio para organização do workshop

no ano 2005.
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澳門明愛 24/03/2005 $ 8,550.00 資助開辦普通話口語課程。

Cáritas de Macau Concessão de subsídio para organização do Curso de

Mandarim Oral.

28/06/2005 $ 421,500.00 資助為 11 所私立學校提供學生輔導服務。（2005/2006

學年第 1 期之下半期資助）

Concessão de subsídio para prestação de serviços de

aconselhamento a alunos em 11 escolas particulares

(Ano lectivo de 2005/2006: 2.ª metade da 1.ª prestação

do subsídio).

26/09/2005 $ 20,000.00 資助第三十六屆明愛慈善園遊會。

Concessão de subsídio para a 36.ª edição do Bazar da

Cáritas de Macau.

澳門街坊會聯合總會望廈社區中心（二室） 24/08/2005 $ 11,212.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Centro Comunitário de Mong Há da União Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

Geral das Associações dos Moradores de estudo (Setembro a Dezembro de 2005).

Macau  (2 salas)

澳門工會聯合總會台山社區中心 24/08/2005 $ 6,212.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Centro Comunitário Tamagnini Barbosa da Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

Associação Geral dos Operários de Macau estudo (Setembro a Dezembro de 2005).

澳門菜農合群社青少年活動中心 05/01/2005 $ 960.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Centro de Actividade Juvenil da Associação Concessão de subsídio para apoio financeiro ao  asso-

de Agricultores de Macau ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 15,800.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門街坊會聯合總會家庭服務中心 09/03/2005 $ 13,480.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Centro de Apoio à Família da União Geral das Concessão de subsídio para apoio às actividades de

Associações dos Moradores de Macau férias das associações juvenis .

24/08/2005 $ 6,212.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

estudo (Setembro a Dezembro de 2005).

澳門街坊會聯合總會家庭服務中心（青年義工 05/01/2005 $ 12,900.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

組） Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Centro de Apoio à Família da União Geral das ciativismo juvenil em 2005.

Associações dos Moradores de Macau (Grupo

de Voluntários Juvenis)

聾人服務中心 22/02/2005 $ 46,000.00 資助舉辦 2005 年度教育活動。

Centro de Apoio a Surdos Concessão de subsídio para organização de actividades

educativas no ano 2005.

14/07/2005 $ 6,900.00 資助舉辦“網頁設計證書課程”。

Concessão de subsídio para realização do curso «Design

de homepage com atribuição de certificado».

澳門循道衛理聯合教會社會服務處建華家庭 29/03/2005 $ 30,000.00 資助舉辦“推動學習型社區”活動。

服務中心 Concessão de subsídio para organização da actividade

Centro de Apoio à Família «Kin Wa» da «Promover a construção à comunidade de aprendiza-

Secção de Serviço Social da Igreja Metodista gem permanente».

de Macau
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孔祥東音樂藝術中心 27/04/2005 $ 51,600.00 資助舉辦 2005 年度教育活動。

Centro de Artes e Música Kong Xiang Dong Concessão de subsídio para organização de actividades

educativas no ano 2005.

啟智中心 15/08/2005 $ 95,850.00 資助在 2005/2006 學年為個別班學生提供特殊教育服

Centro de Desenvolvimento Infantil 務。（2005 年 9 至 12 月份）

Concessão de subsídio para realização de programas

individuais de ensino especial a alunos do ano lectivo

de 2005/2006 (Setembro a Dezembro de 2005).

07/10/2005 $ 234,000.00 資助聘請特殊教育團隊提供特殊教育服務。（2005/2006

學年第 1 期資助）

Concessão de subsídio para a equipa de ensino especial

para prestação dos serviços de ensino especial (1.ª pres-

tação do ano lectivo de 2005/2006).

啟健中心 15/08/2005 $ 42,050.00 資助在 2005/2006 學年為個別班學生提供特殊教育服

Centro de Desenvolvimento Infantil Kai Kin 務。（2005 年 9 至 12 月份）

Concessão de subsídio para realização de programas

individuais de ensino especial a alunos do ano lectivo

de 2005/2006 (Setembro a Dezembro de 2005).

啟聰中心 08/07/2005 $ 11,300.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Centro de Educação para Crianças com Financiamento à formação da própria escola (Ano

Problemas de Audição lectivo de 2005/2006).

15/08/2005 $ 83,800.00 資助在 2005/2006 學年為個別班學生提供特殊教育服

務。（2005 年 9 至 12 月份）

Concessão de subsídio para realização de programas

individuais de ensino especial a alunos do ano lectivo

de 2005/2006 (Setembro a Dezembro de 2005).

08/09/2005 $ 8,000.00 家校合作資助計劃。

Concessão de subsídio destinado aos projectos sobre

«Cooperação entre a Família e a Escola».

29/09/2005 $ 13,000.00 資助為兩所中葡中學的聽障及語障學生提供語言訓練服

務。（2005 年 10-12 月份）

Concessão de subsídio para prestação de serviço de trei-

no da fala para alunos com problemas de audição e da

fala em duas escolas secundárias luso-chinesas (Outu-

bro a Dezembro de 2005).

08/11/2005 $ 52,000.00 資助聘請心理輔導員。（2005/2006 學年第 1 期）

Concessão de subsídio para aquisição de serviço de con-

selheiro escolar. (1.ª prestação do ano lectivo 2005/2006)

14/11/2005 $ 16,000.00 資助購買優化教學器材。

Concessão de subsídio para aquisição de materiais di-

dácticos.

播道成人教育中心 29/08/2005 $ 100,000.00 資助購置電腦設備及軟件。

Centro de Educação Permanente Evangélica Concessão de subsídio para aquisição de equipamentos

informáticos e software.

07/12/2005 $ 83,430.00 校舍租金津貼。

Concessão de subsídio de renda.

鮑思高青年村慈青營機構 10/01/2005 $ 411,270.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Centro de Formação Juvenil Dom Bosco - Lar Concessão de subsídio para participação no «Campis-

de Juventude mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».
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鮑思高青年村慈青營機構 02/09/2005 $ 500,000.00 資助維修及改善工程。

Centro de Formação Juvenil Dom Bosco-Lar Concessão de subsídio para obras de conservação e

de Juventude melhoramento.

澳門基督教城市宣教拓展中心拉撒路青少年 05/01/2005 $ 62,500.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

中心 Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Centro de Juventude «Lazarus» de Centro de ciativismo juvenil em 2005.

Desenvolvimento da Missão Urbano-Cristã 09/03/2005 $ 1,920.00 資助青年社團暑期活動計劃。

em Macau Concessão de subsídio para apoio às actividades de

férias das associações juvenis.

11/05/2005 $ 8,970.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門工會聯合總會青年中心 05/01/2005 $ 30,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Centro de Juventude da Associação Geral Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

dos Operários de Macau ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 33,400.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門愛倫青年中心 11/05/2005 $ 6,970.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Centro de Juventude de Macau «Helen» Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門街坊總會青少年綜合服務中心 05/01/2005 $ 65,800.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Centro de Serviço Integrado de Crianças e Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Jovens da União Geral das Associações dos ciativismo juvenil em 2005.

Moradores de Macau 08/03/2005 $ 3,915.00 資助上網服務費用。

Concessão de subsídio para despesas de Internet.

09/03/2005 $ 5,600.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Concessão de subsídio para apoio às actividades de

férias das associações juvenis.

21/03/2005 $ 57,900.00 資助舉辦“青年參與社會服務獎勵計劃”。

Concessão de subsídio para realização do «Prémio Ju-

venil de Serviço Social».

11/05/2005 $ 95,950.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

24/08/2005 $ 5,000.00 為自修室運作發放津貼。（2005 年 9 至 12 月份）

Concessão de subsídio para funcionamento de salas de

estudo (Setembro a Dezembro de 2005).

澳門佛教青年中心 05/01/2005 $ 15,100.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Centro Juvenil de Budismo de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

09/03/2005 $ 3,840.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Concessão de subsídio para apoio às actividades de

férias das associações juvenis.

11/05/2005 $ 11,710.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro aoasso-

ciativismo juvenil em 2005.
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黑沙環天主教牧民中心 05/01/2005 $ 480.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Centro Pastoral  da Areia Preta Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

09/03/2005 $ 6,080.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Concessão de subsídio para apoio às actividades de

férias das associações juvenis .

11/05/2005 $ 12,760.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門教區青年牧民中心 11/05/2005 $ 39,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Centro Pastoral Diocesano da Juventude Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

陳莦麗 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽—— 導師獎金。

Chan Chio Lai XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

陳玉蓮 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽—— 導師獎金。

Chan Ioc Lin XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

陳健美  21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——  獎金。

Chan Kin Mei Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

陳妙容  21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——  獎金。

Chan Mio Iong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

陳淑賢 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽—— 導師獎金。

Chan Sok In XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

陳惠珊 24/06/2005 $ 500.00 第十四屆校際戲劇比賽—— 導師獎金。

Chan Wai San XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

陳志峰 21/12/2005 $ 19,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Chan Chi Fong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

陳美秀 21/12/2005 $ 6,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Chan Mei Sao Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

曾倩倩 24/06/2005 $ 3,000.00 第十四屆校際戲劇比賽—— 導師獎金。

Chang Sin Sin XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

謝美心 21/12/2005 $ 6,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Che Mei Sam Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

鄭智偉 24/06/2005 $ 2,000.00 第十四屆校際戲劇比賽—— 導師獎金。

Cheang Chi Wai XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.
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鄭嘉妍 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Cheang Ka In Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

鄭潔茵 21/12/2005 $ 11,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Cheang Kit Ian Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

陳婥蕙 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽—— 導師獎金。

Chen Chuohui XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

張春燕 21/12/2005 $ 6,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Cheong Chon In Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

張嘉俊 18/11/2005 $ 4,500.00 第二十九屆學界排球比賽—— 教練獎金。

Cheong Ka Chon XXIX Campeonato Escolar de Voleibol — Prémio para

o treinador.

張嘉莉 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Cheong Ka Lei Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

張佩菁  21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Cheong Pui Cheng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

張慧敏 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Cheong Wai Man Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

蔡宗洋  21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Choi Chong Ieong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

秦光明 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Chon Kuong Meng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

鍾慕玲 28/07/2005 $ 2,000.00 第二十五屆校際舞蹈比賽—— 導師獎金。

Chong Mou Leng XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

鍾沛江 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Chong Pui Kong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

曹嬌燕 21/12/2005 $ 36,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃—— 獎金。

Chou Kio In Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

朱東成 24/06/2005 $ 500.00 第十四屆校際戲劇比賽—— 導師獎金。

Chu Tong Seng XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

鍾慧儀 24/06/2005 $ 2,000.00 第十四屆校際戲劇比賽—— 導師獎金。

Chung Wai Yi XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.
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澳門普通話聯誼會 28/07/2005 $ 30,000.00 資助舉辦 2005 澳門普通話推廣週。

Círculo dos Amigos de Putonghua Concessão de subsídio para organização de Semana de

Promoção de Mandarim no ano 2005.

澳門基督教錫安堂青年團 11/05/2005 $ 12,190.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Clube de Juventude de «Macau Christian Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Zion Church» ciativismo juvenil em 2005.

匯俊青年會 05/01/2005 $ 10,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Clube de Juventude Vui Chon Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 1,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門藝穗會 01/06/2005 $ 10,800.00 資助舉辦“夏日教師戲劇專場”。

Clube Fringe de Macau Concessão de subsídio para organização «Secção de

Teatro de Verão para Professores».

松山扶輪青年服務團 05/01/2005 $ 12,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Clube Rotário da Guia Concessão de subsídio para apoio financeiro aoasso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 12,466.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

聖羅撒女子中學中文部 10/01/2005 $ 1,790.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Colégio de Santa Rosa de Lima (Secção Concessão de subsídio para participação no «Campis-

Chinesa) mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

31/05/2005 $ 4,000.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

17/06/2005 $ 8,160.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

20/09/2005 $ 1,338.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——  親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do

ensino secundário sentir a arte tradicional chinesa».

17/10/2005 $ 53,200.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

23/11/2005 $ 76,200.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

25/11/2005 $ 920.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

聖羅撒英文中學 10/01/2005 $ 1,380.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Colégio de Santa Rosa de Lima (Secção Concessão de subsídio para participação no «Campis-

Inglesa) mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».
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聖羅撒英文中學 17/06/2005 $ 31,280.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

Colégio de Santa Rosa de Lima (Secção 月份）

Inglesa) Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

08/07/2005 $ 79,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

29/07/2005 $ 2,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 3,920.00 資助 2005 東亞運動會——   學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

20/09/2005 $ 996.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃—— 親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do

ensino secundário sentir a arte tradicional chinesa».

27/10/2005 $ 17,700.00 資助前往香港學習參觀。

Concessão de subsídio para organização de uma visita

de estudo a Hong Kong.

25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

15/12/2005 $ 65,400.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

聖若瑟教區中學（第一校） 08/07/2005 $ 36,400.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Colégio Diocesano de São José (1) Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 101,600.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

聖若瑟教區中學（二、三 校） 20/06/2005 $ 6,000.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Colégio Diocesano de São José (2 e 3) Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

20/09/2005 $ 384.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

聖若瑟教區中學（第四校） 16/08/2005 $ 17,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Colégio Diocesano de São José (4) Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

聖若瑟教區中學（第五校） 10/01/2005 $ 1,500.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Colégio Diocesano de São José (5) Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».
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聖若瑟教區中學（第五校） 23/02/2005 $ 13,440.00 資助開展校內暑期興趣班。

Colégio Diocesano de São José (5) Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 31,552.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/08/2005 $ 660.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

20/09/2005 $ 1,212.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

29/11/2005 $ 64,800.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

聖若瑟教區中學（第六校） 10/01/2005 $ 2,910.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Colégio Diocesano de São José (6) Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

17/06/2005 $ 28,152.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 64,214.60 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 30,900.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 93,750.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

20/09/2005 $ 1,566.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

22/11/2005 $ 105,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.
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嘉諾撒聖心女子中學（中文部） 17/06/2005 $ 30,430.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

Colégio do Sagrado Coração de Jesus 月份）

(Secção Chinesa) Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 19,250.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 20,300.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 40,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

20/09/2005 $ 918.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

28/10/2005 $ 800,000.00 資助學校工程。

Concessão de subsídio para obras da escola.

25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

聖心英文中學 10/01/2005 $ 1,770.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Colégio do Sagrado Coração de Jesus Concessão de subsídio para participação no «Campismo

(Secção Inglesa) Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Concessão de subsídio para organização da actividade

«Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».

14/12/2005 $ 3,000,000.00 資助擴建校舍工程。

Concessão de subsídio para obras de ampliação.

14/12/2005 $ 126,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

23/02/2005 $ 12,480.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 24,140.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/08/2005 $ 13,790.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

26/09/2005 $ 3,000,000.00 資助擴建校舍工程。

Concessão de subsídio para obras de ampliação.
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聖心英文中學 25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Colégio do Sagrado Coração de Jesus Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

(Secção Inglesa) participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

聖心英文中學（家長教師會） 14/03/2005 $ 30,000.00 資助舉辦活動。

Colégio do Sagrado Coração de Jesus (Secção Concessão de subsídio para organização de actividades.

Inglesa) (Associação de Pais e Encarregados

de Educação)

鮑思高粵華小學 09/12/2004 $ 162,000.00 資助校舍維修保養。（2005 年 10 至 12 月份）

Colégio Dom Bosco (Yuet Wah) Concessão de subsídio para conservação e manutenção

escolar (Outubro a Dezembro de 2005).

23/02/2005 $ 6,720.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 44,880.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

08/07/2005 $ 32,400.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

25/11/2005 $ 600.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

利瑪竇中學 10/01/2005 $ 2,180.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Colégio Mateus Ricci Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

05/05/2005 $ 13,690.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

24/06/2005 $ 76,200.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/11/2005 $ 62,502.00 資助舉辦“興趣科”活動。

Concessão de subsídio para o «Programa de Activida-

des Curriculares».

25/11/2005 $ 800.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

15/12/2005 $ 73,800.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

陳瑞祺永援中學 23/02/2005 $ 7,920.00 資助開展校內暑期興趣班。

Colégio Perpétuo Socorro Chan Sui Ki Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

04/03/2005 $ 12,378.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).
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陳瑞祺永援中學 17/06/2005 $ 46,240.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

Colégio Perpétuo Socorro Chan Sui Ki 月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 78,900.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

29/07/2005 $ 60,600.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 79,400.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

02/09/2005 $ 55,800.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

20/09/2005 $ 846.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

陳瑞祺永援中學（分校） 08/07/2005 $ 72,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Colégio Perpétuo Socorro Chan Sui Ki (Sucursal) Financiamento à formação da própria escola. (Ano lec-

tivo de 2005/2006)

13/09/2005 $ 15,000.00 家校合作資助計劃。

Concessão de subsídio destinado aos projectos sobre

«Cooperação entre a Família e a Escola».

粵華中文中學 16/08/2005 $ 7,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Colégio Yuet Wah (Secção Chinesa) Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

粵華中學（英文部） 23/02/2005 $ 15,880.00 資助開展校內暑期興趣班。

Colégio Yuet Wah (Secção Inglesa) Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 63,920.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 78,050.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 163,100.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 44,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 14,310.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).
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粵華中學（英文部） 20/09/2005 $ 2,196.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

Colégio Yuet Wah (Secção Inglesa) 表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensino

secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 25/11/2005 $ 1,680.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 14/12/2005 $ 3,000,000.00 資助擴建校舍工程。

Concessão de subsídio para obras de ampliação.

　 30/12/2005 $ 21,600.00 促進學生學習成功資助計劃。

Plano de investimento para incentivar o sucesso na

aprendizagem.

澳門汽車機器業職工會青年委員會 05/01/2005 $ 4,500.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação de Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Operários «Ou Mun Hei Ché Kei Hei Ip Chek tivismo juvenil em 2005.

Cong Vui» 11/05/2005 $ 27,920.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

tivismo juvenil em 2005.

澳門婦女聯合會青年委員會 09/03/2005 $ 1,280.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Comissão de Juventude da Associação das Concessão de subsídio para apoio às actividades de férias

Senhoras Democráticas de Macau das associações juvenis.

11/05/2005 $ 40,960.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

tivismo juvenil em 2005.

澳門草堆六街區坊眾互助慈善會青年委員會 09/03/2005 $ 1,440.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Comissão de Juventude da Associação de Concessão de subsídio para apoio às actividades de fé-

Beneficência e Assistência Mútua dos rias das associações juvenis.

Moradores das 6 Ruas «Chou Toi» 11/05/2005 $ 2,500.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

tivismo juvenil em 2005.

澳門青洲坊眾互助會青年委員會 09/03/2005 $ 2,560.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Comissão de Juventude da Associação de Concessão de subsídio para apoio às actividades de férias

Beneficência e Assistência Mútua dos Moradores das associações juvenis.

do Bairro Ilha Verde 11/05/2005 $ 27,380.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

tivismo juvenil em 2005.

澳門中華教育會青年委員會 11/05/2005 $ 10,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação de Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Educação de Macau tivismo juvenil em 2005.

下環區坊眾互助會青年委員會 05/01/2005 $ 1,920.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação de Mútuo Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Auxílio do Bairro Abrangendo a Rua da Praia do tivismo juvenil em 2005.

Manduco 09/03/2005 $ 20,360.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Concessão de subsídio para apoio às actividades de fé-

rias das associações juvenis.
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下環區坊眾互助會青年委員會 11/05/2005 $ 4,650.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação de Mútuo Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Auxílio do Bairro Abrangendo a Rua da Praia do tivismo juvenil em 2005.

Manduco

澳門新馬路坊眾互助會青年部 05/01/2005 $ 7,500.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação de Mútuo Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Auxílio dos Moradores da Avenida Almeida tivismo juvenil em 2005.

Ribeiro

新橋區坊眾互助會青年委員會 09/03/2005 $ 5,760.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Comissão de Juventude da Associação de Mútuo Concessão de subsídio para apoio às actividades de férias

Auxílio dos Moradores do Bairro de San Kio das associações juvenis .

11/05/2005 $ 25,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

tivismo juvenil em 2005.

澳門社會工作人員協進會青年部 05/01/2005 $ 11,050.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação dos Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Assistentes Sociais de Macau tivismo juvenil em 2005.

澳門潮洲同鄉會青年委員會 05/01/2005 $ 500.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação dos Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Conterrâneos de Chio Chao tivismo juvenil em 2005.

澳門南海沙頭同鄉會青年委員會 11/05/2005 $ 6,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação dos Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Conterrâneos de Sa Tau, Nam Hoi de Macau tivismo juvenil em 2005.

新口岸區坊眾聯誼會青年委員會 11/05/2005 $ 10,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação dos Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Moradores da Zona de Aterros do Porto Exterior tivismo juvenil em 2005.

(ZAPE)

澳門廣州地區聯誼會青年委員會 11/05/2005 $ 5,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação Fraternal Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

da Zona de Cantão de Macau tivismo juvenil em 2005.

澳門歸僑總會青年委員會 05/01/2005 $ 11,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação Geral dos Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Chineses Ultramarinos de Macau tivismo juvenil em 2005.

澳門製造業總工會青年委員會 09/03/2005 $ 14,880.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Comissão de Juventude da Associação Geral dos Concessão de subsídio para apoio às actividades de férias

Operários de Indústria de Macau das associações juvenis.

澳門工會聯合總會青年委員會 05/01/2005 $ 10,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação Geral dos Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Operários de Macau tivismo juvenil em 2005.

澳門工會聯合總會青年委員會 11/05/2005 $ 17,250.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação Geral dos Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Operários de Macau tivismo juvenil em 2005.

巴哈伊教澳門總會青年部 05/01/2005 $ 1,900.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão dos Jovens da Associação Espiritual Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

dos Baha’is de Macau tivismo juvenil em 2005.
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巴哈伊教澳門總會青年部 11/05/2005 $ 14,350.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão dos Jovens da Associação Espiritual Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

dos Baha’is de Macau tivismo juvenil em 2005.

澳門中華總商會青年委員會 11/05/2005 $ 3,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Comercial de Macau tivismo juvenil em 2005.

澳門工業福音團契 14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Confraternidade Evangelístico Industrial de Concessão de subsídio para organização da actividade

Macau «Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».

戒煙保健會青年委員會 11/05/2005 $ 9,350.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Comissão de Juventude da Associação para a Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Abstenção do Fumo e Protecção de Saúde tivismo juvenil em 2005.

澳門街坊會聯合總會青年事務委員會 11/05/2005 $ 24,130.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Conselho dos Assuntos de Juventude da União Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

Geral das Associações dos Moradores de Macau tivismo juvenil em 2005.

丁偉 21/12/2005 $ 21,100.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ding Wei Concurso para atribuição de prémios a projectos pedagó-

gicos 2004/2005 — Prémio.

瑪大肋納嘉諾撒學校 23/02/2005 $ 2,640.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Madalena de Canossa Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 15,300.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/08/2005 $ 15,260.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Oriental

em Macau 2005 — Actividades escolares. (As despesas de

entrada e transporte)

嘉諾撒培貞學校 23/02/2005 $ 5,520.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Canossa Pui Ching Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

04/03/2005 $ 6,189.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lectivo

de 2004/2005).

17/06/2005 $ 31,280.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 62,955.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 3,900.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lectivo

de 2005/2006).
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嘉諾撒培貞學校 16/08/2005 $ 78,750.00 優化學校教育資助計劃。(2005/2006 學年)

Escola Canossa Pui Ching Plano de financiamento à optimização do ensino da escola

(Ano lectivo de 2005/2006).

　 24/08/2005 $ 5,000.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Oriental

em Macau 2005 — Actividades escolares (As despesas

de entrada e transporte).

04/11/2005 $ 2,800.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lectivo

de 2005/2006).

25/11/2005 $ 600.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

明愛學校 14/09/2005 $ 156,000.00 資助聘請特殊教育團隊提供特殊教育服務。（2005/2006

Escola Cáritas de Macau 學年第 1 期資助）

Concessão de subsídio para a equipa de ensino especial

para prestação dos serviços de ensino especial (1.ª prestação

do ano lectivo de 2005/2006).

04/11/2005 $ 8,800.00 資助向啟聰中心購買語言訓練服務。（2005 年 11 至 12

月份）

Concessão de subsídio para aquisição do servivço de treino

de fala do Centro de Educação para Crianças com Pro-

blemas de Audição (Novembro  e Dezembro de 2005).

29/11/2005 $ 6,000.00 資助購買職能治療器材及設備。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamentos

de terapia ocupacional.

澳門浸信中學 22/12/2004 $ 36,000.00 資助校舍維修保養。（2005 年 10 至 12 月份）

Escola Cham Son de Macau Concessão de subsídio para conservação e manutenção

escolar (Outubro a Dezembro de 2005).

　 10/01/2005 $ 3,440.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Concessão de subsídio para participação no «Campismo

Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

　 23/02/2005 $ 14,040.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 82,620.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 08/07/2005 $ 22,200.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lectivo

de 2005/2006).

　 16/08/2005 $ 139,980.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

　 18/08/2005 $ 80,000.00 資助小學部及幼稚園校舍維修工程。

Concessão de subsídio para obras de conservação no

Ensino Primário e Pré-primário.
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澳門浸信中學 24/08/2005 $ 11,100.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。(票務與交通)

Escola Cham Son de Macau Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despesas

de entrada e transporte).

　 11/10/2005 $ 60,000.00 資助結構性監測費。

Concessão de subsídio para a monitorização estrutural.

　 25/11/2005 $ 440.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 14/12/2005 $ 109,200.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

菜農子弟學校 10/01/2005 $ 1,550.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Escola Choi Nong Chi Tai Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

　 07/02/2005 $ 4,650.00 資助出版書籍。

Concessão de subsídio para publicação de livros.

　 23/02/2005 $ 11,160.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 35,904.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005)

　 17/06/2005 $ 2,500,000.00 資助擴建校舍工程。

Concessão de subsídio para obras de ampliação.

　 24/06/2005 $ 78,180.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 10,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 23/09/2005 $ 8,000.00 資助社工室購買設備。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamento

para a sala de aconselhamento.

　 25/11/2005 $ 640.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 30/12/2005 $ 13,500.00 促進學生學習成功資助計劃。

Plano de investimento para incentivar o sucesso na

aprendizagem.

澳門中德學校 23/02/2005 $ 4,720.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Chong Tak de Macau Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 54,621.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).
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澳門中德學校 24/06/2005 $ 23,695.00 資助參加 “認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Escola Chong Tak de Macau Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

協同特殊教育學校 15/08/2005 $ 17,150.00 資助在 2005/2006 學年為個別班學生提供特殊教育服

Escola Concórdia para Ensino Especial 務。（2005 年 9 至 12 月份）

Concessão de subsídio para realização de programas

individuais de ensino especial a alunos do ano lectivo de

2005/2006 (Setembro a Dezembro de 2005).

　 24/08/2005 $ 5,460.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

　 14/09/2005 $ 234,000.00 資助聘請特殊教育團隊提供特殊教育服務。（2005/2006

學年第 1 期資助）

Concessão de subsídio para a equipa de ensino especial

para prestação dos serviços de ensino especial (1.ª pres-

tação do ano lectivo de 2005/2006).

31/10/2005 $ 78,000.00 資助聘請特殊教育團隊提供特殊教育服務。（2005/2006

學年第 1 期資助）

Concessão de subsídio para a equipa de ensino especial

para prestação dos serviços de ensino especial (1.ª pres-

tação do ano lectivo de 2005/2006).

　 18/11/2005 $ 15,000.00 資助購買治療設備。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamentos

terapêuticos.

聖善學校 23/02/2005 $ 3,960.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Dom João Paulino Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 20,774.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 3,752.00 資助參加 “認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 7,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

17/08/2005 $ 80,000.00 資助購置教學軟件。

Concessão de subsídio para aquisição de software

educativo.

21/12/2005 $ 300,000.00 資助學校運作。

Concessão de subsídio para funcionamento da escola.

30/12/2005 $ 80,000.00 資助學校運作。（2005/2006 學年）

Concessão de subsídio para funcionamento da escola

(Ano lectivo de 2005/2006).
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婦聯學校 23/02/2005 $ 8,520.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola da Associação das Mulheres de Macau Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 37,128.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005)

　 24/06/2005 $ 17,920.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

　 16/08/2005 $ 144,100.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 1,200.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

　 08/09/2005 $ 17,176.60 家校合作資助計劃。

Concessão de subsídio destinado aos projectos sobre

«Cooperação entre a Família e a Escola».

25/11/2005 $ 1,200.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

09/12/2005 $ 200,000.00 資助購買設備。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamentos.

婦聯學校 （分校） 23/02/2005 $ 4,080.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola da Associação das Mulheres de Macau Concessão de subsídio para organização das actividades

(Sucursal) de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 14,688.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

聖家學校 23/02/2005 $ 5,040.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola da Sagrada Família Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 39,168.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 47,520.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

16/08/2005 $ 30,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola. (Ano lectivo de 2005/2006)

24/08/2005 $ 18,760.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).
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聖家學校 25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Escola da Sagrada Família Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

聯國學校 24/08/2005 $ 750.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Escola das Nações Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

20/09/2005 $ 84.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

05/10/2005 $ 42,000.00 資助購買體育用品及設備。

Concessão de subsídio para aquisição de material e equi-

pamento desportivo.

25/11/2005 $ 450.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

澳門大學附屬應用學校 10/01/2005 $ 420.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Escola de Aplicação Anexa à Universidade de Concessão de subsídio para participação no «Campis-

Macau mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 960.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 32,130.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 17,810.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 30,500.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 4,490.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

06/09/2004 $ 10,500.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

20/09/2005 $ 258.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

27/09/2005 $ 5,000.00 資助舉辦 “學生成長營”活動。

Concessão de subsídio para realização da actividade

«Campismo do crescimento dos estudantes».



2348 澳門特別行政區公報 ––––第二組 第 11期 –––– 2006年 3月 15日

受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

澳門大學附屬應用學校 21/10/2005 $ 33,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Escola de Aplicação Anexa à Universidade de Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

Macau tivo de 2005/2006).

08/11/2005 $ 50,180.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）——（2）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006) — (2).

25/11/2005 $ 520.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Concessão de subsídio para organização da actividade

«Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».

26/12/2005 $ 6,300,000.00 資助擴建校舍工程。

Concessão de subsídio para obras de ampliação.

項秉華芭蕾舞學校 09/02/2005 $ 46,000.00 資助舉辦夏季舞蹈訓練營。

Escola de Ballet «Hông Pêng Wa». Concessão de subsídio para organização da Jornada de

dança no Verão.

03/05/2005 $ 60,000.00 資助舉辦未來芭蕾之星 2005 。

Concessão de subsídio para organização do Futuro Bai-

larino 2005.

聖瑪沙利羅學校 03/11/2004 $ 3,000.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Escola de Santa Maria Mazzarello Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

04/03/2005 $ 6,186.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

17/06/2005 $ 19,856.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 13,380.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 74,700.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 23,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola. (Ano lectivo de 2005/2006)

　 24/08/2005 $ 3,480.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

25/11/2005 $ 520.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.
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聖瑪沙利羅學校 14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Escola de Santa Maria Mazzarello Concessão de subsídio para organização da actividade

«Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».

九澳聖若瑟學校 23/02/2005 $ 10,560.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola de São José de Ká Hó Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

04/03/2005 $ 6,000.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2004/2005).

17/06/2005 $ 26,792.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

08/07/2005 $ 2,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 97,550.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

18/08/2005 $ 40,000.00 資助校舍維修及保養工程。

Concessão de subsídio para obras de conservação e

manutenção escolar.

30/12/2005 $ 11,400.00 促進學生學習成功資助計劃。

Plano de investimento para incentivar o sucesso na

aprendizagem.

聖玫瑰學校 10/03/2005 $ 6,189.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Escola do Santíssimo Rosário Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2004/2005).

17/06/2005 $ 29,920.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

08/07/2005 $ 15,100.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2005/2006).

　 29/07/2005 $ 60,000.00 資助“澳門少年飛鷹培訓計劃五天營”。

Concessão de subsídio para o «Plano de formação das

Águias Voadoras — 5 dias de campismo».

　 04/08/2005 $ 21,779.10 資助“愛國愛澳教育”計劃。

Concessão de subsídio para realização do plano

«Educação no Amor à Pátria e a Macau».

16/08/2005 $ 4,750.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

　 24/08/2005 $ 9,765.60 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).
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聖玫瑰學校  　 20/09/2005 $ 900.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

Escola do Santíssimo Rosário 表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano

de generalização da educação artística para alunos do

ensino secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 20/11/2005 $ 2,000.00 資助史地學會購買設備。

Concessão de subsídio ao Núcleo de História e Geogra-

fia para aquisição de equipamentos,

　 25/11/2005 $ 660.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

雷鳴道主教紀念學校 10/01/2005 $ 100.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Escola Dom Luís Versíglia Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 11,520.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

05/05/2005 $ 2,500.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2004/2005).

17/06/2005 $ 59,500.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 77,500.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano

de financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 25,600.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 135,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 1,980.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia

Oriental em Macau 2005 — Actividades escolares

(As despesas de entrada e transporte).

20/09/2005 $ 138.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do

ensino secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 15/11/2005 $ 4,200.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

　 21/12/2005 $ 300,000.00 資助開辦職業培訓課程。（2005/2006 學年）

Concessão de subsídio para  acções de formação de edu-

cação técnico-profissional (Ano lectivo de 2005/2006).
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Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

雷鳴道主教紀念學校 30/12/2005 $ 750,000.00 發放 2005/2006 學年額外津貼。

Escola Dom Luís Versíglia Concessão de subsídio extraordinário para o ano

lectivo de 2005/2006.

下環坊眾學校 23/02/2005 $ 1,080.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola dos Moradores de Há Ván Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 9,044.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 9,870.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

16/08/2005 $ 11,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

30/09/2005 $ 33,000.00 資助為 5 名學生提供融合教育服務。（2005/2006 學年第

1 期）

Concessão de subsídio para 5 alunos de educação

integrada (1.ª prestação do ano lectivo de 2005/2006).

07/10/2005 $ 6,600.00 資助為 1 名學生提供融合教育服務。（2005/2006 學年第

1 期）

Concessão de subsídio para 1 aluno de educação

integrada (1.ª prestação do ano lectivo de 2005/2006).

30/12/2005 $ 100,000.00 資助學校運作。（2005/2006 學年）

Concessão de subsídio para funcionamento da escola.

(Ano lectivo de 2005/2006)

澳門坊眾學校 06/09/2004 $ 11,200.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Escola dos Moradores de Macau Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2004/2005).

　 10/01/2005 $ 2,510.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 28,040.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 87,312.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005)

　 24/06/2005 $ 62,916.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

　 08/07/2005 $ 189,700.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2005/2006).

　 05/08/2005 $ 30,750.00 優化學校教育資助計劃——“綠化及美化校園”計劃。

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola — Embelezamento do ambiente escolar com

arborização.
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澳門坊眾學校 16/08/2005 $ 53,250.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Escola dos Moradores de Macau Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

　 24/08/2005 $ 16,700.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia

Oriental em Macau 2005 — Actividades escolares

(As despesas de entrada e transporte).

　 20/10/2005 $ 20,000.00 資助更換水喉工程。

Concessão de subsídio para obras de substituição de uma

torneira.

　 16/11/2005 $ 28,800.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola. (Ano

lectivo de 2005/2006)

　 22/11/2005 $ 33,750.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）——（3）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola. (Ano lectivo de 2005/2006) — (3)

　 25/11/2005 $ 600.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 09/12/2005   $ 1,000,000.00 資助學校工程。

Concessão de subsídio para obras da escola.

沙梨頭坊眾學校 23/02/2005 $ 12,480.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola dos Moradores do Bairro do Patane Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 30,600.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005)

24/06/2005 $ 30,536.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

　 08/07/2005 $ 67,500.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2005/2006).

　 24/08/2005 $ 3,750.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia

Oriental em Macau 2005 — Actividades escolares

(As despesas de entrada e transporte).

　 30/09/2005 $ 6,600.00 資助為 1 名學生提供融合教育服務。（2005/2006 學年第

1 期）

Concessão de subsídio para 1 aluno de educação

integrada (1.ª prestação do ano lectivo de 2005/2006).

　 16/11/2005 $ 9,600.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2005/2006).

　 06/12/2005 $ 100,000.00 資助防水工程。

Concessão de subsídio para obra escolar.



N.º 11 — 15-3-2006 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 2353

受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

海星中學 23/02/2005 $ 18,720.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Estrela do Mar Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

14/06/2005 $ 52,000.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2004/2005).

17/06/2005 $ 160,412.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 78,352.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

16/08/2005 $ 123,200.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

　 23/08/2005 $ 72,000.00 資助參加澳門少年飛鷹培訓計劃。

Concessão de subsídio para participação no plano de

actividade da Associação das Águias Voadoras de

Macau.

　 19/10/2005 $ 10,000.00 資助實施開放校園計劃。（2005 年 10 至 12 月份）

Concessão de subsídio para a abertura da escola

(Outubro a Dezembro do 2005).

25/11/2005 $ 700.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 13/12/2005 $ 22,800.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 14/12/2005 $ 115,200.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

仔坊眾學校  10/01/2005 $ 630.00 資助參加“ 中學生戶外教育營”。

Escola Fong Chong da Taipa Concessão de subsídio para participação no «Campismo

Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 4,320.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 12,240.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 77,786.00 資助參加 “認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 108,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lectivo

de 2005/2006).
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仔坊眾學校 23/09/2005 $ 8,400.00 中學生畢業旅行津貼。

Escola Fong Chong da Taipa Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

25/11/2005 $ 520.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

30/12/2005 $ 16,650.00 促進學生學習成功資助計劃。

Plano de investimento para incentivar o sucesso na

aprendizagem.

福建學校 23/02/2005 $ 11,520.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Fukien Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 12,274.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 36,000.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

　 16/08/2005 $ 38,400.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola. (Ano lectivo de 2005/2006)

　 24/08/2005 $ 6,480.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Oriental

em Macau 2005 — Actividades escolares (As despesas de

entrada e transporte).

下環浸會學校 25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Escola Há Ván Châm Vui Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

海暉學校 23/02/2005 $ 4,800.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Hoi Fai  Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 14,824.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

30/12/2005 $ 80,000.00 資助學校運作。（2005/2006 學年）

Concessão de subsídio para funcionamento da escola

(Ano lectivo de 2005/2006).

濠江中學附屬幼稚園 08/07/2005 $ 92,100.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Escola Hou Kong (Pré-Primário) Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

13/09/2005 $ 7,000.00 家校合作資助計劃。

Concessão de subsídio destinado aos projectos sobre

«Cooperação entre a Família e a Escola».
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濠江中學附屬小學 23/02/2005 $ 10,560.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Hou Kong (Primário) Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 40,392.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 08/07/2005 $ 28,400.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lectivo

de 2005/2006).

16/08/2005 $ 82,090.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

23/09/2005 $ 15,000.00 資助往北京演出。

Concessão de subsídio para exibição em Pequim.

濠江中學 03/11/2004 $ 3,600.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Escola Hou Kong (Secundário) Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

10/01/2005 $ 3,230.00 資助參加“ 中學生戶外教育營”。

Concessão de subsídio para participação no «Campismo

Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 19,440.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

28/04/2005 $ 31,000.00 資助開發高中物理試題庫。

Concessão de subsídio para criação de uma base de

dados, relativa à disciplina de Física.

17/06/2005 $ 65,586.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 75,733.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 15,800.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 20,600.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola. (Ano lectivo de 2005/2006)

24/08/2005 $ 37,780.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.
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濠江中學（仔分校） 23/02/2005 $ 17,280.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Hou Kong (Sucursal da Taipa) Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 71,808.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 08/07/2005 $ 11,300.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 16/08/2005 $ 66,800.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/11/2005 $ 462,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

青洲小學 23/02/2005 $ 12,680.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Ilha Verde Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

25/05/2005 $ 66,200.00 資助校本培訓。(2004/2005 學年)

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

17/06/2005 $ 58,446.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 63,500.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 10,800.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

28/07/2005 $ 29,144.00 資助參加第二屆全國少年兒童“科技之星”科普知識競

賽表彰大會。

Concessão de subsídio para participação na Cerimónia

de distribuição de certificados da II Competição Nacio-

nal de Jovens e Crianças «Conhecimentos para elites

tecnológicas».

24/08/2005 $ 6,600.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

澳門國際學校 08/07/2005 $ 4,400.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Escola Internacional de Macau Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 17,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).
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受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

教業中學 23/02/2005 $ 14,640.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Kao Yip Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 132,600.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 24/06/2005 $ 17,296.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

　 08/07/2005 $ 8,400.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

11/08/2005 $ 4,000.00 場租津貼。

Concessão de subsídio para aluguer de ginásio.

　 24/08/2005 $ 18,360.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Ori-

ental em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

　 20/09/2005 $ 2,058.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensino

secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 08/11/2005    $ 1,500,000.00 資助學校工程。

Concessão de subsídio para obras da escola.

　 24/11/2005 $ 192,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

　 25/11/2005 $ 1,400.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 30/11/2005 $ 16,000.00 資助獻給載人航天飛行代表團紀念品。

Concessão de subsídio para oferecer uma lembrança ao

Grupo de Representação - Espacial da China.

鏡平學校（小學部） 23/02/2005 $ 12,480.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Keang Peng (Secção Primária) Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 65,280.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005)

08/07/2005 $ 163,300.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 87,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).
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受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

鏡平學校（小學部） 24/08/2005 $ 14,080.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Escola Keang Peng (Secção Primária) Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

鏡平學校（中學部） 10/01/2005 $ 2,630.00 資助參加“ 中學生戶外教育營”。

Escola Keang Peng (Secção Secundária) Concessão de subsídio para participação no «Campismo

Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 8,760.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 118,252.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 4,536.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 181,900.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lecti-

vo de 2005/2006).

28/07/2005 $ 30,026.80 資助參加第二屆全國少年兒童“科技之星”科普知識競

賽表彰大會。

Concessão de subsídio para participação na Cerimónia

de distribuição de certificados da II Competição Nacio-

nal de Jovens e Crianças «Conhecimentos para elites

tecnológicas».

16/08/2005 $ 167,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 20,640.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4. os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares. (As des-

pesas de entrada e transporte)

20/09/2005 $ 1,662.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do en-

sino secundário sentir a arte tradicional chinesa».

24/11/2005 $ 101,400.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

廣大中學 06/09/2004 $ 9,900.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Escola Kwong Tai Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).
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受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

廣大中學 10/01/2005 $ 1,810.00 資助參加“ 中學生戶外教育營”。

Escola Kwong Tai Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

　 23/02/2005 $ 13,920.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 36,890.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 24/06/2005 $ 77,940.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

　 08/07/2005 $ 3,600.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 16/08/2005 $ 208,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

　 24/08/2005 $ 35,700.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

　 20/09/2005 $ 1,314.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 11/11/2005 $ 62,400.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

　 25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 30/12/2005 $ 2,700,000.00 資助學校工程。

Concessão de subsídio para obras da escola.

廣大中學（分校） 23/02/2005 $ 12,320.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Kwong Tai (Sucursal) Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 16,320.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 08/07/2005 $ 9,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 23,695.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).
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受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

蓮峰普濟小學 23/02/2005 $ 13,440.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Ling Fong Pou Chai Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 31,280.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 24/06/2005 $ 17,400.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

嶺南中學 23/02/2005 $ 2,880.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Ling Nam Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 26,792.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 79,500.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 57,800.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 4,000.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

25/11/2005 $ 2,000.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

14/12/2005 $ 51,000.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

化地瑪聖母女子學校 10/01/2005 $ 1,370.00 資助參加“ 中學生戶外教育營”。

Escola Nossa Senhora de Fátima Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

　 16/02/2005 $ 18,000.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

　 23/02/2005 $ 13,800.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 33,762.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 72,370.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».
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受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

化地瑪聖母女子學校 06/07/2005 $ 3,000,000.00 資助重建校舍。

Escola Nossa Senhora de Fátima Concessão de subsídio para obras de reconstrução.

　 16/08/2005 $ 43,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

　 24/08/2005 $ 11,520.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

　 20/09/2005 $ 1,086.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 25/11/2005 $ 520.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 14/12/2005 $ 3,000,000.00 資助重建校舍。

Concessão de subsídio para obras de reconstrução.

　 14/12/2005 $ 52,800.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

　 30/12/2005 $ 100,000.00 資助臨時課室修改工程。

Concessão de subsídio para obras da sala provisória.

勞工子弟學校（幼稚園） 08/07/2005 $ 6,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Escola para Filhos e Irmãos dos Operários Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

(Pré-Primário) tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 14,750.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

20/09/2005 $ 314,500.00 資助購買資訊教學設備。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamento

informático educativo.

　 08/11/2005 $ 3,000,000.00 資助購買設備。

Concessão de subsídio para aquisição de equipamentos.

勞工子弟學校（小學部） 23/02/2005 $ 13,800.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola para Filhos e Irmãos dos Operários Concessão de subsídio para organização das activida-

(Primário) des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 51,884.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

16/08/2005 $ 35,050.00 優化學校教育資助計劃。（005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola. (Ano lectivo de 2005/2006)

　 24/08/2005 $ 9,140.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).
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受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

勞工子弟學校（中學部） 06/09/2004 $ 13,560.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Escola para Filhos e Irmãos dos Operários Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

(Secundário) tivo de 2004/2005).

10/01/2005 $ 3,500.00 資助參加“ 中學生戶外教育營”。

Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 11,760.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 56,202.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 49,900.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 72,600.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 93,300.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 15,000.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

20/09/2005 $ 1,872.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 25/11/2005 $ 1,680.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

澳門葡文學校 09/05/2005 $ 60,000.00 資助舉辦第六屆葡語進階課程。

Escola Portuguesa de Macau Concessão de subsídio para organização do 6.º Progra-

ma de Aperfeiçoamento Linguístico (PALEPM2005).

17/06/2005 $ 27,880.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 54,400.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

28/06/2005 $ 40,000.00 資助為該校及本澳其他以葡語為教學語言學校的學生提

供輔導服務。（2005/2006 學年第 1 期之下半期資助）

Concessão de subsídio para prestação de serviços de

aconselhamento a alunos da Escola Portuguesa de

Macau bem como a alunos de outras escolas de língua

veicular portuguesa (Ano lectivo de  2005/2006: 2.ª me-

tade da 1.ª prestação do subsídio).
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目的
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Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

澳門葡文學校 16/08/2005 $ 44,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Escola Portuguesa de Macau Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

23/08/2005 $ 194,437.00 資助開辦職業技術課程。

Concessão de subsídio para organização do Curso Téc-

nico-Profissional.

25/11/2005 $ 400.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

巴波沙中葡小學 28/07/2005 $ 2,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Escola Primária Oficial Luso-Chinesa de Tamag- XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

nini Barbosa monitor.

21/12/2005 $ 18,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

聖公會小學 08/07/2005 $ 26,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Escola Primária Sheng Kung Hui Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 101,700.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 3,060.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

培道中學 06/09/2004 $ 33,000.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Escola Pui Tou Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

03/11/2004 $ 53,200.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

10/01/2005 $ 2,500.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 12,080.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 90,168.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 24/06/2005 $ 47,589.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

05/07/2005 $ 12,000.00 資助出版書籍。

Concessão de subsídio para publicação de livros.

08/07/2005 $ 202,200.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).
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培道中學 29/07/2005 $ 57,900.00 資助“澳門少年飛鷹培訓計劃七天營”。

Escola Pui Tou Concessão de subsídio para o «Plano de formação das

Águias Voadoras — 7 dias de campismo».

16/08/2005 $ 133,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 1,050.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

　 11/11/2005 $ 81,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

23/11/2005 $ 10,850.00 資助往港參加大露營活動。

Concessão de subsídio para o acampamento em Hong

Kong.

25/11/2005 $ 1,600.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

培道中學（南灣分校） 23/02/2005 $ 7,680.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Pui Tou (Sucursal da Praia Grande) Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 39,372.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

16/08/2005 $ 79,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

培道中學小學部分教處 23/02/2005 $ 3,840.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Pui Tou (Sucursal da Secção Primária) Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 24,684.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

16/08/2005 $ 89,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

聖德蘭學校 23/02/2005 $ 8,800.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Santa de Teresa Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 10,659.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 22,280.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».
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聖德蘭學校 08/07/2005 $ 68,400.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Escola Santa de Teresa Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 10,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

17/10/2005 $ 34,500.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola(Ano lec-

tivo de 2005/2006).

25/11/2005 $ 600.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

庇道學校 10/01/2005 $ 1,100.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Escola São João de Brito Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 16,320.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

26/04/2005 $ 31,000.00 資助舉辦課程。（2005 年上半年）

Concessão de subsídio para organização de acções de

formação (1.ª metade do ano 2005).

17/06/2005 $ 44,608.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 24/08/2005 $ 1,654.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

　 15/09/2005 $ 220,000.00 資助開辦職業技術課程。

Concessão de subsídio para organização do Curso Téc-

nico-Profissional.

　 11/11/2005 $ 7,000.00 資助舉辦培訓課程。

Concessão de subsídio para organização de acções de

formação.

25/11/2005 $ 400.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

14/12/2005 $ 32,400.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

庇道學校分校 21/12/2005 $ 300,000.00 資助學校運作。

Escola São João de Brito (Sucursal) Concessão de subsídio para funcionamento da escola.

聖保祿學校 10/01/2005 $ 2,080.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Escola São Paulo Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».
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聖保祿學校 17/06/2005 $ 50,320.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

Escola São Paulo 月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

20/09/2005 $ 1,308.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 25/11/2005 $ 1,680.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

14/12/2005 $ 84,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

高美士中葡中學 24/06/2005 $ 1,500.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Escola Secundária Luso-Chinesa Luís Gonzaga XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o monitor.

Gomes

新華夜中學 18/03/2005 $ 25,000.00 資助舉辦課程。（2005 年上半年）

Escola Secundária Nocturna Xin Hua Concessão de subsídio para organização de acções de

formação (1.ª metade do ano 2005).

08/07/2005 $ 91,200.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 13,850.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

30/08/2005 $ 20,000.00 資助開放校園計劃。（2005 年下半年）

Concessão de subsídio para a abertura da escola (2.ª

metade do ano 2005).

02/09/2005 $ 4,480.00 資助舉辦課程。（2005 年下半年）

Concessão de subsídio para organização de acções de

formação (2.ª metade do ano 2005).

培正中學 23/02/2005 $ 11,240.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Secundária Pui Ching Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 99,263.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 77,760.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano

de financiamento para viagens de estudo ao con-

tinente».

08/07/2005 $ 120,200.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).
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培正中學 28/07/2005 $ 19,352.30 資助參加第二屆全國少年兒童“科技之星”科普知識競

Escola Secundária Pui Ching 賽表彰大會。

Concessão de subsídio para participação na Cerimónia

de distribuição de certificados da II Competição Nacio-

nal de Jovens e Crianças «Conhecimentos para elites

tecnológicas».

16/08/2005 $ 88,950.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

　 24/08/2005 $ 8,360.00 資助 2005 東亞運動會—— 學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia Ori-

ental em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

　 20/09/2005 $ 1,650.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃 —— 親親中國傳

統表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 23/09/2005 $ 15,000.00 資助往北京演出。

Concessão de subsídio para exibição em Pequim.

06/10/2005 $ 20,000.00 資助舉辦“希望杯”全國數學邀請賽澳門賽區。

Concessão de subsídio para realização do Concurso

Nacional de Matemática em Macau.

　 16/11/2005 $ 65,600.00 資助史地學會活動。

Concessão de subsídio ao Núcleo de História e Geogra-

fia para organização de actividades.

　 25/11/2005 $ 8,700.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 30/11/2005 $ 4,600.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 09/12/2005 $ 500,000.00 資助學校工程。

Concessão de subsídio para obras da escola.

　 14/12/2005 $ 100,200.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

培華中學 06/09/2004 $ 10,000.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Escola Secundária Pui Va Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

03/11/2004 $ 32,710.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

23/02/2005 $ 8,640.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 60,571.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).
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培華中學 24/06/2005 $ 9,990.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Escola Secundária Pui Va Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

24/06/2005 $ 1,500.00 第十四屆校際戲劇比賽—— 導師獎金。

XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

　 27/06/2005 $ 394,850.00 資助開辦職業技術課程。

Concessão de subsídio para organização de Curso

Técnico-Profissional.

　 08/07/2005 $ 69,100.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 16/08/2005 $ 116,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

25/11/2005 $ 360.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 09/12/2005 $ 123,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

澳門三育中學 10/01/2005 $ 850.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Escola Secundária Sam Yuk de Macau Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

23/02/2005 $ 4,840.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 75,072.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 44,400.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

23/08/2005 $ 561,400.00 資助開辦職業技術課程。

Concessão de subsídio para organização do Curso

Técnico-Profissional.

24/08/2005 $ 14,280.00 資助 2005 東亞運動會—— 學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

20/09/2005 $ 282.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃 —— 親親中國傳

統表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

17/10/2005 $ 7,500.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).
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澳門三育中學 18/10/2005 $ 5,400.00 資助舉辦“活力生命”系列學生活動。

Escola Secundária Sam Yuk de Macau Concessão de subsídio para organização de actividades

para os alunos.

　 08/11/2005 $ 91,400.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）——（2）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006) — (2).

　 30/12/2005 $ 2,835.00 促進學生學習成功資助計劃。

Plano de investimento para incentivar o sucesso na

aprendizagem.

30/12/2005 $ 350,000.00 資助設立語言室。

Concessão de subsídio para criar uma sala de estudo para

línguas.

澳門三育中學（英文部） 14/12/2005 $ 6,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Escola Secundária Sam Yuk de Macau Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

(Secção Inglesa) ensino secundário.

30/12/2005 $ 7,665.00 促進學生學習成功資助計劃。

Plano de investimento para incentivar o sucesso na

aprendizagem.

澳門工聯職業技術中學 23/02/2005 $ 7,920.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Secundária Técnico Profissional da Concessão de subsídio para organização das activida-

Associação Geral dos Operários de Macau des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 14,688.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 23,460.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

27/06/2005 $ 1,026,000.00 資助開辦職業技術課程。

Concessão de subsídio para organização de Curso

Técnico-Profissional.

16/08/2005 $ 29,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

16/11/2005 $ 66,600.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

30/12/2005 $ 220,000.00 資助購置會計實習工場教學設備。

Concessão de subsídio para aquisição de material didác-

tico da oficina de contabilidade.

新華（創紀）中學 10/01/2005 $ 1,970.00 資助參加“中學生戶外教育營”。

Escola Secundária Xin Hua (Milénio) Concessão de subsídio para participação no «Campis-

mo Educacional para Alunos do Ensino Secundário».

　 08/07/2005 $ 67,500.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

商訓夜中學 24/06/2005 $ 77,960.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Escola Seong Fan Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».
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商訓夜中學 16/08/2005 $ 24,900.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Escola Seong Fan Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

14/12/2005 $ 31,200.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

沙梨頭浸信學校 24/08/2005 $ 2,996.00 資助 2005 東亞運動會  —— 學界活動。（票務與交通）

Escola Shá Lei Tau Cham Son Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

30/12/2005 $ 100,000.00 資助學校運作。（2005/2006 學年）

Concessão de subsídio para funcionamento da escola

(Ano lectivo de 2005/2006).

德明學校 17/06/2005 $ 11,628.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

Escola Tak Meng 月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

30/12/2005 $ 100,000.00 資助學校運作。（2005/2006 學年）

Concessão de subsídio para funcionamento da escola

(Ano lectivo de 2005/2006).

東南學校 17/06/2005 $ 40,392.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

Escola Tong Nam 月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 12,348.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

05/08/2005 $ 160,000.00 資助推行中英雙語教學實驗計劃。

Concessão de subsídio para o Plano piloto do ensino

bilíngue (chinês-inglês).

16/08/2005 $ 62,330.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 4,410.00 資助 2005 東亞運動會—— 學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

東南學校（中學部） 17/06/2005 $ 58,752.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

Escola Tong Nam (Secundária) 月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 08/07/2005 $ 5,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 16/08/2005 $ 17,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).
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東南學校（中學部） 14/12/2005 $ 3,000,000.00 資助拆建校舍。

Escola Tong Nam (Secundária) Concessão de subsídio para obras de reconstrução.

30/12/2005 $ 3,000,000.00 資助購買教學設備。

Concessão de subsídio para aquisição de material

didáctico.

同善堂中學 23/02/2005 $ 13,440.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Tong Sin Tong Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

03/05/2005 $ 47,840.00 資助舉辦“ 商業英語課程 ”及“小學中國語文進階課程 ”。

Concessão de subsídio para organização da «Acção de

formação de inglês comercial» e da «Acção de forma-

ção de literatura chinesa do nível aperfeiçoamento».

17/06/2005 $ 42,024.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

08/07/2005 $ 124,700.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 30,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 53,380.00 資助 2005 東亞運動會—— 學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Ori-

ental em Macau 2005 — Actividades escolares (As des-

pesas de entrada e transporte).

20/09/2005 $ 396.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃 —— 親親中國傳

統表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do ensi-

no secundário sentir a arte tradicional chinesa».

　 25/11/2005 $ 500.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

29/11/2004 $ 86,400.00 資助舉辦普通話課程。

Concessão de subsídio para organização da acção de

formação de Mandarim.

潁川學校 17/06/2005 $ 2,448.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

Escola Veng Chun 月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 24/06/2005 $ 3,300.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

16/08/2005 $ 30,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).
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潁川學校 24/08/2005 $ 400.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Escola Veng Chun Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

　 08/09/2005 $ 4,000.00 家校合作資助計劃。

Concessão de subsídio destinado aos projectos sobre

«Cooperação entre a Família e a Escola».

　 30/12/2005 $ 80,000.00 資助學校運作。（2005/2006 學年）

Concessão de subsídio para funcionamento da escola

(Ano lectivo de 2005/2006).

新華學校 23/02/2005 $ 18,480.00 資助開展校內暑期興趣班。

Escola Xin Hua Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 78,948.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 75,224.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

16/08/2005 $ 54,620.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 12,800.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os  Jogos da Ásia

Oriental em Macau 2005 — Actividades escolares

(As despesas de entrada e transporte).

　 20/09/2005 $ 1,050.00 資助參加“中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do

ensino secundário sentir a arte tradicional chinesa».

25/11/2005 $ 520.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

澳門福建青年聯會 23/12/2005 $ 90,000.00 資助舉辦“輝煌澳門 青春同行”全國及各省、市青年

Federação da Juventude de Fukien de Macau 慶祝澳門回歸六週年系列活動。

Concessão de subsídio para organização da actividade

«Macau brilhante,  jovens unidos» — comemoração do

6.º aniversário da RAEM pelos jovens do continente,

províncias e cidades da China.

馮影華 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Fong Ieng Wa Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

馮健 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Fong Kin XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.
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馮愛玲 21/12/2005 $ 8,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Fong Oi Leng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

傅艷芬 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Fu Im Fan Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

聖公會澳門社會服務處 08/03/2005 $ 35,350.00 資助舉辦 2005 年度活動。

Gabinete Coordenador dos Serviços Sociais Concessão de subsídio para organização de actividades

Sheng Kung Hui Macau no ano 2005.

08/03/2005 $ 20,000.00 資助舉辦“全新睇驗”學習輔導計劃 2005 。

Concessão de subsídio para realização do plano de acon-

selhamento na aprendizagem 2005 «Novas perspectivas».

11/05/2005 $ 30,000.00 資助舉辦“學校輔導員專業培訓”計劃 。（2005 年 5-8

月份）

Concessão de subsídio para realização do programa

«Formação profissional para conselheiros escolares».

(Maio a Agosto de 2005)

28/06/2005 $ 602,000.00 資助為 16 所私立學校提供學生輔導服務。（2005/2006

學年第 1 期之下半期資助）

Concessão de subsídio para prestação de serviços de

aconselhamento a alunos em 16 escolas particulares

(Ano lectivo de 2005/2006: 2.ª metade da 1.ª prestação

do subsídio).

　 24/08/2005 $ 20,500.00 資助舉辦“和諧校園計劃”。（2005/2006 學年）

Concessão de subsídio para realização do «Programa

escola harmoniosa» (Ano lectivo 2005/2006).

澳門葡國童軍會 05/01/2005 $ 8,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Grupo de Escuteiros Lusófonos de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 25,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門街坊會聯合總會青洲社區中心 （青年 05/01/2005 $ 19,834.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

義工組） Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Grupo de Voluntários Juvenis do Centro ciativismo juvenil em 2005.

Comunitário da Ilha Verde da União Geral 09/03/2005 $ 9,040.00 資助青年社團暑期活動計劃。

das Associações dos Moradores de Macau Concessão de subsídio para apoio às actividades de

férias das associações juvenis .

澳門街坊會聯合總會青洲社區中心（青年義 11/05/2005 $ 39,358.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

工組） Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Grupo de Voluntários Juvenis do Centro ciativismo juvenil em 2005.

Comunitário da Ilha Verde da União Geral

das Associações dos Moradores de Macau

澳門街坊會聯合總會祐漢社區中心（青年義 05/01/2005 $ 7,300.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

工組） Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Grupo de Voluntários Juvenis do Centro ciativismo juvenil em 2005.

Comunitário de Iao Hon da União Geral das

Associações dos Moradores de Macau
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澳門街坊會聯合總會祐漢社區中心（青年義 09/03/2005 $ 4,800.00 資助青年社團暑期活動計劃。

工組） Concessão de subsídio para apoio às actividades de

Grupo de Voluntários Juvenis do Centro férias das associações juvenis.

Comunitário de Iao Hon da União Geral das 11/05/2005 $ 115,390.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Associações dos Moradores de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門街坊會聯合總會望廈社區中心（青年義 05/01/2005 $ 12,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

工組） Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Grupo de Voluntários Juvenis do Centro ciativismo juvenil em 2005.

Comunitário de Mong Há da União Geral 09/03/2005 $ 7,800.00 資助青年社團暑期活動計劃。

das Associações dos Moradores de Macau Concessão de subsídio para apoio às actividades de

férias das associações juvenis .

11/05/2005 $ 51,870.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門工會聯合總會台山社區中心（青年義 05/01/2005 $ 30,500.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

工組） Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Grupo de Voluntários Juvenis do Centro ciativismo juvenil em 2005.

Comunitário Tamagnini Barbosa da Associação 09/03/2005 $ 15,360.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Geral dos Operários de Macau Concessão de subsídio para apoio às actividades de

férias das associações juvenis .

澳門街坊會聯合總會家庭服務中心（青年義 11/05/2005 $ 57,070.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

工組） Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Grupo de Voluntários Juvenis do Centro de ciativismo juvenil em 2005.

Apoio à Família da União Geral das Associa-

ções dos Moradores de Macau

Gull, Nausheen 21/12/2005 $ 11,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

何綺玲 21/12/2005 $ 9,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ho I Leng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

何倩霞 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ho Sin Ha Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

何淑芬 21/12/2005 $ 16,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ho Soc Fan Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

何興中 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ho Heng Chong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

濠江扶輪青年服務團 11/05/2005 $ 1,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Hou Kong - Jovens Rotários Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

甄宜英 18/11/2005 $ 2,500.00 第二十九屆學界排球比賽——教練獎金。

Ian I Ieng XXIX Campeonato Escolar de Voleibol — Prémio para

o treinador.
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目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

楊雅冰 07/12/2005 $ 12,800.00 資助學費。

 Ieong Nga Peng Concessão de subsídio de propina.

楊燦基 21/12/2005 $ 11,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ieong Chan Kei Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

楊寶珠 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ieong Po Chu Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

加入公共學校網絡之非牟利私立教育機構 15/12/2005 $ 15,507,752.00 為 2005/2006 學年發放補充服務費津貼。（第一期）

Instituições educativas particulares que adiram Concessão de subsídio de despesas de serviços comple-

à rede escolar pública mentares para o ano lectivo de 2005/2006 (1.ª prestação).

澳門鏡湖護理學院 21/12/2005 $ 208,150.00 資助校園眼睛保健系列推廣。

Instituto de Enfermagem Kiang Wu de Macau Concessão de subsídio para promoção, nas escolas da

protecção dos olhos.

澳門國際研究所 07/02/2005 $ 28,200.00 資助開展電腦室運作。

Instituto Internacional de Macau Concessão de subsídio para o funcionamento da sala de

informática.

中西創新學院 19/05/2005 $ 10,000.00 資助私校教師專業課程。

Instituto Milénio de Macau Concessão de subsídio para curso especial destinado aos

docentes do ensino particular.

慈幼中學 23/02/2005 $ 13,320.00 資助開展校內暑期興趣班。

Instituto Salesiano da Imaculada Conceição Concessão de subsídio para organização das activida-

des de férias de Verão nas escolas.

　 17/06/2005 $ 55,080.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

　 10/08/2005 $ 10,250.00 資助粵北山區公益探訪活動。

Concessão de subsídio para organização de uma visita a

Norte de Guangdong.

　 20/09/2005 $ 1,302.00 資助參加 “中學生普及藝術教育計劃——親親中國傳統

表演藝術”。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

generalização da educação artística para alunos do

ensino secundário sentir a arte tradicional chinesa».

11/11/2005 $ 82,800.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

　 25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.

　 14/12/2005 $ 2,000.00 資助舉辦家長老師齊合作、教育孩子不賭博活動。

Concessão de subsídio para organização da actividade

«Os professores e encarregados de educação colaboram

na educação para que as crianças não participem nos

jogos de fortuna e azar».
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翁月華 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Iong Ut Wa Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

葉玉君 24/06/2005 $ 500.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Ip Iok Kuan XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

葉惠瑜 28/07/2005 $ 2,000.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Ip Wai U XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

同善堂幼稚園 08/07/2005 $ 39,600.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Jardim de Infância Tong Sin Tong Financiamento à formação da própria escola (Ano

lectivo de 2005/2006).

明愛幼稚園 14/03/2005 $ 32,900.00 資助家長會舉辦活動。

Jardim Infantil da Cáritas Concessão de subsídio à Associação de Pais e Encarre-

gados de Educação para organização de actividades.

鏡海學園 14/12/2005 $ 400,000.00 資助進行裝修工程及購置設備。

Jinghai Lyceum Concessão de subsídio para decoração interior e

aquisição dos equipamentos.

14/12/2005 $ 379,689.00 校舍租金津貼。

Concessão de subsídio de renda.

João António da Silva Madeira da Fonseca 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

甘志勇 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Kam Chi Iong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

甘健芳 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Kam Kin Fong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

郭曉穎 21/12/2005 $ 6,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Kok Hiu Weng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

高少媚 21/12/2005 $ 15,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Kou Sio Mei Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

古錫霞 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ku Sek Har Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

顧天青 28/07/2005 $ 4,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Ku Tin Cheng XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

郭啟恩 21/12/2005 $ 13,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

 Kuok Kai Ian Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.
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郭蔚青 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Kuok Wai Cheng XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

鄺詠賢 23/11/2005 $ 2,500.00 第八屆學界手球比賽——教練獎金。

Kuong Weng In VIII Campeonato Escolar de Andebol — Prémio para

o treinador.

鄺幸泉 21/12/2005 $ 11,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Kwong Hang Chuen Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

黎世迪 18/11/2005 $ 1,500.00 第二十九屆學界排球比賽——教練獎金。

Lai Sai Tik XXIX Campeonato Escolar de Voleibol — Prémio

para o treinador.

黎遠同 18/11/2005 $ 1,000.00 第二十九屆學界排球比賽——教練獎金。

Lai Un Tong XXIX Campeonato Escolar de Voleibol — Prémio

para o treinador.

林鳳 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lam Fong Keng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

林麗英 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lam Lai Ieng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

林秀蓮 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Lam Sao Lin XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

林葆健 21/12/2005 $ 6,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lam Pou Kin Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

林蘊華 21/12/2005 $ 4,400.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lam Van Va Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

劉曉薇 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Lao Hio Mei XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

劉淑玲 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Lao Sok Leng XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

劉智丹 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lao Chi Tan Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

劉明藝 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lao Meng Ngai Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

劉淑貞 21/12/2005 $ 18,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

 Lao Sok Cheng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.
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劉楚君 21/12/2005 $ 6,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lau Cho Kuan Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

劉禺山 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lau U San Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

劉詠雯 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lau Veng Man Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

李睿 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lei Ioi Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

李玉嫺 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Lei Iok Han XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

李玉結 24/06/2005 $ 2,000.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Lei Iok Kit XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

李玉玲 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lei Iok Leng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

李桂冰 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lei Kuai Peng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

李庭芝 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lei Teng Chi Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

李汝燕 28/07/2005 $ 2,000.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Lei U In XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

凌洪鈞 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Leng Hong Kuan Concurso para atribuição de Prémios a Projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

梁翠娟 23/11/2005 $ 2,500.00 第八屆學界手球比賽——教練獎金。

Leong Choi Kun VIII Campeonato Escolar de Andebol — Prémio para

o treinador.

梁嘉豪 29/12/2005 $ 12,400.00 資助學費。

Leong Ka Hou Concessão de subsídio de propina.

梁妙娟 24/06/2005 $ 500.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Leong Mio Kun XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

梁赴輝 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Leong Fu Fai Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.
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林金塔 23/11/2005 $ 1,500.00 第八屆學界手球比賽——教練獎金。

Lim Elbert VIII Campeonato Escolar de Andebol — Prémio para

o treinador.

羅靜婷 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lo Cheng Teng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

羅德惠 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lo Tak Wai Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

盧寶儀 28/07/2005 $ 3,000.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Lou Pou I XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

盧璋 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Lou Keng Cheong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

澳門藝術事務學會 21/07/2005 $ 7,000.00 資助舉辦澳台產品設計交流展首屆“Muito Bom創意激

Macau Arts Affair Institute 爆” 。

Concessão de subsídio para organização da Exposição

de Produtos de Macau e da Taiwan, China «Muito Bom

Criação».

澳門浸信教會 09/05/2005 $ 5,000.00 資助舉辦“歷奇活動”。

Macau Baptist Church Concessão de subsídio para realização de jornada.

澳門少兒藝術團 23/03/2005 $ 7,000.00 資助舉辦“古韻新聲中國音樂學院林玲教授師生古箏音

Macau Children Arts Troupe 樂會”。

Concessão de subsídio para organização de um «Con-

certo de Guzheng».

23/09/2005 $ 15,000.00 資助往北京演出。

Concessão de subsídio para exibição em Pequim.

澳門破繭青少年協會 09/06/2005 $ 10,000.00 資助舉辦“破繭2005：京、澳、港青少年成長綜合訓練

Macau Crash-out Cocoon Teen Association 營”。

Concessão de subsídio para realização da «Jornada in-

tegrada no crescimento dos jovens de Pequim, Macau e

Hong Kong: quebrar o casulo 2005».

　 20/07/2005 $ 25,000.00 資助舉辦“破繭2005：京、澳、港青少年成長綜合訓練

營”。

Concessão de subsídio para realização da «Jornada in-

tegrada no crescimento dos jovens de Pequim, Macau e

Hong Kong: quebrar o casulo 2005».

澳門特殊奧運會 16/12/2005 $ 2,300.00 資助舉辦“全球信使 Global Messenger Special

Special Olympics Olympics 領袖培訓課程。（2005 年 12 月 19-22 日）

Concessão de subsídio para realização de acção de

formação de líderes «Mensageiro Global — Global

Messenger Special Olympics» (19 a 22 de Dezembro de

2005).

麥齊燕 24/06/2005 $ 2,000.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Mak Chai In XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.
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麥榮興 18/11/2005 $ 1,000.00 第二十九屆學界排球比賽——教練獎金。

Mak Weng Heng XXIX Campeonato Escolar de Voleibol — Prémio

para o treinador.

麥芷琪 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Mak Chi Kei Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

Maria José dos Santos Vaz 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

創新中學 24/06/2005 $ 79,500.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Escola Secundária Millennium Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

24/06/2005 $ 140,250.00 資助開辦職業技術課程。

Concessão de subsídio para organização de Curso

Técnico-Profissional.

08/07/2005 $ 42,000.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 16/08/2005 $ 80,000.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

莫德嫣 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Mok Tak In Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

澳門天主教美滿家庭協進會 12/01/2005 $ 5,375.00 資助舉辦 2005 年度教育活動。

Movimento Católico de Apoio à Família — Concessão de subsídio para organização de actividades

— Macau educativas no ano 2005.

梅致常 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Mui Chi Seong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

吳敏慧 21/12/2005 $ 22,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ng Man Wai Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

吳世華 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ng Sai Wa Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

吳華錚 21/12/2005 $ 22,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ng Wa Chang Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

危令思 21/12/2005 $ 13,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Ngai Ling Sze Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

顏展紅 28/07/2005 $ 2,000.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Ngan Chin Hong XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.
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彭愛圓 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Pang Oi Un Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

非牟利私立教育機構教師 14/11/2005 $ 20,375.00 為 2004/2005 學年發放三名非現職教師的津貼。

Professores dos estabelecimentos de ensino Concessão de subsídio a 3 professores para o ano lec-

particular com fins não lucrativos tivo de 2004/2005.

15/12/2005 $ 35,782,261.00 為 2005/2006 學年發放教師及成人教育導師津貼。（第

一期）

Concessão de subsídio aos professores e professores da

educação de adultos para o ano lectivo de 2005/2006

(1.ª prestação).

30/12/2005 $ 2,773.00 為 2004/2005 學年發放教師津貼。

Concessão de subsídio ao professor para o ano lectivo

de 2004/2005.

潘妙娟 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Pun Mio Kun Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

潘佩瑤 24/06/2005 $ 1,500.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Pun Pui Io XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

潘維念 21/12/2005 $ 22,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃 ——獎金。

Pun Vai Nim Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

鮑思高青年服務網絡 05/01/2005 $ 1,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Rede de Serviços Juvenis Bosco Concessão de subsídio para apoio financeiro ao associa-

tivismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 25,570.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

28/06/2005 $ 681,000.00 資助為 11 所私立學校提供學生輔導服務。（2005/2006

學年第 1 期之下半期資助）

Concessão de subsídio para prestação de serviços de

aconselhamento a alunos em 11 escolas particulares

(Ano lectivo de 2005/2006: 2.ª metade da 1.ª prestação

do subsídio).

清新教育研究協會 16/12/2004 $ 732,000.00 第四期回歸主流校園適應學習計劃。（第四至六期付款）

Refresh Education Research Association Concessão de subsídio para o 4.º projecto especial para

os alunos sem vagas escolares (4.º a 6.º pagamentos).

澳門扶輪青年服務團 11/05/2005 $ 40,730.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Rotaract Clube de Macau Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門中區扶輪青年服務團 05/01/2005 $ 10,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Rotaract Clube de Macau Central Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

沙鶯 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Sa Ang Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.
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石瑋 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Seak Wai Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

澳門筷子基坊眾互助會青年部 09/03/2005 $ 2,160.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Secção Juvenil da Associação de Beneficência e Concessão de subsídio para apoio às actividades de férias

Assistência Mútua dos Moradores do Bairro das associações juvenis.

Fai Chi Kei 11/05/2005 $ 26,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門中國語文學會青年部 11/05/2005 $ 23,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Secção Juvenil da Associação de Literatura Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Chinesa de Macau ciativismo juvenil em 2005.

澳門路環居民聯誼會青年部 11/05/2005 $ 2,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Secção Juvenil da Associação de Moradores Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

de Coloane ciativismo juvenil em 2005.

澳門義務工作者協會青年義工組 05/01/2005 $ 46,400.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Secção Juvenil da Associação de Voluntários Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

de Serviço Social de Macau ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 69,800.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門中山三鄉同鄉會青年部 11/05/2005 $ 1,140.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Secção Juvenil da Associação dos Conterrâneos Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

da Povoação de Sám Heong de Macau ciativismo juvenil em 2005.

澳門中山同鄉聯誼會青年部 09/03/2005 $ 3,840.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Secção Juvenil da Associação dos Conterrâneos Concessão de subsídio para apoio às actividades de fé-

de Chong San de Macau rias das associações juvenis.

11/05/2005 $ 19,720.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門文員會青年部 05/01/2005 $ 31,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Secção Juvenil da Associação dos Empregados Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

de Escritório de Macau ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 2,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門自助旅遊協會青年部 11/05/2005 $ 5,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Secção Juvenil da Associação dos Viajantes de Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Macau ciativismo juvenil em 2005.

澳門循道衛理聯合教會社會服務處建華家庭服 05/01/2005 $ 32,250.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

務中心青年部 Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Secção Juvenil do Centro de Apoio à Família ciativismo juvenil em 2005.

«Kin Wa» da Secção de Serviço Social da Igreja 09/03/2005 $ 14,760.00 資助青年社團暑期活動計劃。

Metodista de Macau Concessão de subsídio para apoio às actividades de férias

das associações juvenis.
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澳門循道衛理聯合教會社會服務處建華家庭服 11/05/2005 $ 10,840.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

務中心青年部 Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Secção Juvenil do Centro de Apoio à Família ciativismo juvenil em 2005.

«Kin Wa» da Secção de Serviço Social da Igreja

Metodista de Macau

普世博愛運動青年組 05/01/2005 $ 7,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Secção Juvenil do Movimento dos Focolares Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

(Obra de Maria) ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 19,980.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

聖公會（澳門）蔡高中學（夜間部） 16/08/2005 $ 10,565.50 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Sheng Kung Hui Choi Kou Escola (Macau ) Plano de financiamento à optimização do ensino da

(Nocturno) escola (Ano lectivo de 2005/2006).

聖公會（澳門）蔡高中學 06/09/2004 $ 16,600.00 資助校本培訓。（2004/2005 學年）

Sheng Kung Hui Escola Choi Kou (Macau) Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2004/2005).

　 02/02/2005 $ 25,000.00 資助 2004/2005 學年學生課餘活動。

Concessão de subsídio para actividade circum-escolar

de 2004/2005.

23/02/2005 $ 10,800.00 資助開展校內暑期興趣班。

Concessão de subsídio para organização das actividades

de férias de Verão nas escolas.

17/06/2005 $ 20,740.00 資助 2005/2006 學年學校課餘興趣班。（2005 年 9 至 12

月份）

Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

res (Setembro a Dezembro de 2005).

08/07/2005 $ 9,400.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

　 16/08/2005 $ 112,750.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

24/08/2005 $ 19,940.00 資助 2005 東亞運動會——學界活動。（票務與交通）

Concessão de subsídio para os 4.os Jogos da Ásia Orien-

tal em Macau 2005 — Actividades escolares (As despe-

sas de entrada e transporte).

17/10/2005 $ 9,500.00 資助舉辦活動。

Concessão de subsídio para organização de actividades.

　 08/11/2005 $ 1,000,000.00 資助學校工程。

Concessão de subsídio para obras da escola.

　 16/11/2005 $ 3,500.00 資助舉辦“聖誕佳音樂飄揚”活動。

Concessão de subsídio para organização de  uma activi-

dade de Natal.

　 25/11/2005 $ 840.00 資助組織學生參與歡迎航天人員到訪澳門的各項活動。

Concessão de subsídio para organização  dos alunos para

participarem nas actividades do encontro, em Macau,

com o Grupo Espacial da China.
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聖公會 （澳門） 蔡高中學 （分校） 17/06/2005 $ 71,842.00 資助2005/2006學年學校課餘興趣班。（2005年9至12月份）

Sheng Kung Hui Escola Choi Kou (Macau) Concessão de subsídio para actividades circum-escola-

(Sucursal) res (Setembro a Dezembro de 2005).

24/06/2005 $ 78,107.00 資助參加“認識祖國、愛我中華”學習之旅資助計劃。

Concessão de subsídio para participação no «Plano de

financiamento para viagens de estudo ao continente».

08/07/2005 $ 37,800.00 資助校本培訓。（2005/2006 學年）

Financiamento à formação da própria escola (Ano lec-

tivo de 2005/2006).

16/08/2005 $ 175,500.00 優化學校教育資助計劃。（2005/2006 學年）

Plano de financiamento à optimização do ensino da

escola (Ano lectivo de 2005/2006).

　 14/12/2005 $ 72,000.00 中學生畢業旅行津貼。

Concessão de subsídio para excursões de finalistas do

ensino secundário.

蕭美蓮 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Sio Mei Lin Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

澳門宣道堂慈善會 09/02/2005 $ 6,000.00 資助舉辦活動。

Sociedade de Benificência Sun Tou Tong de Concessão de subsídio para organização de actividades.

Macau 03/05/2005 $ 2,000.00 資助舉辦“母親節徵文比賽”及“母親節書籤設計比

賽”。

Concessão de subsídio para organização do «Concurso

de escrita» e «Concurso de projecto de marcador de

página» para celebrar o Dia da Mãe.

蘇文婉 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Sou Man Un XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

蘇倩雄 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Sou Sin Hong Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

蘇瑞庭 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Sou Soi Teng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

戴春燕 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Tai Chon In Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

談古婉如 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Tam Ku Un U Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

談惠芳 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Tam Wai Fong XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

鄧肇邦 24/06/2005 $ 500.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Tang Siu Pong XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.
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鄧妙姿 21/12/2005 $ 13,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Tang Mio Chi Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

陶然 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Tao Ran Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

戲劇農莊 08/06/2005 $ 12,000.00 資助舉辦“Theatresports 勁爆劇場大比拼 2005 年三地

Teatro de Lavradores 聯賽活動”。

Concessão de subsídio para organização de «Thea-

tresports entre Singapura, Hong Kong e Macau».

　 24/08/2005 $ 20,000.00 資助學校巡迴演出。

Concessão de subsídio para exibição da escola.

20/10/2005 $ 12,832.00 資助往馬來西亞演出。

Concessão de subsídio para exibição na Malásia.

杜川崎 18/11/2005 $ 3,500.00 第二十九屆學界排球比賽——教練獎金。

Too Chuen Ki XXIX Campeonato Escolar de Voleibol — Prémio para

o treinador.

杜惠儀 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Tou Wai I Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

余肖蓓 28/07/2005 $ 6,000.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

U Chio Pui XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

袁雅舫 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Un Nga Fong XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

源靜芬 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Un Cheng Fan Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

澳門科技大學學生會  05/01/2005 $ 9,000.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

União dos Estudantes da Universidade de Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

Ciência e Tecnologia de Macau ciativismo juvenil em 2005.

11/05/2005 $ 33,750.00 資助 2005 年青年社團年度活動。

Concessão de subsídio para apoio financeiro ao asso-

ciativismo juvenil em 2005.

澳門街坊會聯合總會 28/06/2005 680,000.00 資助為 12 所私立學校提供學生輔導服務。（2005/2006

União Geral das Associações dos Moradores 學年第 1 期之下半期資助）

de Macau Concessão de subsídio para prestação de serviços de

aconselhamento a alunos em 12 escolas particulares

(Ano lectivo de 2005/2006: 2.ª metade da 1.ª prestação

do subsídio).

黃芷娟 21/12/2005 $ 11,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Vong Chi Kun Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

黃劍橋 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Vong Kim Kio Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.
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黃信斌 21/12/2005 $ 9,400.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Vong Son Pan Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

王穎瑩 28/07/2005 $ 3,000.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Wang YingYing XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

溫照亮 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Wen ZhaoLiang Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

王志宏 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Wong Chi Wang Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

王祖顯 21/12/2005 $ 36,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Wong Chou Hin Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

王英婕 28/07/2005 $ 8,000.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Wong Ieng Chit XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

黃若冰 24/06/2005 $ 1,500.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Wong Ieok Peng XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

黃耀明 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Wong Io Meng Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

王錦琨 21/12/2005 $ 4,400.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Wong Kam Kuan Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

黃金鈿 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Wong Kam Tin Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

黃明祥 18/11/2005 $ 1,000.00 第二十九屆學界排球比賽——教練獎金。

Wong Meng Cheong XXIX Campeonato Escolar de Voleibol — Prémio para

o treinador.

黃石聰 24/06/2005 $ 1,500.00 第十四屆校際戲劇比賽——導師獎金。

Wong Sek Chong XIV Concurso Escolar de Teatro — Prémio para o

monitor.

黃碧麗 21/12/2005 $ 3,600.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Wong Pek Lai Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

吳存新 21/12/2005 $ 5,800.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Wu Cunxin Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

吳菲 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Wu Fei XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.
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受資助機構
批示日期 資助金額

目的

Entidades beneficiárias
Despacho de Montante

Finalidades
autorização atribuído

夏先海 28/07/2005 $ 1,500.00 第二十五屆校際舞蹈比賽——導師獎金。

Xia Xianghai XXV Concurso Escolar de Dança — Prémio para o

monitor.

徐莉莉 21/12/2005 $ 6,000.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Xu Lili Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

葉瑞雲 21/12/2005 $ 2,200.00 2004/2005 學年教學設計獎勵計劃——獎金。

Yip Shwe Wun Concurso para atribuição de prémios a projectos peda-

gógicos 2004/2005 — Prémio.

Direcção dos Serviços de Educação e Juventude, aos 6 de
Março de 2006.

A Directora dos Serviços, substituta, Leong Lai, subdirectora,
substituta.

(Custo desta publicação $ 142 121,00)

INSTITUTO CULTURAL

Lista

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso,
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar
de adjunto-técnico principal, 1.º escalão, do quadro de pessoal
do Instituto Cultural, aberto por anúncio do aviso de abertura
do concurso publicado no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau n.º 52, II Série, de 28 de Dezembro de
2005:

Candidato aprovado: valores

Yuen Cheng Kong .............................................................. 8,11

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, o candidato pode interpor
recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da
data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os

Assuntos Sociais e Cultura, de 3 de Março de 2006).

Instituto Cultural, aos 8 de Março de 2006.

O Júri:

Presidente: Lam Kuok Hong, chefe da Divisão Administra-
tiva e Financeira.

Vogais: Choi Cheng Cheng, técnica superior assessora.

Ângela dos Santos Afonso da Silva, chefe da Secção de Re-
cursos Humanos, Expediente e Arquivo.

(Custo desta publicação $ 1 292,00)

二零零六年三月六日於教育暨青年局

代局長 梁勵（代副局長）

（是項刊登費用為 $142,121.00）

文 化 局

名 單

文化局為填補人員編制內第一職階首席技術輔導員一缺，經

於二零零五年十二月二十八日第五十二期第二組《澳門特別行

政區公報》刊登以審查文件及有限制方式進行普通晉升開考的

通告，現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

阮正剛 ..................................................................................... 8.11

按照《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規定，應

考人可自本名單公佈之日起計十個工作日內提起訴願。

（經社會文化司司長於二零零六年三月三日的批示確認）

二零零六年三月八日於文化局

典試委員會：

主席：行政暨財政處處長 林國洪

委員：顧問高級技術員 崔貞貞

人力資源、文書處理暨檔案科科長 Ângela dos

Santos Afonso
da Silva

（是項刊登費用為 $1,292.00）
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旅 遊 局

名 單

為填補旅遊局人員編制內高級技術人員組別第一職階首席高

級技術員五缺，經於二零零五年十二月二十一日第五十一期《澳

門特別行政區公報》第二組公布招考公告，以文件審查、有限制

的方式進行普般晉升開考。現公布報考人臨時名單如下：

准考人：

Alice Maria Silveiro Gomes Martins Coelho；

程衛東；

容美華；

Shirley Maria Sousa；

黃志雄。

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政

工作人員通則》第五十七條第五款的規定，本名單被視為確定名

單。

二零零六年三月六日於旅遊局

典試委員會：

主席：推廣廳廳長 謝慶茜

委員：顧問高級 技術員 Olívia Maria de Almeida Xavier

顧問高級技術員 Paula Isabel Desirat Machado

（是項刊登費用為 $1,361.00）

體 育 發 展 局

公 告

為填補體育發展局人員編制第一職階特級技術員一缺，現根

據現行的《澳門公共行政工作人員通則》的規定，以文件審閱方

式進行普通晉升開考，對象為體育發展局公務員。開考通告張貼

在羅理基博士大馬路綜藝館第一座四字樓體育發展局行政財政

處，遞交報考申請表的期限為十日，自本公告在《澳門特別行政

區公報》公布後的第一個工作日起計。

二零零六年三月九日於體育發展局

代局長 黃有力

（是項刊登費用為 $783.00）

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Lista

Provisória dos candidatos admitidos ao concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de cin-
co vagas de técnico superior principal, 1.º escalão, da carreira de
regime geral do grupo de pessoal técnico superior do quadro de
pessoal da Direcção dos Serviços de Turismo, aberto por anún-
cio publicado no Boletim Oficial  da Região Administrativa Es-
pecial de Macau n.º 51, II Série, de 21 de Dezembro de 2005:

Candidatos admitidos:

Alice Maria Silveiro Gomes Martins Coelho;

Cheng Wai Tong;

Iong Mei Va;

Shirley Maria Sousa; e

Wong Chi Hong.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5
do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração
Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de
21 de Dezembro.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 6 de Março de 2006.

O Júri:

Presidente: Tse Heng Sai, chefe do Departamento de Promoção.

Vogais: Olívia Maria de Almeida Xavier, técnica superior
assessora; e

Paula Isabel Desirat Machado, técnica superior assessora.

(Custo desta publicação $ 1 361,00)

INSTITUTO DO DESPORTO

Anúncio

Informa-se que se encontra afixado, na Divisão Administrati-
va e Financeira do Instituto do Desporto, sita na Avenida do
Dr. Rodrigo Rodrigues, s/n, Edifício Fórum, bloco 1, 4.º andar,
o aviso de abertura do concurso comum, de acesso, documental,
condicionado aos funcionários do Instituto do Desporto, nos
termos definidos pelo Estatuto dos Trabalhadores da Adminis-
tração Pública de Macau, em vigor, com dez dias de prazo para
a apresentação de candidaturas, a contar do primeiro dia útil
imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Ofi-
cial da Região Administrativa Especial de Macau, para o preen-
chimento de um lugar na categoria de técnico especialista, 1.º
escalão, do quadro de pessoal deste Instituto.

Instituto do Desporto, aos 9 de Março de 2006.

O Presidente do Instituto, substituto, Vong Iao Lek.

(Custo desta publicação $ 783,00)
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高 等 教 育 輔 助 辦 公 室

公 告

根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修改之《澳門公共行政工作人員通則》的

規定，現通過以文件審查、有限制的方式，為本辦公室公務員進

行普通晉升開考，以填補本辦人員編制內第一職階首席技術員一

缺。

公布上述考試之通告已張貼於巴掌圍斜巷19號南粵商業中心

十三樓高等教育輔助辦公室。報考申請表應自本公告於《澳門特

別行政區公報》刊登後第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零六年三月六日於高等教育輔助辦公室

辦公室主任 陳伯煇

（是項刊登費用為 $950.00）

澳 門 大 學

公 告

“澳門大學之文化中心裝修工程”

公開招標競投

1. 招標方式：公開招標。

2. 施工地點：澳門大學校園，文化中心。

3. 承攬工程目的：為文化中心內部及外牆進行裝修工程。

4. 最長施工期：一百二十日。

5. 標書的有效期：標書的有效期為九十日，由公開開標日起

計，可按招標計劃規定延期。

6. 承攬類型：以總額承攬。

7. 臨時擔保：MOP500,000.00（澳門幣伍拾萬元正），以現金

存款或以法定銀行擔保或保險擔保提供。

8. 確定擔保：判予工程總金額的百分之五（為擔保合同之履

行，須從承攬人收到之每次部份支付中扣除 5% ，作為已提供之

確定擔保之追加）。

9. 底價：不設底價。

10. 參加條件：在土地工務運輸局內有施工註冊者。

GABINETE DE APOIO AO ENSINO SUPERIOR

Anúncio

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de
acesso, documental, condicionado aos funcionários do Gabine-
te de Apoio ao Ensino Superior, nos termos definidos pelo Es-
tatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau
(ETAPM), aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de
Dezembro, na nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/
/M, de 28 de Dezembro, para o preenchimento de um lugar de
técnico principal, 1.º escalão, do quadro de pessoal do GAES.

Mais se informa que o aviso da abertura do referido concurso
se encontra afixado no Gabinete de Apoio ao Ensino Superior,
sito na Calçada de St.º Agostinho, n.º 19, Edf. Nam Yue, 13.º
andar, e que o prazo para a apresentação de candidaturas é de
dez dias, a contar do primeiro dia útil imediato à publicação do
presente anúncio no Boletim Oficial da Região Administrativa
Especial de Macau.

Gabinete de Apoio ao Ensino Superior, aos 6 de Março de
2006.

O Coordenador do Gabinete, Chan Pak Fai.

(Custo desta publicação $ 950,00)

UNIVERSIDADE DE MACAU

Anúncio

Concurso público para arrematação da «Empreitada de

Decoração do Centro Cultural da Universidade de Macau»

1. Modalidade de concurso: concurso público.

2. Local de execução da obra: Campus Universitário da UM,
Centro Cultural.

3. Objecto da empreitada: decoração do interior e das pare-
des exteriores do Centro Cultural.

4. Prazo máximo de execução: cento e vinte dias.

5. Prazo de validade das propostas: o prazo de validade das
propostas é de noventa dias, a contar da data do acto público do
concurso, prorrogável nos termos previstos no programa do
concurso.

6. Tipo de empreitada: a empreitada é por preço global.

7. Caução provisória: $ 500 000,00 (quinhentas mil patacas), a
prestar mediante depósito em dinheiro, ou garantia bancária ou
seguro de caução efectuado nos termos legais.

8. Caução definitiva: 5% do preço total da adjudicação (das
importâncias que o empreiteiro tiver a receber, em cada um dos
pagamentos parciais, são deduzidos 5% para garantia do con-
trato, como reforço da caução definitiva prestada).

9. Preço base: não há.

10. Condições de admissão: inscrição na DSSOPT na modali-
dade de execução de obras.
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11. Local, data e horário da sessão de esclarecimento:

Local: Sala de reunião A203, sita no Edifício Administrativo
da Universidade de Macau, 2.º andar.

Data e horário: dia 20 de Março de 2006 (segunda-feira), às
10,00 horas.

12. Local e prazo para entrega de propostas:

Local: Núcleo de Aprovisionamento, sito no Edifício Admi-
nistrativo da Universidade de Macau, 2.º andar, sala A207.

Prazo: até às 17,30 horas do dia 6 de Abril de 2006 (quinta-
-feira).

13. Local, data e horário do acto público:

Local: Sala de reunião L105, sita no Edifício Luso-Chinês da
Universidade de Macau.

Data e horário: dia 7 de Abril de 2006 (sexta-feira), às 10,00
horas.

Os concorrentes ou os seus representantes deverão estar pre-
sentes no acto público de abertura de propostas para os efeitos
previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, e também
para esclarecer as eventuais dúvidas relativas aos documentos
apresentados no concurso.

14. Local, data e horário para examinação do processo e ob-
tenção da cópia:

Local: Núcleo de Aprovisionamento, sito no Edifício Admi-
nistrativo da Universidade de Macau, 2.º andar, sala A207. No
mesmo sítio pode-se adquirir cópias do processo do concurso
público, ao preço de $ 1 000,00 (mil patacas) por exemplar.

Data e horário: horário de expediente.

15. Critérios de apreciação de propostas e respectivos pesos
de ponderação:

— Preço razoável — 45%;

— Prazo de execução razoável — 10%;

— Planificação de trabalhos — 10%:

a) Coerência com o prazo;

b) Encadeamento e caminho crítico.

— Material — 20%;

— Experiência e qualidade em obras semelhantes — 10%; e

— Projecto e sugestão para execução das obras — 5%.

16. Esclarecimentos adicionais:

Os concorrentes deverão comparecer no Núcleo de Aprovisio-
namento, sito no Edifício Administrativo da Universidade de
Macau, 2.º andar, sala A207, a partir de 15 de Março de 2006
(quarta-feira), inclusive, e até findo o prazo de entrega das pro-
postas, para tomar conhecimento de eventuais esclarecimentos
adicionais.

Universidade de Macau, aos 8 de Março de 2006.

O Administrador da Universidade de Macau, Lai Iat Long.

(Custo desta publicação $ 3 364,00)

11. 講解會地點、日期及時間：

地點：澳門大學行政樓二樓 A203 會議室。

日期及時間：二零零六年三月二十日（星期一）上午十時

正。

12. 交標地點、日期及時間：

地點：澳門大學行政樓二樓 A207 室採購組。

截止日期及時間：二零零六年四月六日（星期四）下午五時

三十分。

13. 公開開標地點、日期及時間：

地點：澳門大學中葡樓 L105 會議室。

日期及時間：二零零六年四月七日（星期五）上午十時正。

為了第74/99/M 號法令第八十 條款所預見的效力，及對所提

交之標書文件可能出現的疑問作出澄清，競投者或其代表應出席

開標。

14. 查閱案卷及取得案卷副本之地點、日期及時間：

地點：澳門大學行政樓二樓A207室採購組。於採購組可取得

公開招標案卷副本，每份為 MOP1,000.00 （澳門幣壹仟元正）。

時間：辦公時間內。

15. 評標標準及其所佔之比重：

——合理造價：45%

——合理工期：10%

——施工計劃：10%

a）與工期之統一性

b）相互之間的連貫性及關鍵要徑

——材料 ： 20 %

——同類型之施工經驗及質量 ： 10%

——施工方案及建議：5%

16. 附加的說明文件：由二零零六年三月十五日(星期三)至截

標日止，投標者應前往澳門大學行政樓二樓A207室採購組，以了

解有否附加之說明文件。

二零零六年三月八日於澳門大學

澳門大學行政總監 黎日隆

（是項刊登費用為 $3,364.00）
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體 育 發 展 基 金

名 單

為履行關於給予私人及私立機構的財政資助的八月二十六日

第54/GM/97號批示，體育發展基金現公佈二零零五年第四季度的

資助表：

FUNDO DE DESENVOLVIMENTO DESPORTIVO

Lista

Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de Agosto,
referente aos apoios financeiros concedidos a particulares e às
instituições particulares, vem o Fundo de Desenvolvimento
Desportivo publicar a listagem dos apoios concedidos no 4.º tri-
mestre do ano de 2005:

受惠機關 批示日期 資助金額 目的

Entidades e beneficiários Despachos de Montantes Finalidades

autorização atribuídos

利舞台文娛康樂活動會 27/12/2005 $ 20,000.00 參加皇家曼谷體育會三十三週年會慶曲棍球賽。

Associação de Actividades Recreativas Clube Participação no Torneio de Hóquei do 33.º Aniversário

Le Club do R.B.S.C.

警務人員協會 28/11/2005 $ 215,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Associação de Agentes Policiais de Macau Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

澳門合氣道總會 05/10/2005 $ 1,400.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Aikikai de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

澳門手球總會 04/10/2005 $ 25,280.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費

Associação de Andebol de Macau 用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

� 27/12/2005 $ 15,600.00 參加港澳手球埠際賽。

Participação no Interport de Andebol com Hong Kong.

� 18/10/2005 $ 10,000.00 代表隊集訓熱身賽（備戰第十屆全國運動會）。

Estágio de aquecimento da selecção (preparação para

os 10.os Jogos Nacionais da República Popular da China).

� 05/10/2005 $ 77,715.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 18/10/2005 $ 36,000.00 續聘教練。

Continuidade à contratação do treinador.

澳門射箭總會 05/10/2005 $ 12,025.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Arco e Flecha de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

澳門武術總會 02/12/2005 $ 30,900.00 租場費。

Associação de Artes Marciais Chinesas de Aluguer de instalações.

Macau 19/12/2005 $ 12,000.00 運動員備戰世界武術錦標賽往廣州集訓。

Estágio do atleta em Guangzhou para a preparação do

Campeonato Mundial de Wushu.

� 09/11/2005 $ 10,377.00 資助運動員醫療費用。

Subsídio ao atleta para as despesas de tratamento médico.

� 28/11/2005 $ 3,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

� 18/10/2005 $ 59,800.00 租場費。

� 29/12/2005 $ 25,200.00 Aluguer de instalações.

29/12/2005 $ 3,200.00

29/12/2005 $ 440.00
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澳門田徑總會 28/11/2005 $ 335,000.00 協辦澳門國際馬拉松。

Associação de Atletismo de Macau Organização da Maratona Internacional de Macau.

� 04/10/2005 $ 18,670.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通費用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

� 19/12/2005 $ 29,400.00 組織學生參加迷你馬拉松。

Participação de estudantes na Mini-Maratona.

� 14/11/2005 $ 1,480.00 租場費。

Aluguer de instalações.

澳門羽毛球總會 27/12/2005 $ 39,600.00 租場費。

Associação de Badminton de Macau Aluguer de instalações.

05/10/2005 $ 96,475.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

06/12/2005 $ 8,100.00 參加亞洲羽毛球協會行政會議。

Participação na Reunião Administrativa da Federação

Asiática de Badminton.

� 28/11/2005 $ 4,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

� 27/12/2005 $ 17,000.00 舉辦二零零五年十六歲以下東亞區男子羽毛球團體賽。

Organização do Campeonato de Ásia Oriental Mascu-

lino de Badminton sub-16 por equipas 2005.

中國——澳門龍舟總會 26/10/2005 $ 18,425.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Barcos de Dragão de 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

Macau-China

澳門桌球總會 05/10/2005 $ 24,430.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Bilhar de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

澳門拳擊總會 28/11/2005 $ 3,800.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Associação de Boxe de Macau Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

� 13/10/2005 $ 14,900.00 參加泛亞拳擊協會十週年會員大會。

Participação na 10.ª Assembleia Geral da Federação de

Boxe de Pan-Pacífico.

澳門泰拳總會 05/10/2005 $ 8,125.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Boxe Tailandês de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

澳門保齡球總會 02/12/2005 $ 41,125.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Bowling de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 18/10/2005 $ 164,580.00 集訓隊第四階段集訓（備戰二零零五年第四屆東亞運動

會）。

4.ª fase de treinos da selecção (preparação para 4.os

Jogos de Ásia Oriental 2005).

� 30/12/2005 $ 2,700.00 參加第四十一屆 AMF 世界盃保齡球錦標賽之賽前集訓。

Participação na 41.ª Edição da Taça Mundial AMF de

Bowling (treino para o aquecimento antes do jogo).

� 31/10/2005 $ 59,000.00 參加第四十一屆 A.M.F. 世界盃保齡球錦標賽。

Participação na 41.ª Edição da Taça Mundial A.M.F. de

Bowling.
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澳門橋牌協會 28/11/2005 $ 214.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Associação de Bridge de Macau Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

� 05/10/2005 $ 3,150.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 18/11/2005 $ 11,700.00 參加省港澳三角橋牌賽。

Participação no Torneio Triangular de Bridge de Guang-

dong, Hong Kong e Macau.

澳門獨木舟總會 18/11/2005 $ 8,000.00 參加第十一屆亞洲獨木舟錦標賽，第四屆亞洲青年獨木

Associação de Canoagem de Macau 舟錦標賽及第十二屆亞洲獨木舟聯會會議。

Participação no 11.º Campeonato Asiático de Canoagem,

4.º Campeonato Asiático de Canoagem de Júnior e 12.ª

Reunião da Federação Asiática.

� 28/11/2005 $ 5,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

� 04/10/2005 $ 45,820.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費

用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

澳門單車總會 23/12/2005 $ 400,000.00 舉辦第十屆環南中國海自行車大賽。

Associação de Ciclismo de Macau Organização da 10.ª Edição do Campeonato de Ciclis-

mo «Volta ao mar do Sul da China».

� 28/11/2005 $ 13,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

� 18/11/2005 $ 36,000.00 參加二零零五年世界室內單車錦標賽。

Participação no Campeonato Mundial de Ciclismo

Acrobático em Recinto Coberto 2005.

� 18/10/2005 $ 103,820.00 舉辦“澳門至佛山單車遊”。

Organização do «Cicloturismo de Macau a Foshan».

04/10/2005 $ 13,800.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費

用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

� 18/10/2005 $ 59,220.00 租場費。

� 18/11/2005 $ 38,690.00 Aluguer de instalações.

� 30/12/2005 $ 27,450.00

30/12/2005 $ 8,415.00

18/11/2005 $ 48,300.00 參加第二十五屆亞洲單車錦標賽及第十二屆亞洲青年單

車錦標賽。

Participação no 25.º Campeonato Asiático de Ciclismo

e 12.º Campeonato Júniores Asiático de Ciclismo.

澳門體育暨運動科學學會 31/10/2005 $ 3,000.00 參加二零零五體育科研學術論文報告會。

Associação de Ciências de Desp. e Educação Participação no Congresso de Discussão de Teses e Es-

Física de Macau tudos de Ciências do Desporto 2005.
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澳門健美總會 18/11/2005 $ 7,000.00 參加世界健美總會國際大會會議。

Associação de Culturismo e Fitness Participação na Reunião Internacional da Federação

Mundial de Culturismo.

� 05/10/2005 $ 10,050.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

勤蜂體育會 17/11/2005 $ 1,050.00 租場費。

Associação Desportiva Kan Fong Aluguer de instalações.

� 27/12/2005 $ 20,000.00 青少年足球培訓：發放二零零五年十六歲以下組別及十

八歲組別之第一及第二期資助。

Fomento de Futebol Juvenil: Atribuição da 1.ª e 2.ª

tranche dos subsídios do ano 2005 às equipas júnior 18 e

de sub-16.

澳門足毽康體運動協會 21/10/2005 $ 10,000.00 舉辦第一屆全澳網毽公開賽。

Associação Desportivo e Recreativo Shuttlecock Organização do 1.º Torneio Aberto de Shuttlecock de

de Macau Macau.

19/12/2005 $ 5,000.00 參加第四屆世界毽球錦標賽。

Participação no 4.º Campeonato Mundial de Chiquia.

18/11/2005 $ 15,000.00 運動員集訓。

Estágio de atletas.

� 28/11/2005 $ 3,600.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

澳門聾人體育會 05/10/2005 $ 18,850.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Desporto de Surdos de Macau 2.ª trache dos subsídios regulares de 2005.

27/12/2005 $ 5,800.00 參加穗澳聾人籃球賽。

Participação no Torneio de Basquetebol para Surdos de

Cantão e Macau.

澳門專上學生體育聯會 05/10/2005 $ 44,725.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação do Desporto Universitário de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

澳門劍擊總會 28/11/2005 $ 6,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Associação de Esgrima de Macau Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

澳門足球總會 25/10/2005 $ 42,000.00 參加二零零五年十七歲以下亞少盃足球外圍賽。

Associação de Futebol de Macau Participação no Campeonato Asiático de Futebol Sub-17.

� 30/12/2005 $ 24,000.00 慶祝澳門特別行政區成立六周年第三屆粵澳盃足球賽澳

門足球代表隊裝備及比賽工作人員費用。

Aquisição de equipamentos para a equipa de Macau e

despesas dos colaboradores do 3.º Interport Macau-

-Guangdong de Futebol para celebração do 6.º Aniver-

sário do Estabelecimento da R.A.E.M.

中國——澳門籃球總會 29/12/2005 $ 124,350.00 租場費。

Associação Geral de Basquetebol de 30/12/2005 $ 80.00 Aluguer de instalações.

Macau-China 10/10/2005 $ 47,100.00

09/11/2005 $ 137,500.00

02/12/2005 $ 127,935.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.
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中國——澳門籃球總會� 31/10/2005 $ 50,000.00 參加全球華人籃球賽。

Associação Geral de Basquetebol de Participação no Campeonato Mundial de Basquetebol

Macau-China para Chineses.

28/11/2005 $ 2,500.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

19/12/2005 $ 12,800.00 參加港澳籃球埠際賽。

Participação no Interport de Basquetebol de Hong Kong

e Macau.

� 14/11/2005 $ 18,358.00 聘請教練。

� 30/12/2005 $ 18,358.00 Contratação do treinador.

� 09/12/2005 $ 18,358.00

18/10/2005 $ 18,358.00

澳門體育舞蹈總會 09/11/2005 $ 29,400.00 參加二零零五 I.D.S.F. 宿霧拉丁舞暨標準舞公開賽。

Associação Geral de Dança Desportiva de Participação no Torneio de Dança Latina e Standard de

Macau Cebu I.D.S.F. 2005.

31/10/2005 $ 320,000.00 運動員集訓。

Estágio de atletas.

� 30/12/2005 $ 25,000.00 購買門票。

Aquisição de bilhetes.

� 30/12/2005 $ 9,625.00 租場費。

Aluguer de instalações.

� 18/10/2005 $ 2,000,000.00 舉辦“歌舞星輝耀濠江二零零五世界標準舞、拉丁舞精

英匯演”之費用。

Despesas da organização do «Sarau Musical e de Dan-

ças Latina e de Salão 2005».

澳門冰上運動總會 18/10/2005 $ 4,700.00 申請國際冰上曲棍球聯會入會費用。

Associação Geral de Desportos sobre o Gelo Aquisição de quotas de filiação à Federação Internacio-

de Macau nal de Gelo.

澳門門球總會 05/10/2005 $ 16,275.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação Geral de Gatebol 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

de Macau 18/10/2005 $ 18,000.00 參加第四屆“世界門球聯會主席杯”國際門球錦標賽。

Participação no 4.º Campeonato Internacional de Gate-

bol da Taça «Presidente da Federação Mundial de Ga-

tebol».

� 09/12/2005 $ 170,000.00 慶祝澳門特別行政區成立六周年：舉辦“門球友誼聚濠

江”亞洲城市門球邀請賽。

Celebração do 6.º Aniversário do Estabelecimento da

R.A.E.M. — Organização do Campeonato de Inter-Ci-

dades Asiáticas de Gatebol por Convites.

澳門高爾夫球總會 28/11/2005 $ 20,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Associação Geral de Golfe de Macau Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

05/10/2005 $ 73,769.50 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

中國——澳門賽艇總會 05/10/2005 $ 16,960.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação Geral de Remo de Macau-China 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.
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中國——澳門賽艇總會 04/10/2005 $ 7,400.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費

Associação Geral de Remo de Macau-China 用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos

10.os Jogos Nacionais da República Popular da China.

中國——澳門排球總會 09/11/2005 $ 47,250.00 租場費。

Associação Geral de Voleibol 30/12/2005 $ 66,200.00 Aluguer de instalações.

de Macau-China 30/12/2005 $ 5,000.00

14/11/2005 $ 1,250.00

30/12/2005 $ 10,500.00

29/12/2005 $ 1,260.00

18/10/2005 $ 130,800.00

28/11/2005 $ 2,500.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

� 05/10/2005 $ 110,775.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 27/12/2005 $ 12,800.00 參加港澳排球埠際賽。

Participação no Interport de Voleibol de Hong Kong e

Macau.

澳門陳式太極拳健身會 30/12/2005 $ 16,000.00 舉辦群英演藝交流大會。

Associação de Ginástica «Chan Sek Tai Kek Organização do Sarau de Intercâmbio e Exibição de

Kun» de Macau Taijiquan de Macau.

澳門體操總會 05/10/2005 $ 25,525.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Ginástica Desportiva de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

18/11/2005 $ 38,000.00 健美操集訓隊備戰第一屆亞洲室內運動會。

Estágio da equipa aeróbica (preparação para os 1.os Jo-

gos Asiáticos em Recinto Coberto).

� 04/10/2005 $ 4,560.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

� 18/10/2005 $ 2,600.00 代表隊往北京集訓 (備戰第十屆全國運動會)。

Estágio da selecção em Pequim (preparação para os

10.os Jogos Nacionais da República Popular da China).

澳門舉重協會 31/10/2005 $ 23,800.00 舉重集訓隊備戰二零零五年第四屆東亞運動會。

Associação de Halterofilismo de Macau Preparação da selecção para os 4.os Jogos da Ásia Ori-

ental de Macau 2005.

19/12/2005 $ 72,800.00 參加第六屆亞洲舉重俱樂部錦標賽。

Participação no 6.º Campeonato Asiático de Inter-Clu-

be de Halterofilismo.

� 09/11/2005 $ 2,205.00 租場費。

Aluguer de instalações.

� 05/10/2005 $ 20,275.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.
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澳門曲棍球總會 30/12/2005 $ 41,550.00 租場費。

Associação de Hóquei de Macau Aluguer de instalações.

� 30/12/2005 $ 8,750.00 修改會章之翻譯費用。

Tradução da alteração do Estatuto da Associação.

� 27/12/2005 $ 45,000.00 參加二零零五及二零零六超級曲棍球聯賽。

Participação no Super Campeonato de Hóquei em Cam-

po de 2005/2006.

� 30/12/2005 $ 22,500.00 租場費。

Aluguer de instalações.

� 02/12/2005 $ 39,045.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

澳門柔道協會 30/12/2005 $ 15,810.00 租場費。

Associação de Judo de Macau Aluguer de instalações.

� 25/10/2005 $ 44,000.00 參加亞洲青年柔道錦標賽。

Participação no Campeonato Asiático Júnior de Judo.

� 09/11/2005 $ 36,800.00 參加韓國國際柔道公開賽。

Participação no Torneio Internacional de Judo de Coreia.

� 04/10/2005 $ 7,280.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos

10.os Jogos Nacionais da República Popular da China.

� 14/11/2005 $ 15,000.00 租場費。

Aluguer de instalações.

� 27/12/2005 $ 21,000.00 參加二零零六年嘉納盃國際柔道錦標賽。

Participação no Torneio Internacional de Judo 2006 —

Taça Jigoro Kano.

� 05/10/2005 $ 38,475.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 31/10/2005 $ 16,000.00 參加國際教練裁判及賽事組織研討會。

Participação no seminário de treinadores e juízes inter-

nacionais e de organização de eventos.

澳門空手道總會 27/10/2005 $ 39,325.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Karate-Do de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

27/10/2005 $ 467,900.00 邀請伊朗及俄羅斯空手道隊來澳陪練。

Convite da selecção iraniana e russa de karate-do para

efectuação de estágio em Macau.

� 18/11/2005 $ 39,325.00 二零零五年第一期固定資助。

1.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 21/10/2005 $ 78,000.00 參加第二屆馬來西亞國際空手道公開賽。

Participação no 2.º Campeonato Internacional de

Karate-Do da Malásia.

澳門婦女聯合會 19/12/2005 $ 46,900.00 國際長者節：耆英運動會。

Associação das Mulheres de Macau Festival Internacional para Idosos: Jogos Desportivos

para Idosos.
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澳門婦女聯合會� 18/11/2005 $ 50,000.00 舉辦慶祝澳門特別行政區成立六周年新疆、中國台灣、

Associação das Mulheres de Macau 香港、澳門女子籃球邀請賽。

Organização do Torneio de Basquetebol por Convites

(Xinjiang, China Taipé, Hong Kong e Macau) para a

celebração do 6.º Aniversário da Fundação da R.A.E.M.

澳門游泳總會 04/10/2005 $ 18,000.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費用。

Associação de Natação de Macau Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

� 10/10/2005 $ 121,410.00 租場費。

� 15/12/2005 $ 219,265.00 Aluguer de instalações.

� 13/10/2005 $ 147,900.00

30/12/2005 $ 133,250.00

28/11/2005 $ 15,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

� 18/10/2005 $ 18,358.00 聘請中國教練。

� 14/11/2005 $ 18,358.00 Contratação de treinadora chinesa.

� 09/12/2005 $ 18,358.00

30/12/2005 $ 18,358.00

澳門雪屐總會 05/10/2005 $ 40,138.50 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Patinagem de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 30/12/2005 $ 9,520.00 租場費。

� 30/12/2005 $ 9,680.00 Aluguer de instalações.

� 09/11/2005 $ 10,000.00 參加 F.I.R.S. 會員大會會議。

Participação na Assembleia Geral da F.I.R.S.

� 19/12/2005 $ 19,000.00 參加第一屆亞洲國際馬拉松。

Participação na 1.ª Maratona Internacional da Ásia.

� 28/11/2005 $ 3,200.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias’ 2005.

澳門護士會 14/11/2005 $ 9,675.00 租場費。

Associação de Pessoal de Enfermagem de Macau Aluguer de instalações.

澳門乒乓球總會 09/11/2005 $ 52,010.00 租場費。

Associação de Ping Pong de Macau Aluguer de instalações.

� 04/10/2005 $ 11,020.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

� 05/10/2005 $ 66,525.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 30/12/2005 $ 39,090.00 租場費。

Aluguer de instalações.

� 30/12/2005 $ 19,000.00 聘請乒乓球陪練員。

Contratação de atletas de ténis-de-mesa para apoio nos

treinos.
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澳門傷殘人士體育協會 15/12/2005 $ 40,913.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação Recreativa dos Deficientes de 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

Macau 31/10/2005 $ 20,000.00 參加國際傷殘人士奧林匹克委員會會員大會。

Participação na Assembleia Geral do Comité Paralím-

pico Internacional.

澳門壁球總會 18/11/2005 $ 27,590.00 二零零五年第一期固定資助。

Associação de Squash de Macau 1.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

25/10/2005 $ 27,590.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

28/11/2005 $ 3,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

19/12/2005 $ 28,500.00 舉辦“壁球推廣日”。

Organização do «Dia de Promoção de Squash».

澳門跆拳道總會 28/11/2005 $ 4,150.00 租場費。

Associação de Taekwondo de Macau 29/12/2005 $ 1,895.00 Aluguer de instalações.

04/10/2005 $ 2,180.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費

用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

� 05/10/2005 $ 21,812.50 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

� 28/11/2005 $ 2,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

中國——澳門射擊總會 05/10/2005 $ 44,975.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Tiro de Macau-China 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

09/11/2005 $ 187,000.00 集訓隊備戰二零零五年第四屆東亞運動會。

Estágio da equipa (preparação para os 4.os Jogos da Ásia

Oriental 2005).

04/10/2005 $ 17,380.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通費用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

澳門鐵人三運總會 09/11/2005 $ 7,900.00 租場費。

Associação de Triatlo de Macau Aluguer de instalações.

29/12/2005 $ 4,000.00 參加二零零五年新加坡行樓級比賽。

Participação na Maratona Vertical de Singapura 2005.

15/12/2005 $ 11,800.00 租場費。

Aluguer de instalações.

02/12/2005 $ 70,000.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

29/12/2005 $ 9,200.00 參加二零零五年 I.T.U. 香港鐵人賽暨亞洲盃分站賽。

Participação no Torneio de Triatlo de I.T.U. de Hong

Kong 2005 da Série da Taça Asiática.



2400 澳門特別行政區公報 ––––第二組 第 11期 –––– 2006年 3月 15日

受惠機關 批示日期 資助金額 目的

Entidades e beneficiários Despachos de Montantes Finalidades

autorização atribuídos

澳門風帆船總會 05/10/2005 $ 31,525.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Vela de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

28/11/2005 $ 14,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

04/10/2005 $ 7,675.00 第十屆全國運動會代表團裝備、食宿及陸上交通之費

用。

Despesas a efectuar com os equipamentos, acomodação

e transportes terrestres da Delegação de Macau aos 10.os

Jogos Nacionais da República Popular da China.

澳門元老足球員總會 19/12/2005 $ 200,000.00 舉辦回歸盃元老足球邀請賽。

Associação dos Veteranos de Futebol de Macau Organização do Torneio de Futebol de Veteranos por

Convite — Taça de Retorno.

澳門象棋總會 31/10/2005 $ 11,000.00 參加二零零五年全國象棋錦標賽 (個人)。

Associação de Xadrez Chinês de Macau Participação no Campeonato Nacional de Xadrez Chinês

de 2005 (individual).

28/11/2005 $ 2,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

18/10/2005 $ 13,000.00 參加第十二屆亞洲象棋個人邀請賽。

Participação no 12.º Campeonato Asiático de Xadrez

Chinês por convites.

05/10/2005 $ 31,591.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

中國——澳門木球總會 05/10/2005 $ 13,375.00 二零零五年第二期固定資助。

Associação de Woodball de Macau — China 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

中國——澳門汽車會 09/12/2005 $ 30,000.00 參加第五十二屆格蘭披治大賽車。

Automóvel Clube de Macau — China Participação no 52.º do G.P.M.

30/12/2005 $ 90,000.00 參加二零零六年亞洲電單車聯會 (UAM) 會議。

Participação na Reunião da União Asiática de Moto-

ciclismo 2006.

21/10/2005 $ 14,300.00 參加 F.I.M. 年度會議。

Participação no Congresso Anual da F.I.M.

31/10/2005 $ 13,500.00 參加 F.I.A. 年度會議。

Participação no Congresso Anual da F.I.A.

07/11/2005 $ 1,970,000.00 參加第五十二屆格蘭披治大賽車。

Participação no 52.º G.P.M.

18/11/2005 $ 2,127,500.00 舉辦二零零五年澳門格蘭披治小型賽車公開錦標賽。

Organização do Grande Prémio de Karting de Macau

2005.

澳門機場管理公司俱樂部 29/12/2005 $ 7,500.00 租場費。

CLUBE  ADA Aluguer de instalações.

19/12/2005 $ 10,000.00 澳門機場管理公司俱樂部慶祝澳門國際機場成立十周年

體育活動。

Actividades desportivas para celebração do 10.º Aniver-

sário do Aeroporto Internacional de Macau pelo Clube

ADA.
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銀河棒（壘）球會 28/11/2005 $ 1,660.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Clube de Basebol (Maciobol) Galaxia Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

東望洋攀登會 28/11/2005 $ 6,500.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Clube de Escalada Guia Macau Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

澳聯足球會 09/11/2005 $ 4,450.00 租場費。

Clube de Futebol de União de Macau Aluguer de instalações.

海帆游泳會 18/11/2005 $ 3,450.00 租場費。

Clube de Natação Hoi Fan Aluguer de instalações.

澳門風箏會 05/10/2005 $ 2,400.00 二零零五年第二期固定資助。

Clube de Papagaios de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

28/11/2005 $ 2,400.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

澳門欖球會 09/11/2005 $ 59,900.00 參加東南亞國際七人欖球公開賽。

Clube de Râguebi de Macau Participação no Torneio Internacional de Râguebi de 7

do Sudeste Asiático.

14/11/2005 $ 1,775.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

19/12/2005 $ 14,500.00 參加第三十七屆亞洲欖球聯會常務會議。

Participação na 37.ª Reunião Plenária da Federação

Asiática de Râguebi.

澳門圍棋會 25/10/2005 $ 4,400.00 參加杭州國際城市圍棋賽。

Clube de Xadrez Wei Qi de Macau Participação no Torneio Internacional de Xadrez Wei

Qi de Hangzhou.

28/11/2005 $ 1,500.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

05/10/2005 $ 20,425.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

 澳門奧林匹克委員會 21/10/2005 $ 39,000.00 參加第一屆亞洲室內運動會團長會議。

Comité Olímpico de Macau Participação na Reunião da Chefe de Delegação dos 1.os

Jogos  Asiáticos em Recinto Coberto.

18/10/2005 $ 18,000.00 參加第一屆亞洲室內運動會預賽及二零零五年王子盃業

餘泰拳邀請賽。

Participação na Fase Preliminar dos 1.os Jogos Asiáticos

em Recinto Coberto e Torneio Amador de Boxe Tailan-

dês por convites — Taça de Príncipe.

05/10/2005 $ 2,525.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

19/10/2005 $ 8,359,500.00 澳門奧林匹克委員會及東亞運動會總會申請活動經費。

Orçamento das Actividades do C.O.M. e E.A.G.A.

第四屆東亞運動會澳門組織委員會 09/12/2005 $ 2,933,190.00 購買門票予體育總會觀摩第四屆東亞運動會。

Comité Organizador dos 4.os Jogos da Ásia 31/10/2005 $ 34,580.00 Aquisição de bilhetes do 4.os J.A.O. para as Associações

Oriental de Macau Desportivas locais.

18/10/2005 $ 2,623,970.00 澳門運動場重鋪草地及保養服務。

Despesas de recolocação da relva no Estádio de Macau

e respectiva manutenção.
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澳門工聯體育委員會 05/10/2005 $ 100,000.00 二零零五年第二期固定資助。

Conselho Desportivo da Associação Geral dos 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

Operários

東亞運動會總會 18/10/2005 $ 51,000.00 購買醫療器材。

East Asian Games Association (E.A.G.A.) Aquisição de equipamentos médicos.

31/10/2005 $ 92,000.00 資助東亞運藥檢人員津貼及服裝費。

Subsídio para agentes de doping e respectivos equipa-

mentos dos Jogos da Ásia Oriental.

07/11/2005 $ 3,106,274.00 申請會議經費。

Despesas para reunião.

18/11/2005 $ 104,000.00 參加世界反興奮劑組織教育專題研討會。

Participação no Seminário de Organização Mundial de

Anti-doping.

中國——澳門釣魚體育總會 28/11/2005 $ 5,540.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Federação de Pesca Desportiva de Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

Macau-China 05/10/2005 $ 16,959.50 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

澳門國際象棋總會 05/10/2005 $ 10,880.00 二零零五年第二期固定資助。

Grupo de Xadrez de Macau 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

澳門理工學院 10/10/2005 $ 20,000.00 舉辦“連珠行動——張健橫渡伶仃洋活動”。

Instituto Politécnico de Macau Organização da «Travessia do Mar Leng Teng pelo

Zhanjian».

澳門國際青年獎勵計劃協會 28/11/2005 $ 122,100.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Int’l Award for Young People Association of Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

Macau (Administrative Committee)

澳門騎術學校有限公司 28/11/2005 $ 42,500.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Macau Horse Riding School Ltd. Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

國際潛水中心 28/11/2005 $ 3,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Macau International Dive Centre Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

澳門特殊奧運會 28/11/2005 $ 11,200.00 二零零五年暑期活動設備費用。

Macau Special Olympics Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

05/10/2005 $ 30,030.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

30/12/2005 $ 4,000.00 參加第三十屆香港特殊奧運會埠際賽。

Participação no 30.º Interport de M.S.O. com Hong Kong.

09/11/2005 $ 10,995.00 租場費。

02/12/2005 $ 10,135.00 Aluguer de instalações.

澳門賓菲加體育會 29/12/2005 $ 9,870.00 租場費。

Sport Macau e Benfica 30/12/2005 $ 5,000.00 Aluguer de instalações.

澳門長者體育總會 05/10/2005 $ 8,985.00 二零零五年第二期固定資助。

União Geral das Associações Desportivas dos 2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

Idosos de Macau

澳門特區劍道連盟 28/11/2005 $ 2,000.00 二零零五年暑期活動設備費用。

União Geral das Associações de Kendo da Despesas de equipamentos das actividades de férias‘ 2005.

R.A.E.M.
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澳門特區劍道連盟 09/11/2005 $ 9,655.00 租場費。

União Geral das Associações de Kendo da Aluguer de instalações.

R.A.E.M. 05/10/2005 $ 4,650.00 二零零五年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2005.

區秉權 06/10/2005 $ 5,000.00 體育發展局獎學金。

Ao Peng Kun Prémio académico do Instituto do Desporto da R.A.E.M.

林華鋒 06/10/2005 $ 5,000.00

關帝聯誼文化體育會 27/12/2005 $ 20,000.00 青少年足球培訓：——發放二零零五年十六歲以下組別

Kuan Tai Associação Desportiva e Cultural 及十八歲組別之第一及第二期資助。

Fomento de Futebol Juvenil: Atribuição da 1.ª e 2.ª

tranche dos subsídios do ano 2005 às equipas júnior 18 e

de sub-16.

Lisboa, Alberto Mário Campante Vieira de Jesus 30/12/2005 $ 40,000.00 發放獎金予獲獎的運動員及技術組。

De Almeida Torrão, Alexandre 30/12/2005 $ 40,000.00 Atribuição de prémio pecuniário aos atletas e equipa

De Almeida, Alfredo Hernandes 30/12/2005 $ 40,000.00 técnica vencedores.

Arnaldo Jorge da Silva 30/12/2005 $ 40,000.00

Da Cruz Ramos Fernandes 30/12/2005 $ 40,000.00

Alhada Ricardo, Helder 30/12/2005 $ 40,000.00

Paulo Mota e Reis Pereira, Hugo Manuel 30/12/2005 $ 35,000.00

Castilho Lameiras, Nazalino 30/12/2005 $ 40,000.00

Nuno Miguel Olivença Freire 30/12/2005 $ 40,000.00

Horta Salvo Moreira de Almeida, Pedro Ricardo 30/12/2005 $ 40,000.00

Ricardo Jorge de Senna Atraca Amorim Afonso 30/12/2005 $ 40,000.00

陳智傑 30/12/2005 $ 25,000.00 發放獎金予二零零五年獲取優異成績之運動員及教練員。

鄭健強 30/12/2005 $ 25,000.00 Atribuição de prémio pecuniário de alta competição aos

何志威 30/12/2005 $ 25,000.00 atletas e treinadores com excelentes resultados em 2005.

劉靜雯 30/12/2005 $ 30,000.00

劉美芝 30/12/2005 $ 30,000.00

黃美婷 30/12/2005 $ 30,000.00

張蒨文 30/12/2005 $ 50,000.00

馬艷芬 30/12/2005 $ 30,000.00

黃嘉雯 30/12/2005 $ 30,000.00

張志遠 30/12/2005 $ 50,000.00

張佩思 30/12/2005 $ 50,000.00

關雯菲 30/12/2005 $ 50,000.00

黃慧敏 30/12/2005 $ 50,000.00

高敏儀 30/12/2005 $ 60,000.00

賈嘉慧 30/12/2005 $ 60,000.00

Carion, Pereira

Mohammadreza Rashidnia 30/12/2005 $ 210,000.00

李錦歡 30/12/2005 $ 70,000.00
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何錫標 30/12/2005 $ 35,000.00 發放獎金予二零零五年獲取優異成績之運動員及教練員。

曾儉豪 30/12/2005 $ 50,000.00 Atribuição de prémio pecuniário de alta competição aos

冼石開 30/12/2005 $ 50,000.00 atletas e treinadores com excelentes resultados em 2005.

冼北帶 30/12/2005 $ 50,000.00

張緯程 30/12/2005 $ 50,000.00

陳智凱 30/12/2005 $ 50,000.00

陳容根 30/12/2005 $ 50,000.00

張國柱 30/12/2005 $ 50,000.00

張細根 30/12/2005 $ 50,000.00

梁智堅 30/12/2005 $ 50,000.00

司徒惠秋 30/12/2005 $ 50,000.00

陳家俊 30/12/2005 $ 50,000.00

冼容帶 30/12/2005 $ 50,000.00

梁立充 30/12/2005 $ 50,000.00

馮永福 30/12/2005 $ 50,000.00

冼北根 30/12/2005 $ 50,000.00

李文進 30/12/2005 $ 50,000.00

邱頌華 30/12/2005 $ 50,000.00

鐘逸智 30/12/2005 $ 50,000.00

張正達 30/12/2005 $ 50,000.00

鄭星海 30/12/2005 $ 50,000.00

冼北全 30/12/2005 $ 50,000.00

陳永樂 30/12/2005 $ 50,000.00

李國英 30/12/2005 $ 50,000.00

梁智聰 30/12/2005 $ 50,000.00

陸元斌 30/12/2005 $ 50,000.00

盧祥柏 30/12/2005 $ 50,000.00

梁金燕 30/12/2005 $ 50,000.00

陳容妹 30/12/2005 $ 50,000.00

馮金妹 30/12/2005 $ 50,000.00

黃靄慈 30/12/2005 $ 50,000.00

彭芷珊 30/12/2005 $ 50,000.00

陳惠芳 30/12/2005 $ 50,000.00

周少琴 30/12/2005 $ 50,000.00

冼北帶 30/12/2005 $ 50,000.00

陳智凱 30/12/2005 $ 50,000.00

鄭星海 30/12/2005 $ 50,000.00

張細根 30/12/2005 $ 50,000.00

梁智堅 30/12/2005 $ 50,000.00
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司徒惠秋 30/12/2005 $ 50,000.00 發放獎金予二零零五年獲取優異成績之運動員及教練員。

陳家俊 30/12/2005 $ 50,000.00 Atribuição de prémio pecuniário de alta competição aos

冼容帶 30/12/2005 $ 50,000.00 atletas e treinadores com excelentes resultados em 2005.

梁智聰 30/12/2005 $ 50,000.00

冼北根 30/12/2005 $ 50,000.00

李文進 30/12/2005 $ 50,000.00

邱頌華 30/12/2005 $ 50,000.00

冼北全 30/12/2005 $ 50,000.00

張正達 30/12/2005 $ 50,000.00

冼石開 30/12/2005 $ 50,000.00

Maria Dulce de Senna Fernandes Atraca 30/12/2005 $ 50,000.00

Lisboa

Luz Elena Cruz Cabrales de Bernardes 30/12/2005 $ 50,000.00

Rosita Xavier Nascimento Gaspar 30/12/2005 $ 50,000.00

Sandra Margarida Bernardes Bartolo 30/12/2005 $ 50,000.00

周立偉 30/12/2005 $ 70,000.00

黃小秋 30/12/2005 $ 60,000.00

蕭自康 30/12/2005 $ 30,000.00

黃燕慧 30/12/2005 $ 260,000.00

賈瑞 30/12/2005 $ 240,000.00

韓靜 30/12/2005 $ 220,000.00

梁洪敏 30/12/2005 $ 120,000.00

何文略 30/12/2005 $ 80,000.00

吳良全 30/12/2005 $ 40,000.00

秦志堅 30/12/2005 $ 120,000.00

周志明 30/12/2005 $ 80,000.00

蔡俊龍 30/12/2005 $ 40,000.00

曾華鋒 30/12/2005 $ 40,000.00

幸紫 30/12/2005 $ 40,000.00

吳家詠 30/12/2005 $ 40,000.00

曾鐵明 30/12/2005 $ 460,000.00

田春陽 30/12/2005 $ 180,000.00

曾儉豪 30/12/2005 $ 50,000.00

冼石開 30/12/2005 $ 50,000.00

冼北帶 30/12/2005 $ 50,000.00

張緯程 30/12/2005 $ 50,000.00

陳智凱 30/12/2005 $ 50,000.00

冼炳強 30/12/2005 $ 50,000.00

張國柱 30/12/2005 $ 50,000.00
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張細根 30/12/2005 $ 50,000.00 發放獎金予二零零五年獲取優異成績之運動員及教練員。

梁智堅 30/12/2005 $ 50,000.00 Atribuição de prémio pecuniário de alta competição aos

司徒惠秋 30/12/2005 $ 50,000.00 atletas e treinadores com excelentes resultados em 2005.

陳家俊 30/12/2005 $ 50,000.00

冼容帶 30/12/2005 $ 50,000.00

梁立充 30/12/2005 $ 50,000.00

馮永福 30/12/2005 $ 50,000.00

冼北根 30/12/2005 $ 50,000.00

李文進 30/12/2005 $ 50,000.00

邱頌華 30/12/2005 $ 50,000.00

鐘逸智 30/12/2005 $ 50,000.00

張正達 30/12/2005 $ 50,000.00

鄭星海 30/12/2005 $ 50,000.00

冼北全 30/12/2005 $ 50,000.00

陳永樂 30/12/2005 $ 50,000.00

李國英 30/12/2005 $ 50,000.00

梁智聰 30/12/2005 $ 50,000.00

陸元斌 30/12/2005 $ 50,000.00

盧祥柏 30/12/2005 $ 50,000.00

吳紫茵 30/12/2005 $ 50,000.00

周少琴 30/12/2005 $ 50,000.00

彭芷珊 30/12/2005 $ 50,000.00

岑綺華 30/12/2005 $ 50,000.00

梁金燕 30/12/2005 $ 50,000.00

陳容妹 30/12/2005 $ 50,000.00

馮金妹 30/12/2005 $ 50,000.00

黃靄慈 30/12/2005 $ 50,000.00

陳業妹 30/12/2005 $ 50,000.00

陳惠芳 30/12/2005 $ 50,000.00

卓小玲 30/12/2005 $ 50,000.00

葉翠兒 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

陳金愛 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

梁燕玲 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

梁麗斯 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

李嘉盈 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

陳凱雯 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

區志佳 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

黃麗萍 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

高利智 30/12/2005 $ 50,000.00



N.º 11 — 15-3-2006 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 2407

受惠機關 批示日期 資助金額 目的

Entidades e beneficiários Despachos de Montantes Finalidades

autorização atribuídos

王嘉雷 30/12/2005 $ 50,000.00 發放獎金予二零零五年獲取優異成績之運動員及教練員。

Maria Dulce de Senna Fernandes Atraca 30/12/2005 $ 50,000.00 Atribuição de prémio pecuniário de alta competição aos

Lisboa atletas e treinadores com excelentes resultados em 2005.

Luz Elena Cruz Cabrales de Bernardes 30/12/2005 $ 50,000.00

Rosita Xavier Nascimento Gaspar 30/12/2005 $ 50,000.00

Sandra Margarida Bernardes Bartolo ��� 30/12/2005 $ 50,000.00

Rebeca Fellini de Oliveria 30/12/2005 $ 50,000.00

吳紫茵 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

周少琴 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

彭芷珊 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

岑綺樺 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

梁金妹 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

陳容妹 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

馮金妹 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

黃靄慈 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

陳業妹 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

陳惠芳 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

卓小玲 30/12/2005 $ 50,000.00

葉翠兒 30/12/2005 $ 50,000.00

陳金愛 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

梁燕玲 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

梁麗斯 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

李嘉盈 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

陳凱雯 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

區志佳 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

黃麗萍 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

高利智 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

王嘉雷 30/12/2005 $ 50,000.00 ������

Maria Dulce de Senna Fernandes Atraca 30/12/2005 $ 160,000.00 �

Lisboa ����

Luz Elena Cruz Cabrales de Bernardes 30/12/2005 $ 160,000.00 � ����

Rosita Xavier Nascimento Gaspar 30/12/2005 $ 160,000.00

Sandra Margarida Bernardes Bartolo 30/12/2005 $ 160,000.00 �����

Rebeca Fellini de Oliveria 30/12/2005 $ 50,000.00

曾儉豪 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

冼石開 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

冼北帶 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

張緯程 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

陳智凱 30/12/2005 $ 170,000.00
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冼炳強 30/12/2005 $ 170,000.00 發放獎金予二零零五年獲取優異成績之運動員及教練員。

張細根 30/12/2005 $ 50,000.00 Atribuição de prémio pecuniário de alta competição aos

梁智堅 30/12/2005 $ 170,000.00 atletas e treinadores com excelentes resultados em 2005.

司徒惠秋 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

陳家俊 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

冼容帶 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

馮志華 30/12/2005 $ 50,000.00

馮永福 30/12/2005 $ 50,000.00

陳容根 30/12/2005 $ 50,000.00 ����

冼北根 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

李文進 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

邱頌華 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

鐘逸智 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

張正達 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

鄭星海 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

冼北全 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

陳永樂 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

李國英 30/12/2005 $ 170,000.00 �����

梁智聰 30/12/2005 $ 50,000.00 �����

馮伯根 30/12/2005 $ 50,000.00 ������

José Rodrigues Gozun 30/12/2005 $ 50,000.00 � ���

周立偉 30/12/2005 $ 380,000.00 �����

侯飛 30/12/2005 $ 40,000.00 �����

諶欣 30/12/2005 $ 20,000.00 �����

邱均源 30/12/2005 $ 40,000.00 �����

莊稼民 30/12/2005 $ 20,000.00 �����

張艷華 30/12/2005 $ 40,000.00

鄭嘉儀 30/12/2005 $ 40,000.00

梁嘉雯 30/12/2005 $ 40,000.00

許惠群 30/12/2005 $ 40,000.00

區志權 30/12/2005 $ 40,000.00 �����

周遠棋 30/12/2005 $ 20,000.00 �����

侯遠江 30/12/2005 $ 20,000.00 �����

楊厚芹 30/12/2005 $ 120,000.00

蔡福強 30/12/2005 $ 60,000.00

徐偉 30/12/2005 $ 120,000.00

郭錦銘 30/12/2005 $ 60,000.00

張子軒 30/12/2005 $ 80,000.00

王家承 30/12/2005 $ 100,000.00
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吳家雯 30/12/2005 $ 40,000.00 發放獎金予二零零五年獲取優異成績之運動員及教練員。

周日強 30/12/2005 $ 20,000.00 Atribuição de prémio pecuniário de alta competição aos

李健偉 30/12/2005 $ 40,000.00 atletas e treinadores com excelentes resultados em 2005.

林雄均 30/12/2005 $ 40,000.00

陳志權 30/12/2005 $ 40,000.00

賈嘉慧 30/12/2005 $ 120,000.00

張志遠 30/12/2005 $ 120,000.00

張佩思 30/12/2005 $ 80,000.00

Mohammadreza Rashidnia 30/12/2005 $ 300,000.00

黃嘉誠 30/12/2005 $ 80,000.00

高敏儀 30/12/2005 $ 80,000.00

溫智逸 30/12/2005 $ 40,000.00

彭逸龍 30/12/2005 $ 40,000.00

張蒨文 30/12/2005 $ 40,000.00

黃慧敏 30/12/2005 $ 40,000.00

關雯菲 30/12/2005 $ 40,000.00

劉昆峰 30/12/2005 $ 130,000.00

王穎璋 30/12/2005 $ 290,000.00

馬振威 30/12/2005 $ 110,000.00

李智麟 30/12/2005 $ 70,000.00

鄭若虛 30/12/2005 $ 210,000.00

鄭嘉儀 30/12/2005 $ 30,000.00

張艷華 30/12/2005 $ 30,000.00

林愛儀 30/12/2005 $ 30,000.00

梁嘉雯 30/12/2005 $ 30,000.00

區志權 30/12/2005 $ 20,000.00

關淑梅 30/12/2005 $ 120,000.00

王衡鏘 30/12/2005 $ 90,000.00

黃芷琪 30/12/2005 $ 40,000.00

盧永仁 30/12/2005 $ 30,000.00

胡智杰 30/12/2005 $ 60,000.00

張龍 30/12/2005 $ 40,000.00

盧永明 30/12/2005 $ 120,000.00

蕭國榮 30/12/2005 $ 50,000.00

總額 $ 49,942,853.00

Total

二零零六年三月九日於體育發展基金——行政管理委員會主

席——黃有力

（是項刊登費用為 $40,660.00）

Fundo de Desenvolvimento Desportivo, aos 9 de Março de
2006.

O Presidente do Conselho Administrativo, Vong Iao Lek.

(Custo desta publicação $ 40 660,00)
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土 地 工 務 運 輸 局

公 告

茲特公佈，按照運輸工務司司長二零零六年三月三日之批

示，現根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月

二十八日第62/98/M號法令修訂之《澳門公共行政工作人員通則》

的規定，以審查文件及有限制的方式，為土地工務運輸局的公務

員進行一般晉升考試，以填補本局編制內以下空缺：

第一職階顧問高級技術員十缺；

第一職階首席高級技術員六缺；

第一職階特級技術員一缺；

第一職階首席技術員一缺；

第一職階主任翻譯員三缺；

第一職階特級技術輔導員四缺；

第一職階首席技術輔導員三缺；

第一職階特級技術稽查員一缺；

第一職階首席助理技術員一缺。

上述開考的通告現張貼於馬交石炮台馬路 32-36 號電力公司

大樓四字樓土地工務運輸局行政暨財政廳或可進入本局資訊網

（http://www.infop）瀏覽。報考申請表應自本公告於《澳門特別

行政區公報》刊登之日緊接的第一個工作日起計十天內遞交。

二零零六年三月八日於土地工務運輸局

局長 賈利安

（是項刊登費用為 $1,703.00）

港 務 局

公 告

現根據十二月二十一日第87/89/M號法令所核准的現行《澳門

公共行政工作人員通則》規定，通過審查文件方式為本局之公務

員進行限制性普通晉升開考，以填補港務局人員編制內專業技術

員組別第一職階首席水文員一缺。

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS, OBRAS PÚBLICAS

E TRANSPORTES

Anúncio

Faz-se público que, por despacho do Ex.mo Senhor Secretário
para os Transportes e Obras Públicas, de 3 de Março de 2006, se
acham abertos os concursos comuns, de acesso, documentais,
condicionados aos funcionários da Direcção dos Serviços de
Solos, Obras Públicas e Transportes, nos termos definidos pelo
Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau,
aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com
alterações introduzidas pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de
Dezembro, para o preenchimento dos seguintes lugares do qua-
dro desta Direcção de Serviços:

Dez lugares de técnico superior assessor, 1.º escalão;

Seis lugares de técnico superior principal, 1.º escalão;

Um lugar de técnico especialista, 1.º escalão;

Um lugar de técnico principal, 1.º escalão;

Três lugares de intérprete-tradutor chefe, 1.º escalão;

Quatro lugares de adjunto-técnico especialista, 1.º escalão;

Três lugares de adjunto-técnico principal, 1.º escalão;

Um lugar de fiscal técnico especialista, 1.º escalão; e

Um lugar de técnico auxiliar principal, 1.º escalão.

Mais se informa que os avisos de abertura dos referidos con-
cursos se encontram afixados no Departamento Administrativo
e Financeiro da Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas
e Transportes, sito na Estrada de D. Maria II, n.os 32-36, Edifício
CEM, 4.º andar, ou podem ser consultados nas «Informações da
DSSOPT» (http://www.infop), e que o prazo para a apresenta-
ção de candidaturas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil
imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Ofi-
cial da Região Administrativa Especial de Macau.

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes,
aos 8 de Março de 2006.

O Director dos Serviços, Jaime Roberto Carion.

(Custo desta publicação $ 1 703,00)

CAPITANIA DOS PORTOS

Anúncio

Torna-se público que se encontra afixado, no Departamento
de Administração e Finanças/Divisão Administrativa/Secção de
Pessoal da Capitania dos Portos, sito na Rampa da Barra, Quar-
tel dos Mouros, o aviso de abertura do concurso comum, de
acesso, documental, condicionado aos funcionários desta
Capitania, nos termos definidos no Estatuto dos Trabalhadores
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da Administração Pública de Macau (ETAPM), vigente, apro-
vado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, para o
preenchimento de um lugar de hidrógrafo principal, 1.º escalão,
do grupo de pessoal técnico-profissional do quadro de pessoal
da Capitania dos Portos, sendo o prazo para a apresentação de
candidaturas de dez dias, a contar do primeiro dia útil imediato
ao da publicação do presente anúncio no Boletim Oficial da
Região Administrativa Especial de Macau.

Capitania dos Portos, aos 8 de Março de 2006.

Pel’A Directora, Vong Kam Fai.

(Custo desta publicação $ 1 018,00)

Aviso

Aviso n.º 1/2006

Nos termos da alínea 3) do artigo 3.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 28/2003, a directora da Capitania dos Portos man-
da publicar o presente aviso:

1 . Os seguintes locais da fronteira marítima podem ser utili-
zados provisoriamente como locais para a realização de opera-
ções de comércio externo, com a seguinte finalidade:

1) Superfície do mar, no âmbito da execução das obras da
ponte-cais n.º 11-A do Terminal Marítimo do Porto Interior que
se destina apenas às obras da ponte-cais n.º 11-A, no Terminal
Marítimo do Porto Interior;

2) Superfície do mar, no âmbito da execução das obras da parte
de edifício dos Serviços de Alfândega em Pac On — aterros e
diques que se destina apenas às obras do Novo Terminal Maríti-
mo da Taipa — Aterro e Diques;

3) Superfície do mar, no âmbito da execução da empreitada
de construção das Avenidas VR2, VU3.3 (troço leste) e VU 6.2,
no COTAI, que se destina apenas à execução da empreitada de
construção das Avenidas VR2, VU3.3 (troço leste) e VU6.2, em
COTAI;

4) Superfície do mar, no âmbito da execução da empreitada
de construção de bases e plataforma estrutural da Ponte-cais
n.º 16 do Porto Interior que se destina apenas à execução da
empreitada de construção de bases e plataforma estrutural da
Ponte-cais n.º 16 do Porto Interior;

5) Superfície do mar, em frente ao Centro Cultural, que se
destina apenas às obras de Aterro do Centro de Ciência;

6) Superfície do mar, em frente à Térmica eléctrica em
Coloane, que se destina apenas à execução da empreitada de
construção do Reservatório de água de Refrigeração;

7) Superfície do mar, no âmbito da execução da empreitada
de construção do campo de aterro e diques para o alargamento
na Avenida Dr. Sun Yat Sen, que se destina apenas à empreita-
da de construção do campo de aterro e diques para o alarga-
mento na Avenida Dr. Sun Yat Sen.

有關上述開考之通告已張貼於媽閣斜坡港務局〔水師廠〕行

政及財政廳/行政處/人事科，報考申請應自本公告刊登於《澳門

特別行政區公報》之日緊接第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零六年三月八日於港務局

局長 黃錦輝副局長代行

（是項刊登費用為 $1,018.00）

通 告

第 1/2006 號通告

按照第28/2003號行政法規第三條（三）項的規定，港務局局

長發佈本通告。

一、指定下列臨時性對外貿易海上口岸及其用途：

（一）澳門11A號內港客運碼頭建造工程施工範圍附近海面，

僅用於澳門 11A 號內港客運碼頭建造工程；

（二）仔北安新海關大樓填土及堤堰工程施工範圍附近海

面，僅用於仔新海關大樓填土及堤堰工程；

（三）路城 VR2 大馬路， VU3.3 大馬路（東段）和 VU6.2 大

馬路的建造工程施工範圍附近海面，僅用於路城VR2大馬路，

VU3.3 大馬路（東段）和 VU6.2 大馬路的建造工程；

（四）內港（十六浦）基礎及平台結構工程施工範圍附近海

面，僅用於內港（十六浦）基礎及平台結構工程；

（五）文化中心對開海面，僅用於科學館填海造地工程；

（六）路環發電廠對開海面，僅用於路環發電廠冷卻水系統

蓄水庫工程；

（七）孫逸仙大馬路的擴建，填土和堤堰的承攬工程施工範

圍附近海面，僅用於孫逸仙大馬路的擴建、填土和堤堰的承攬工

程。
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2. O prazo de validade dos locais acima referidos expira quan-
do chegar a data de conclusão das correspondentes obras.

3. É indicado o Cais da Fábrica de Cimentos de Macau em
Coloane como a fronteira marítima que se destina temporaria-
mente à operação de descarga de areia.

4. É indicado o Cais n.º G2 do Parque Industrial da Concórdia
em Coloane como a fronteira marítima que se destina tempora-
riamente à operação de descarga de areia.

5. O presente aviso entra em vigor no dia seguinte ao da sua
publicação e os seus efeitos retroagem ao dia do início das obras
acima discriminadas.

Capitania dos Portos, aos 24 de Fevereiro de 2006.

A Directora, Wong Soi Man.

(Custo desta publicação $ 2 280,00)

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Aviso

Despacho n.º 3/IH/2006

Ao abrigo do disposto no n.º 2 do artigo 5.º do Regulamento
Administrativo n.º 24/2005, e no n.º 2 do artigo 10.º e artigos 11.º
e 12.º do Decreto-Lei n.º 85/89/M, de 21 de Dezembro, na redac-
ção dada pelo Decreto-Lei n.º 25/97/M, de 23 de Junho, e no uso
da faculdade conferida pelo n.º 2 do Despacho do Secretário para
os Transportes e Obras Públicas n.º 32/2000, publicado no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 23,
II Série, de 7 de Junho de 2000, determino:

1. É delegada no vice-presidente, mestre Tam Kuong Man, ou
em quem o substitua nas suas ausências ou impedimentos, a com-
petência para a prática dos seguintes actos relativos à gestão téc-
nico-administrativa do Departamento de Assuntos de Habita-
ção Pública e do Departamento de Assuntos de Gestão de
Edifícios:

1) Assinar todas as formas de comunicação escrita com enti-
dades particulares sediadas na Região Administrativa Especial
de Macau;

2) Homologar as classificações de serviço, com excepção do
pessoal de chefia;

3)  Aprovar os mapas de férias, decidir sobre os pedidos de
alteração de férias, sua transferência e gozo antecipado, nos ter-
mos legais;

4) Autorizar o gozo de férias e justificar as faltas do pessoal;

5) Assinar os termos de sancionamento, bem como os termos
de autorização, dos contratos-promessa de compra e venda de
habitações construídas no regime de contratos de desenvolvi-
mento para a habitação;

6) Decidir sobre os pedidos de subsídios e assinar os títulos
comprovativos do direito ao subsídio, estabelecidos no Decre-
to-Lei n.º 3/86/M, de 4 de Janeiro;

二、上款所作的各項指定僅在相應的工程期間內有效。

三、指定路環澳門水泥廠碼頭為臨時性對外貿易海上口岸，

用於卸沙活動。

四、指定路環聯生工業村G2地段建材碼頭為臨時性對外貿易

海上口岸，用於卸沙石活動。

五、本通告於公布翌日起生效，其效力分別追溯至各工程開

始之日。

二零零六年二月二十四日於港務局

局長 黃穗文

（是項刊登費用為 $2,280.00）

房 屋 局

通 告

批示第 3/IH/2006 號

根據第24/2005號行政法規第五條第二款及經六月二十三日第

25/97/M號法令修改之十二月二十一日第85/89/M號法令第十條第

二款及第十一條和第十二條的規定，以及行使公佈於二零零零年

六月七日第二十三期《澳門特別行政區公報》第二組的第32/2000

號運輸工務司司長批示第二款賦予的職權，本人決定如下：

一、授職權予副局長譚光民碩士或其出缺或因故不能視事時

的代任人，以便從事下列關於公共房屋事務廳及樓宇管理事務廳

的行政技術管理工作：

（一）簽署向總址設於澳門特別行政區的私人實體發出的一

切函件；

（二）認可工作評核，主管人員除外；

（三）核准年假表，根據法律規定對更改休假、轉移休假及

提前享受休假的申請作出決定；

（四）准許人員的休假享受及缺勤解釋；

（五）簽署以房屋發展合同制度興建的樓宇的買賣預約合同

的認可書和核准書；

（六）根據一月四日第 3/86/M 號法令的規定，對津貼的申請

作決定，及簽署津貼申請證明書；
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7) Assinar as declarações de transmissão das fracções, ao abri-
go do disposto no n.º 4 do artigo 12.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 24/2000, bem como a declaração a que se refere o n.º 3
do artigo 12.º do Decreto-Lei n.º 35/96/M, de 8 de Julho;

8) Assinar os avisos indicados no artigo 7.º do Decreto-Lei
n.º 69/88/M, de 8 de Agosto, bem como os avisos a que se refere o
artigo 5.º do regulamento de acesso à compra de habitações
construídas no regime de contrato de desenvolvimento para a
habitação, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 26/95/M, de 26 de Junho;

9) Decidir sobre as reclamações apresentadas pelos candida-
tos a habitação social, de acordo com o artigo 11.º do Decreto-
-Lei n.º 69/88/M, de 8 de Agosto, na redacção dada pelo Decre-
to-Lei n.º 30/96/M, de 11 de Junho, e pelo Regulamento Admi-
nistrativo n.º 32/2003;

10) Decidir sobre as reclamações apresentadas pelos candida-
tos a habitação, de acordo com o artigo 9.º do regulamento de
acesso à compra de habitações construídas no regime de contra-
to de desenvolvimento para a habitação, aprovado pelo Decre-
to-Lei n.º 26/95/M, de 26 de Junho, na redacção dada pelo Re-
gulamento Administrativo n.º 25/2002;

11) Assinar os ofícios dirigidos à Direcção dos Serviços de
Identificação para consulta de dados relativos à identificação de
residentes de Macau, candidatos a habitações sociais e
económicas.

2. É subdelegada no vice-presidente, mestre Tam Kuong Man,
ou em quem o substitua nas suas ausências ou impedimentos, a
competência para a prática dos seguintes actos relativos à ges-
tão técnico-administrativa do Departamento de Assuntos de
Habitação Pública e do Departamento de Assuntos de Gestão
de Edifícios:

1) Autorizar a prestação de serviço por turnos ou em regime
de horas extraordinárias, até ao limite previsto na lei;

2) Autorizar a participação de funcionários ou agentes em
congressos, seminários, colóquios, jornadas e outras actividades
semelhantes, quando realizados na Região Administrativa Es-
pecial de Macau e não impliquem a assunção de despesas;

3) Assinar e rescindir os contratos de arrendamento relativos
às habitações sociais a cargo do Instituto de Habitação e emitir
as licenças de ocupação dos Centros de Habitação Temporária,
bem como declarar a sua caducidade;

4) Autorizar a atribuição das habitações sociais a cargo do
Instituto de Habitação, ao abrigo do artigo 6.º do Decreto-Lei
n.º 69/88/M, de 8 de Agosto;

5) Outorgar, em nome da Região Administrativa Especial de
Macau, nos contratos-promessa de compra e venda de
contrapartidas, de contratos de desenvolvimento para a
habitação, recebidas pelo Instituto de Habitação.

3. É delegada na chefe do Departamento de Assuntos de Ha-
bitação Pública, Cheang Sek Lam, ou em quem a substitua nas
suas ausências ou impedimentos, a competência para  assinar o
expediente necessário à mera instrução dos processos e à execu-
ção das decisões, no âmbito das competências daquele
departamento.

（七）簽署第 24/2000 號行政法規第十二條第四款所定之轉移

單位聲明書以及七月八日第 35/96/M 號法令第十二條第三款所述

之聲明書；

（八）簽署八月八日第 69/88/M 號法令第七條所指的通告以及

六月二十六日第 26/95/M 號法令核准的以房屋發展合同制度所建

房屋的購買規章第五條所指的通告；

（九）根據經六月十一日第30/96/M號法令及第32/2003號行政

法規修改的八月八日第 69/88/M 號法令第十一條的規定，對社會

房屋競投人所提出的聲明異議作出決定；

（十）根據經第 25/2002 號行政法規修改的六月二十六日第

26/95/M號法令核准的以房屋發展合同制度所建房屋的購買規章第

九條的規定，對房屋競投人所提出的聲明異議作出決定；

（十一）簽署向身份證明局查詢社會及經濟房屋競投人的澳

門居民個人身份資料的公函。

二、轉授職權予副局長譚光民碩士或其出缺或因故不能視事

時的代任人，以便從事下列關於公共房屋事務廳及樓宇管理事務

廳的行政技術管理工作：

（一）准許人員以輪班或超時制度按法例訂定之限度提供服

務；

（二）准許公務員或服務人員參與在澳門特別行政區舉辦，

不涉及費用及負擔的會議、研討會、座談會、講座及其他同類活

動；

（三）簽署及解除由房屋局負責的社會房屋的租賃合同，發

出臨時房屋中心的佔用准照以及聲明其失效；

（四）根據八月八日第 69/88/M 號法令第六條的規定，准許分

配由房屋局負責的社會房屋；

（五）以澳門特別行政區名義，簽訂由房屋局取得作為房屋

發展合同回報單位之買賣預約合同。

三、授職權予公共房屋事務廳廳長鄭錫林，或其出缺或因故

不能視事時的代任人，以便簽署該廳職責範圍內為單純編製卷宗

及為執行決定所需的書信和文件。
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四、授職權予樓宇管理事務廳廳長郭惠嫻，或其出缺或因故

不能視事時的代任人，以便簽署該廳職責範圍內為單純編製卷宗

及為執行決定所需的書信和文件。

五、授職權予研究、資訊及支援廳廳長李潔如，或其出缺或

因故不能視事時的代任人，以便簽署該廳職責範圍內為單純編製

卷宗及為執行決定所需的書信和文件。

六、本授予及轉授予的職權不妨礙收回權及監管權的行使。

七、對行使現授予及轉授予的職權而作出的行為，得提起必

要訴願。

八、由有關簽署日至本批示生效期間，由副局長及上述各廳

長在本授權及轉授權範圍內作出的行為，均予以追認。

（經二零零六年三月三日運輸工務司司長批示確認）

二零零六年三月八日於房屋局

局長 鄭國明

（是項刊登費用為 $4,753.00）

4. É delegada no chefe do Departamento de Assuntos de Ges-
tão de Edifícios, Kuoc Vai Han, ou em quem o substitua nas
suas ausências ou impedimentos, a competência para assinar o
expediente necessário à mera instrução dos processos e à execu-
ção das decisões, no âmbito das competências daquele depar-
tamento.

5. É delegada na chefe do Departamento de Estudo, Infor-
mática e Apoio, Lei Kit U, ou em quem a substitua nas suas
ausências ou impedimentos, a competência para assinar o expe-
diente necessário à mera instrução dos processos e à execução
das decisões, no âmbito das competências daquele departamento.

6. As presentes delegações e subdelegações de competências
são feitas sem prejuízo dos poderes de avocação e superinten-
dência.

7. Dos actos praticados no uso dos poderes delegados e
subdelegados aqui conferidos, cabe recurso hierárquico neces-
sário.

8. São ratificados os actos praticados pelo vice-presidente e
chefes de departamento acima mencionados, no âmbito das com-
petências ora delegadas e subdelegadas, entre as datas das res-
pectivas assinaturas e a data de entrada em vigor do presente
despacho.

(Homologado por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os

Transportes e Obras Públicas, de 3 de Março de 2006).

Instituto de Habitação, aos 8 de Março de 2006.

O Presidente do Instituto, Chiang Coc Meng.

(Custo desta publicação $ 4 753,00)


